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Specification :

Model Name : PAC1000

Cell Type : Lithium Polymer

Battery Capacity : 500mAh/3.7Wh(Max.)
Rated Input : USB-C 5V/2A

Package Contents :

Main unit x 1

Air hose (approximately 12cm) x 1
USB-C charging cable x 1

Storage bag x 1

Output Pressure : 2~120 PSI (Max.) Lanyard x 1
No-Load AirFlow : 10~13L/Min User manual x 1
Made In China Ball needle x 1

Dimension : 71.5*45*32mm
Weight : 108g + 10g

American-style nozzle x 1
French-style nozzle x 1

Product Description

Tire pressure unit

Battery indicator

Digital display screen

(current air pressure) ] ]
Preset tire pressure
Preset "+ D, Joff
Start/Stop work
Preset "-"

USB-C charging port
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T
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LED illumination

w

T
Air hose connection port

Lanyard hole

Spécifications :

Nom du modeéle : PAC1I000

Type de cellule : Lithium Polymére

Capacité de la batterie : 500mAh/3.7Wh (Max.)
Entrée nominale : USB-C 5V/2A

Pression de sortie : 2120 PSI (Max.)

Débit d'air sans charge : 1013L/Min

Fabriqué en Chine

Dimensions : 71.5*45*32mm

Poids :108 g +10 g

Contenu du paquet :

Unité principale x 1

Tuyau d'air (environ 12 cm) x 1
Cable de charge USB-C x 1
Sac de rangement x 1

Laniere x 1

Manuel d'utilisation x 1
Aiguille pour ballon x 1

Buse de style americain x 1
Buse de style francais x 1

Description du produit

Unité de pression des pneus  Indicateur de batterie

Ecran d'affichage ]
éri 6ré dela

E—
EBEEEE pression des pneus
Mise sous/hors tension
Démarrer/Arréter le travail

Port de charge USB-C
|

1
(=]

(pression d'air actuelle)

Préréglage "+"

Préréglage "'

Eclairage LED

“

T
Port de connexion pour le tuyau d'air

Trou pour laniere

*Avant la premiére utilisation, veuillez charger complétement la batterie pour
maximiser sa durée de vie.

Especificaciones

Nombre del modelo: PAC1I000

Tipo de celda: Polimero de litio

Capacidad de la bateria: 500mAh/3.7Wh (Max.)
Entrada nominal: USB-C 5V/2A

Presion de salida: 2120 PSI (Méx.)

Flujo de aire sin carga: 1013L/Min

Fabricado en China

Dimensiones: 71.5*45*32 mm

Pes0:108g+10 g

Contenido del paquete :
Unidad principal x 1
Manguera de aire
(aproximadamente 12 cm) x 1
Cable de carga USB-C x 1
Bolsa de almacenamiento x 1
Cordén x 1

Manual de usuario x 1

Aguja para balones x 1
Boquilla de estilo americano x 1
Boquilla de estilo francés x 1

Descripcion del producto

Unidad de presion de neumaticos  Indicador de bateria

digital (presion de aire . ] ] . .
Presion de neumaticos
actusl) hBHEEE preestablecida
Preajuste "+ E‘D\ Ence do
Iniciar/Detener trabajo
Preajuste "-' —H——

Puerto de carga USB-C

|
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lluminacion LED

W

T
Puerto de conexién de
la manguera de aire

Orificio para cordd
*Antes del primer uso, cargue completamente la bateria para maximizar su vida util

Specifiche :

Nome del modello: PAC1000

Tipo di batteria: Polimero di litio

Capacita della batteria: 500mAh/3,7Wh (Max.)
Ingresso nominale: USB-C 5V/2A

Pressione di uscita: 2~120 PSI (Max.)

Flusso d'aria senza carico: 10~13L/Min
Prodotto in Cina

Dimensioni: 71.5*45*32 mm
Peso:108g+10g

Contenuto del pacchetto
Unita principale x 1

Tubo dell'aria (circa 12 cm) x 1
Cavo di ricarica USB-C x 1
Sacchetto per il trasporto x 1
Laccetto x 1

Manuale utente x 1

Ago per palloni x 1

Ugello in stile americano x 1
Ugello in stile francese x 1

Descrizione del Prodotto

Unita di pressione dei pneumatici

B

Indicatore di batteria

Schermo digitale
(pressione attuale
dell'aria)

Pressione dei
pneumatici
preimpostata

Preimpostato "+"

| How to Use
« Power on/off

« Battery indicator
| "' PSI
I' D

00
« Start/Stop Button

« Charging Type

er On:
Press and hold the power button for 3 seconds
until the screen lights up to turn on the device.

owe r Off:
Press and hold the power button for 3 seconds
unm the screen turns off to turn off the device.

Battery Level Indicated by Lights :

3 lights : 70%-100%

2 lights : 30%-70%

1light : 5%-30%

When the battery level is below 5%, the air pum
will automat\cally shut down. Please charge the air
pump immediately.

*When the battery level is too low, please fully
charge it before using

In the power-on state, press the I8 button to start
the operation of the device. Press the [8] button agam
to stop the operation.

When the tire pressure reaches the preset value, the |
device will stop operation.

USB-C charging input : 5V == 2A

Insert the charging cable into the charging port of the
device and connect it to a certified power adapter to
charge the device.

Charging status :

Indicator fight flashing : Charging

Indicator light steady on : Chargmg complete

*Do not use the air pump while charging.

*The power adapter needs to be purchased separately,

| Comment utiliser

2]¥]G)

Acc
Awvia/Arresta il lavoro

Preimpostato "

Porta di ricarica USB-C

i
=]

llluminazione LED

w

T
Porta di connessione
del tubo dell'aria
*Prima del primo utilizzo, caricare completamente la batteria per
massimizzarne la durata.

Foro per cordino

« Allumer/Eteindre

Allumer :

Appuyez et maintenez le houton d'alimentation
pendant 3 secondes JUSQU a ce que I'ecran s'allume
pour activer I'appareil

Eteindre :

Appuyez et maintenez le bouton d'alimentation
pendant 3 secondes j Jusqlu a ce que I'ecran s'éteigne
pour désactiver 'apparei

Indicateur de batterie

« Type de charge

Niveau de batterie Indlqué par les voyants :
3voyants : 70 %-100 %

2 voyants : 30 %-70 %

Tvoyant : 5 %-30 %

Lorsque le niveau de batterie est inférieur a 5 %, la

pompe a air s'éteindra automatiquement. Veuillez
recharger immeédiatement la pompe a air.

*Lorsque le niveau de batterie est trof) bas, veul\lez
la recharger complétement avant de [utiliser.

« Bouton Démarrer/Arréter

Lorsque I'appareil est allumé, appuyez sur le bouton

pour démarrer 'opération de I'appareil. Appuyez
a nouveau sur le bouton [8 pour arréter l'opération. |
Lorsque la pression des pneus atteint la valeur
préréglée, I'appareil cessera automatiquement de
fonctionner.

Entrée de charge USB-C : 5V == 2A

Insérez le cable de charge dans le port de charge de
I'appareil et connectez-le a un adaptateur secteur
certifié pour charger I'appareil.

Ftat de charge :

Voyant clwgnotan( En chare gc
Voyant allime en continu : Charge terminée

‘Ne pas utiliser la pompe a air pendant la charge.
secteur doit étre achete separement.

Como usar

+ Encendido/Apagado

Press and hold the power button for 3 seconds until
the screen lights up to turn on the device.

Apagado:

Mamenga Dreswonado el boton de encendido durame
segundos hasta que la pantalla se apague par:

auagar el dwsuosmvo

Nivel de bateria indicado por luces :

3 luces : 70%-100%

2 luces : 30%-70%

1luz : 5%-30%

Cuando el nivel de bateria esta 3 por debajo del 5%,
la bomba de aire se apagara automaticamente. Por
favor, cargue la bomba de aire de inmediato.

*Cuando el nivel de bateria es demasiado bajo,
carguela completamente antes de usar.

« Boton de inicio/parada

En el estado encendido, presione el boton [ para
iniciar el funcionamiento del dispositivo. Presione
nuevamente el botén [8 para detener el
funcionamiento.

Cuando la presion del neumético alcance el valor

p ido, el dispositivo dejara de funcionar.

« Tipo de carga

Come Usare

Entrada de carga USB-C : 5V == 2A

Inserte el cable de carga en el puerto de carga del
dispositivo y conéctelo a un adaptador de corriente
certificado para cargar el dispositivo.

Estado de carga :

Luz mdmadora ﬁaruadeando Cargando

Luz indicadora fija : Carga complefa

*No use la bomba de aire mientras se estd cargando.
“El adaptador de corriente debe comprarse por
separado.

+ Accensione/Spegnimento

spegnimento)

« Indicatore di

|"|PSI

« Tipo di Ricarica

Accensione:

Premere e tenere premuto il pulsante di accensione
per 3 secondi finché lo schermo si illumina per
accendere il dispositivo.

Spegnimento:

remere e tenere premuto il pulsante di accensione
per 3 secondi finche lo schermo si spegne per
spegnere il dispositivo.

atteria

Livello della batteria indicato dalle luci :
3 luci : 70% O /

2 lu
Tluce: 5%—30%

Quando il livello della batteria & inferiore al 5%, la pompa
dell'aria si spegnera automaticamente. Si prega di
caricare immediatamente la pompa dell'aria.

*Quando il livello della batteria & troppo basso, si prega
di caricarla completamente prima di utilizzarla.

« Pulsante Start/Stop

In stato di accensione, premere il pulsante[8] per avviare il
funzionamento del dispositivo. Premere nuovamente il
pulsante [8] per interrompere il funzionamento.

Quando la pressione degli pneumatici raggiunge il valore
preimpostato, il dispositivo smettera di funzionare.

Ingresso di ricarica USB-C : 5V = 2A

Inserire il cavo di ricarica nella porta di ricarica del
dispositivo e collegarlo a un adattatore di alimentazione
certificato per ricaricare il dispositivo.

Stato di ricarica :

Spia luminosa lampeggiante : In carica

Spia luminosa fissa : Carica completata

*Non utilizzare la pompa dell'aria durante la ricarica.
*Ladattatore di alimentazione deve essere acquistato

estilo americano.

« LED Light
In the power-on state, double press the . button to turn the LED light on/off.

LED Light

« Unit Switch

Double-click 7, you can switch the air pressure display unit.

Unit conversion formula: 1BAR = 14.5PSI

. Conne:ting various nozzles to the air pump's inflation port

PAC1000 includes 1 American-style nozzle.
Dunng inflation :

Securely twist and lock the American-style nozzle
onto the air pump's inflation port.

American-slyle
nozzle

PAC1000 in(ludes 1French-style nozzle.

During inflatio

1 (oﬂnnte(t the French -style nozzle to the air pump's
inflation port.

2. Unscrew thE valve cap of the bicycle tire.

3. Press the air pump firmly onto the tire valve and
activate me air pump.

French-style
nozzle

PAC1000 includes 1 ball needle nozzle.

For inflating balls(e.g., basketballs, soccer balls, and

other types of balls)

1. Connect the ball needle nozzle to the air pump's
inflation port.

QO 2. Insert the ball needle tip into the valve of the ball,

0 then activate the air pump.

Ball needle

£

« Lampe LED

IEnIetat de functlonnemem appuyez deux fois sur le bouton B pour allumer/éteindre

Lumiére LED

« Changement d'u

Appuyez deux fois sur le bouton §7 pour changer lunité daffichage de la pression d'air.

Formule de conversion des unités : 1 BAR = 14,5 PSi

« Connexion des différentes buses au port de gonflage de la
pompe a air

fE PAC1000 comprend 1 buse de style Américain.
Pendant le gonfla n]]

Tournez et verrouillez solidement la buse de style
americain sur le port de gonflage de la pompe a air.

buse de style
Américain.

Le PAC1000 comprend 1 buse de style francais.

Pendant le gonflage :

1. Connectez la buse de stv\e francals au port de
gonflage de la pompe

2. Dévissez le capuchon de \a 'valve du pneu de bicyclette.

3. Appuyez fermement la pompe a air sur la valve du
pneu et activez la pompe a air.

buse de style
Francais.

Le PAC1000 comprend 1 aiguille pour ballon.
Pour gonfler des ballons (par exemple, des ballons de
basket, de football et d'autres types de ballons) :
1. Connectez I'aiguille pour ballon au port de gonflage
—. e la pompe

O\ 2. Insérez la Dolnte de l'aiguille dans la valve du
[ 8esi ballon, puis activez la pompe a air.

aiguille pour
ballon

Luz LED

| n‘el ﬁt[a)do encendido, presione dos veces el boton . para encender/apagar
a luz LED.

Luz LED

« Cambio de unidad

Haga dOdb\e clicenel bOlOHv para cambiar la unidad de visualizacion de la
presion

Férmula de tenversmn de unidades: 1BAR = 14,5 PSI

« Conexion de varias boqu s al puerto de inflado de la
bomba de aire

EI PAC1000 incluye 1 boquilla de estilo americano.

Durante el inflado:

Gire y bloguee firmemente la boguilla de estilo
americano en el puerto de inflado de la bomba de
aire.

boquilla de

EI PAC1000 incluye 1 boquilla de estilo francés.
Durante el inflado:
1. Conecte Ia boquwlla de estilo francés al puerto de
inflado omba de aire,
2. Desenr‘ostque Ia tapa de la valvula del neumético de

3. Presione firmemente la bomba de aire sobre la
valvula del neumatico v active la bomba de aire.

boquilla de
estilo francés.

EI PAC1000 incluye 1aguja para balones.

Para inflar balones (por ejemplo, balones de
baloncesto, fitbol, y otros tipos de balones):

1. Conecte fa aguja para balones al Duerto de inflado
- de la bomba de aire,

aguiapara @\, 2. |nserte la punta de la aguja en la valvula del balon,
balones. [ 8gsi luego active la bomba de aire.

* Luce LED

Quando il dispositivo  acceso,

50 premere due volte il pulsante &Y per
accendere/spegnere la luce L

Luce LED

« Cambio Unita

Fare doppio clic su'V/ per cambiare ['unita di visualizzazione della pressione dell‘aria.

Formula di conversione: 1 BAR = 14,5 PS|

. Collegamento di vari ugelli alla porta di gonfiaggio della
pompa dell'aria

11 PAC1000 include 1 ugello in stile americano.
Durante il gonﬁagg 0 :

Ruotare e bloccare saidamente | ugello in stile
americano sulla porta di gonfiaggio della pompa
— dellaria.
ugello in stile
americano.

7= | PAC1000 include 1 ugello in stile francese.

Durante il gonﬂag

1. Collegare I'ugello i in stile francese alla porta di

onfiaggio della pompa dell'ari

2. Svitare il tappo della valvola de\ pneumatico della
bicicletta.

2=/ 3. Premere saldamente la pompa dell'aria sulla valvola
del pneumatico e attivare la pompa dell'aria.

ugello in stile
francese

1IPAC1000 include 1 ago per gonfiare le palle.

Per gonfiare palle (ad esempio, pallacanestro, palloni

da calcio e altri tipi di palle):

1. Collegare I'ago per gonﬁare alla porta di gonfiaggio
della pompa dell'ari

X 2. Inserire la punta del\ ago nella valvola della palla,

quindi attivare la pompa dell'aria.

Ago a sfera

When inflating an inner tube with a bent American-style
valve, please use the extended air hose to connect before
proceeding with inflation.

1 When the tire uses an inner tube with an American-style
valve, use the American-style air hose or connect
dlrecfly with the American-style nozzle.

When the tire uses an inner tube with a French-style

1 + Reset Tire Pressure (Factory Setting)

I Turn on the air pump. If the air pump is not connected to any inflatable object
I'and the current tire pressure value displayed on the screen is not 0.0 PSI:

I Press and hold buttons simultaneously for 3 seconds. The display
screen will fully light up, and then it will return to normal.

*This product will automatically power off after being idle for 3 minutes.

*The product has been reset to factory settings before leaving the factory.

A Due to differences in alitude or sensor variations, if the measured tire
pressure value is not 0 PSI, a manual reset to zero is required to improve the
accuracy of tire pressure measurements. It is not recommended to calibrate
the product in high-temperature environments.

 Tire Pressure Reference

To ensure personal safety, please carefully read the user manual before use
and check the required tire pressure value of the object to be inflated. This will
prevent injuries caused by over-inflation.

Tire Values

valve only use the French-style nozzle for connection
The extension hose cannot be used to connect the
French-style nozzle.

(@)—— ball needle
~ @) ) French-style nozzle

American-style nozzle.

« Check Tire Pressure Settings
When the air pump is connected to the object to

be inflated, it will automatically detect the current
tire pressure and display it on the screen.

Preset Tire Pressure Value

« Connexion des différentes buses au port de gonflage de la pompe
a air

Lors du gonflage d'une chambre a air avec une valve
américaine coudée, veuillez utiliser le tuyau d'air prolongé
pour connecter avant de procéder au gonflage.

1. Lorsque le peu utilise une chambre a air avec une valve
de type américain, utilisez le tuyau d'air de type américain
ou connectez directement avec la buse de type américain.
2. Lorsque le pneu utilise une chambre a air avec une valve de

sil827kpay,
A209" 8.21,,»
—T—
Bicycle Tires

Soccer balls, basketballs, volleyballs, and
other types of balls. The tire pressure
range they can withstand is clearly marked
around the inflation port.

High-Temperature Safety Precautions

After use, when detaching the air nozzle, the nozzle and the air pump's
inflation port may become hot due to extended operation. Please handle with
care to avoid burns. During inflation, the air itself may also become hot, so
avoid prolonged contact with the air hose to prevent burns.

The tire pressure range that the tire
can withstand is usually marked on the

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
I side of the tire by the manufacturer.
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

| « Réinitialiser la pression des pneus (Paramétre d'usine)
Allumez la pompe a air. Si la pompe a air n'est pas connectée a un objet
gonflable et que la valeur actuelle de la pression des pneus affichée sur I'écrai
n'est pas 0,0 PSI : Appuyez simultanément sur les boutons [ et @ pendant
secondes. L'écran s'allumera complétement, puis reviendra a la normale.

*Ce produit s'éteindra automatiquement aprés 3 minutes d'inactivité.

“Le produit a été réinitialisé aux paramétres d'usine avant de quitter I'usine.

w3

A\ en raison des différences daltitude ou des variations des capteurs, si la
valeur mesurée de la pression des pneus n'est pas de O PSI, une réinitialisation
manuelle & zéro est nécessaire pour améliorer la précision des mesures de
pression des pneus. Il n'est pas recommandé de calibrer le produit dans des
environnements a haute température.

+ Référence de pression des pneus

Pour assurer votre sécurité personnelle, veuillez lire attentivement le manuel
d'utilisation avant de I'utiliser et vérifier la valeur de pression des pneus requise
pour l'objet a gonfler. Cela permettra d'éviter les blessures causées par un
surgonflage.

type francais, utilisez uniquement la buse de ty%ne francais
pour la connexion. Le tuyau d'extension ne peut pas étre
utilisé pour connecter la buse de type francais.

®H— aiguille pour

ballon

@) ) buse destyle

francais.

buse de style Américain.

« Vérifiez les réglages de la pression des pneus

Lorsque la pompe a air est connectée a l'objet a
gonfler, elle détectera automatiquement la pression,
des pneus actuelle et I'affichera sur 'écran.

Valeur de pression des pneus préréglée

Cuando infle una camara de aire con una valvula
americana doblada, use la manguera de aire extendida
para conectar antes de proceder con el inflado.

1. Cyando el neumatico usa una camara de aire con una
valvula de estilo americano, use la manguera de aire de
estilo americano o conéctela directamente con la
boguilla de estilg americano.

2. Cuando el neumatico usa una camara de aire con una
valvula de estilo franceés, use unicamente \a boquwlla de
estilo francés para la conexion. La mangue!
extension no se puede
usar para conectar la
boguilla de estilo
francés,

aguja para
- @® balones.
@) ) bouila de

estilo francés.

bogquilla de estilo americano.

Verificar la

de p! de los

Cuando la bomba de aire esta conectada al objeto
que se va a inflar, detectara automaticamente la

presion actual del neumatico y la mostrara en la

pantalla.

Valor de presion de neumaticos preestablecido

gamanlo di vari ugelli alla porta di gonfiaggio della pompa

Quando si gonfia una camera d'aria con una valvola
americana piegata, utilizzare il tubo dell'aria esteso per
collegare prima di procedere al gonfiaggio.

1. Quando il pneumatico utilizza una camera d'aria con una
valvola di tipo americano, utilizzare il tubo dellaria in
stile americano o collegarsi direttamente con I'ugello di
tipo americano.

2. Quando il pneumatico utilizza una camera d'aria con una
valvo\a di tipo francese, utilizzare solg [' u%ello di tino

francese per il collegamento. ll tubo di estensione non
puo essere utlllzzato per
collega re T'ugello di tipo

@D——— Agoasfera

P P —— @) ugello in stile
= francese.
ugello in stile americano
* C ele ioni della Pr dei ici

Quando il compressore d'aria ¢ collegato all'oggettol
da gonfiare, rilevera automaticamente la pressione
attuale del pneumatico e la mostrera sullo schermo.

Valore Preimpostato della Pressione dei Pneumatici

\,st‘\l 827kpa/g, ?b‘,
A

=T~
Pneus de bicyclette

Divers ballons

La plage de pression des pneus que le Les ballons de football, de basketball, de
pneu peut supporter est généralement volleyball et d'autres types de ballons. La
mdmuee sur e coté du pneu par le plage de pression qu'ils peuvent supporter
fabricant. est clairement indiquée autour du port de

gonflage.

Précautions de sécurité en cas de haute température
Apreés utilisation, lors du retrait de la buse d'air, la buse et le port de gonflage
de la pompe a air peuvent devenir chauds en raison d'une utilisation
Brolongee Veumez manipuler avec Drecauuoﬂ pour éviter les bralures.

endant le gonflage, 'air [ui-méme peut également devenir chaud, il est donc
I'ecobmrlnan e d'éviter tout contact nrolonge avec le tuyau d'air pour prévenir
es bralures.

Avertissement de
température
éleveé

Slow Inflation . Check if the battery is fully (harged

Speed . Check if the air hose is securely

* Chck if the air Nose connector is tW|sted tlghtly
. Check if the object being inflated is leaking air.

Ao

Device Turns On

Devige Turns On 1. Check if the battery is fully charged.

2. Check if the tire pressure is within the preset
range

1. Check if the nre pressure has reached the
maximum v;

2. Ensure theJ)reset mode is within the range of
2-150 PSI and adjust the preset value.

Unable to Disglay
or Set Preset Tire
Pressure

|
! Problem Solution
Type Tire Pressure Range | T Chedcith Tally charged.
. eck if the air pump is fully charge
Children's Toy Cars 18-30 PSI } Automahcally 2. The air pump WIIJH au’%n Dowyer offgafter 3
10-16 inch Tires 30-45 PS| | | Fowers Off During | minutes of inactivity.
Bicycle 20-30 inch Tires 38-55 PSI I
Road Bikes 100-120 PSI I Air Pump Sto S | The battery may have been stored for too long,
- || Functiol hen | causing battery depletion. Fully recharge the battery,
Balance Bikes 40-60Ps| | | Battery Level and ensure the battery voltage matches the device's
Wheelchairs 35-45 PS| | nows | requirements.
Children's Toy Balls 356Psi |
7-9 PSI | éﬂer Cllméglng, Replace with a certified adapter and power supply,
Balls Soccer Balls 10-12 sl I L,%{’fgu"es',ﬁ'ﬂm then continue charging.
Volleyballs 4-6Ps1 }
Rugby Balls 10-14Psi | Screen Dlsglaysd The device takes 3 seconds to start after turning on.
« Troubleshooting | 0r Freezes ee f he S%rgen remains abnormal, it is normal
|
Problem Solution |
|
|
|
|
|
|
|
|
\

Normal Inflation

1. Inflatable objects such as balloons are not within
Bu} Pressure the
a

detectable range of
2. When |nf|at|ng‘ atire, |t ma t a few moments

ke
Remains "0" for the pressure to display after |nf|at|0n starts.

« Valeurs courantes de pression des pneus pour les produits

PowerSafe Management
Guarantees against short
circuit and over-charging

for your power bank and
device.

o e

Customer Service 2 2
For any question about the product, 4
please contact us at ‘

service@energizerpowerpacks.com

WARRANTY
! Al products from the date of purchase are qualified or imited time warranty. For more waranty
information, please visit: http://www.energizerpowerpacks.com

| Dispose the battery properly, seek for local disposal facility for advice.
Do not dispose, dissemble, damage, or incinerate the battery at all time.

| ©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character and certain graphic designs are trademarks of Energizer
Evar\ds LLC and related subsidiaries and are used under license by TennRich International Corp.
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Probléme Solution

gonflage lente . Vérifiez s le tuyau d'air est correctement connecté.
. Vérifiez sile tonnecteur du tuyau d'air est bien vissé.

. Vérifiez si I'objet a gonfler fuit de I'air.

Ao

¢rifiez si la batterie est complétement chargée.

Iaf]pareil 5
s'allume mais ne 2 VErmez si la pression des pneus est dans la plage
glée.

|
|
Type Plage de pression des pneus " —
- - } L'appareil s'éteint | 1. Vermez si la pompe a air est completement chargée.
Voitures jouets pour enfants 18-30 PSI i i 2. La pompe 4 air s'éteindra automatiquement aprés 3
Preus de 10-16 pouces 30-45 PS| | |pendant fines dnactie.
Bicyclettes Pneus de 20-30 pouces 38-55 PSI i
Vélos de route 100-120 PSI I|ta La batterie peut avoir été stockée trop lon temps
210¢ d'eaul | fn;ersssueugel fﬁé‘.‘:‘é‘z’é‘.’.‘?’ entramant une décharge. Rechargez co ?
Vélos déquilibre 40-60 PSI || de nﬁnene montre | la batterie et a(sjsulrez vouslq e la tensmn correspond
i » u'elle est aux exigences de l'appareil
Fauteuils roulants 35-45 PS| | gomuletemem
Ballons jouets pour enfants 3-6 PSI | [chargée
Ballons de basket 7-9PsI } f:";g; '?“‘“a’ge' lacez par un adaptateur et une alimentation
Ballons Ballons de football 10-12PsI | | d'indicateur de S, Puls continuez a charger.
Ballons de volley 4-6 PSI || Paiame pas
i 3
Ballons de rugby 1014 P | |L'écran affiche | |'appareil met 3 secondes pour démarrer apres
. une vitesse avoir été allumé. Si 'écran reste anormal, cela fait
! %ggrmale ouse | partie du fonctionnement normal.
Probleme Solution |
" Gestion PowerSafe
Vitesse de . Vérifiez si la batterie est completement chargée. : Garantit contre les
|
|
|
|
|

gonfle pas prérég
Impossible 1. Vérifiez si la pression des pneus a atteint la
d'afficher ou de ' valeur maximal I’J

régler la pression| 2. Assurez-vous que le mode préréglé est dans la
prérggleéues plage de 2-150 PSI et ajustez la valeur préréglée.

az
o
&

Gonflage normal
mais |a valeur de
pression reste "0'

1. Les objets gonflables tels que les ballons ne sont
as dans la plage détectable de I'appareil.
Lors du gonflage d'un pneu, il peut falloi|
aquelques |nslan15 pour que la pression s afflche
apres le debut du gonflage.

| « Restablecer la presion de los neumaticos (Configuracion de fabrica)
I"Encienda la bomba de aire. Si la bomba de aire no esta conectada a ningn objeto
inflable y el valor de presion de los neumaticos que se muestra en la pantalla no es
0.0 PSI: Presione y mantenga presionados simultaneamente los botones& y &
durante 3 segundos. La pantalla se iluminara completamente y luego volvera a la
normalidad.
*Este producto se apagara automaticamente después de estar inactivo durante 3
minutos.
“El producto ha sido restablecido a los ajustes de fabrica antes de salir de la fabrica.

A Debido a diferencias de altitud o variaciones del sensor, si el valor de presion
de los neumaticos medido no es 0 PSI, se requiere un restablecimiento manual a
cero para mejorar la precision de las mediciones de presion de los neumaticos. No
se recomienda calibrar el producto en entornos de alta temperatura

ia de ion de
Para garantizar la segundad personal, lea cuidadosamente el manual del usuario antes
de usar y verifique el valor de presion de los neumaticos requerido para el objeto que
se va a inflar. Esto ayudara a prevenir lesiones causadas por una sobreinflacion.

courts-circuits et la surcharge
pour votre batterie externe et
vos appareils.

CE

Service Client 2 2
Pour toute question concernant le 4
produit, veuillez nous contacter a &

service@energizerpowerpacks.com

|GARANTIE

I Tous les produits & partir de la date d'achat sont éligibles pour une garantie limitée. Pour plus
| d'informations sur la garantie, veuillez visiter : http://www.energizerpowerpacks.com

I Eliminez correctement la batterie, recherchez un centre de recyclage local pour obtenir des consells
I Ne jetez pas, ne démontez pas, n'endommagez pas ou n'incinérez pas la batterie en tout temps.

1 ©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character et certains designs araphiques sont des marques de
| commerce de Energizer Brands, LLC et de ses filiales associées, utilisées sous licence par TennRich

| International Corp.
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Neumaticos de bicicleta

El rango de presion de los neumaticos
que pueden soportar generalmente
esta marcado en el costado del
neumatico por el fabricante.

Precauciones de seguridad ante altas temperaturas
Después del uso, al desmontar la boquilla de aire, la boquilla y el puerto de inflado de |
la bomba pueden calentarse debido al uso Dro\ongado Manéjelos con cuidado para
evitar quemaduras. Durante el inflado, el aire también puede calentarse, por lo que se |
recomienda evitar el contacto prolongado con la manguera de aire para prevenir
quemaduras.

Balones de fatbol, baloncesto, voleibol y
otros tipos de balones. El rango de presion |
que pueden soportar estd claramente

marcado alrededor de la valvula de inflado. ‘

1. Verifique si la bateria esta completamente cargada.

2. Compruebe si la manguera de aire estd correctamente
conectada.

3. Asegurese de que el conector de la manguera esté bien
ajustado.

4. Verifique si el objeto que estd inflando tiene fugas de aire.

Inflado Lento

EI Dispositivo se | 1. Asegurese de que la bateria esté completamente cargada.
Enciende pero no 2. Compruebe si la presion del neumatico esta dentro del
Infla rango preestablecido.

No Muestra ni 1. Verifique si la presion del neumatico ha alcanzado el valor
Permite maximo.
Conflgurar la 2. Asegurese de que el modo preestablecido esté dentro del

ida | '@ngo de 2-150 PSly ajuste el valor preestablecido.

Advertencia de
Alta Temperatura

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
(I
|
|
|
|
! i1827kpa/g
j '
| — N
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

Inﬂadu Normal
pero el Valor de
Presion se
Mantiene en "0"

1. Objetos inflables como globos no estan dentro del rango
detectable del dispositivo.

2. Al inflar un neumatico, puede tomar unos momentos para
que la presién se muestre después de que comience el inflado.

stino della Pressione dei Pneumatici
(Impostazione di Fabbrica)

Accendi il compressore d'aria. Se il compressore non é collegato a nessun oggetto
gonfiabile e il valore della pressione dei pneumatici mostrato sullo schermo non & 0.0
PSI: Premi e tieni premuti contemporaneamente i pulsanti & e [ per 3 secondi. Lo
schermo si illuminera completamente e poi tornera alla normalita.

*Questo prodotto si spegnera automaticamente dopo 3 minuti di inattivita.

*Il prodotto é stato ripristinato alle impostazioni di fabbrica prima di lasciare la fabbrica.

A 1 causa delle differenze di attitudine o variazion del sensore, se il valore
della pressione dei pneumatici misurata non e O PSI, & necessario un ripristino
manuale a zero per migliorare 'accuratezza delle misurazioni della pressione dei
pneumatici. Non & consigliato calibrare il prodotto in ambienti ad alta

[

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

| » Riferimento alla Pressione dei Pneumatici
| Per garantire la sicurezza personale, leggere attentamente il manuale dell'utente
| prima dell'uso e controllare il valore di pressione richiesto per 'oggetto da
| gonfiare. Questo evitera lesioni causate da un gonfiaggio eccessivo.
|

|

|

|

|

|

|

[

|

|

|

|

|

Pneumatici per Biciclette Palloni Vari

Lintervallo di pressione che il pneumatico
puo sopportare & solitamente indicato sul
lato del pneumatico dal produttore.

Palloni da calcio, da basket, da pallavolo e
altri tipi di palloni. Lintervallo di pressione
che possono sopportare é chiaramente

indicato attorno alla valvola di gonfiaggio.

Precauzioni di Sicurezza ad Alta Temperatura
Dopo I'uso, quando si scollega 'ugello dell'aria, I'ugello e la porta di gonfiaggio
della pompa potrebbero diventare caldi a causa di un uso prolungato. Maneggiare
| con cura per evitare ustioni. Durante il gonfiaggio, anche I'aria stessa potrebbe
| diventare calda, quindi evitare il contatto prolungato con il tubo dell'aria per
| prevenire ustioni.

Pressione Comune dei Prodotti

Gestion PowerSafe
Garantiza contra
cortocircuitos y sobre
carga para su banco de
energia y dispositivos.

e

Servicio al Cliente 3 2
Para cualquier pregunta sobre el 4
producto, por favor contactenos a \

service@energizerpowerpacks.com

+ Valores Comunes de Presion de aticos de ! Solucion
- — =1
Tipo Rango de Presion de Neumaticos
P — 9 I'| El di itivo se | 1. Verifique si la bomba de aire esta completamente cargada.
Juguetes para Nifios 18-30 PSI | apfgr%at'camente 2. La bomba de aire se apagara autométicamente después de
4 - - au 1 3 minutos de inactividad.
s Neumaticos de 10-16 pulgadas 30-45 Ps| 1 durante el uso
icicletas  |Neumaticos de 20-30 pulgadas| 38-55 PSI i
" ! I&:lg‘)d";lﬁr?cel:r:?r La bateria puede haber estado almacenada durante mucho
Bicicletas de Carretera 100-120 PSI I Siando el tiempo, causando su agotamiento. Recargue
Bicicletas de Equilibrio 40-60 PS| I'|indicador de ::orbnpletamente‘ la bat‘erla v asegure;eldde que el voltaje de
" » | | bateria muestra la bateria cumpla con los requisitos del dispositivo.
Sillas de Ruedas 35-45 PSI | | completamente
Juguetes de Nifios 3-6PSI | [cargado
Baloncesto 7-9PsI ! Dles%uesdde cdargar Reemplace con un adaptador y una fuente de
a | | el indicador alimentacion certificados, luego continde cargando.
Balones Futbol 10-12 PSI | | energia no se 9 g
Voleibol 4-6PSI | |enciende
Rugby 10-14 PSI I'|La pantalla El dispositivo tarda 3 segundos en iniciarse después de
. " || muestra encenderlo. Si la pantalla sigue siendo anormal, es una
| [velocidad alrlormal operacion normal.
Problema Solucion ! 058 congela
|
|
|
|
|
|
|

| "
|GARANTIA

| Todos los productos a partir de la fecha de compra califican para una garantia limitada. Para
| obtener mas informacion sobre la garantia, visite: http://www.energizerpowerpacks.com

| Deseche la bateria correctamente, busque un centro de eliminacion local para obtener consejos.
| No deseche, desarme, dafie o incinere la bateria en ningin momento,

1 ©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character y ciertos disefios gréficos son marcas comerciales de
| Energizer Brands, LLC y subsidiarias relacionadas y se utilizan bajo licencia de TennRich International
[
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2. Controllare che il tubo dell'aria sia collegato saldamente.

3. Verificare che il connettore del tubo dell‘aria sia avvitato
correttamente.

4. Conthare che l'oggetto da gonfiare non abbia perdite d'aria.

ita di
gonfiaggio lenta

1. Controllare che la batteria sia completamente carica.

Il dispositivo si
accende ma non | 2. Verificare che la pressione degli pneumatici sia entro il

gonfia range preimpostato.

Impossibile 1. Controllare che la Dresswcne degli pneumatici abbia
visualizzare o raggiunto il valore massim

impostare la 2. Assicurarsi che la modallta preimpostata sia compresa
pressione degll tra 2-150 PSI e regolare il valore preimpostato.
pneumatici

preimpostata

I
! Problema Soluzione
Tipo Intervallo di (s |! "
| sl 1. Controllare che il compressore d'aria sia
Auto Giocattolo per Bambini 18-30 PSI | |Spegne completamente carico.
n - ici . automaticamente 2. Il compressore si spegnera automaticamente dopo 3
Pneumatici da 10-16 pollici 30-45 PSI I'|durante I'uso minuti di inattivita,
Biciclette Pneumatici da 20-30 pollici 38-55 PSI !
: |'[1l compressore d'aria
Biciclette da Strada 100-120 PSI La batteria potrebbe essere stata conservata troppo a
T — | [smette di funzionare lungo, causando un esaurimento della carica. Ricaricare
Bici d'Equilibrio 40-60 PSI | m‘:lfl'g‘;él'g“é‘:':g”;“ﬂ completamente la batteria e verificare che la tensione
Sedie a Rotelle 35-45 pS| I | mostra "completamente della batteria corrisponda ai requisiti del dispositivo.
Palloni Giocattolo per Bambini 3-6 PSI } "
Palloni da Basket 7-9PsI | | Dopo la ricarica, Sostituire con un adattatore certificato e un
Palloni Palloni da Calcio 10-12 P51 | allmentglzlone non alimentatore, quindi continuare a caricare.
Palloni da Pallavolo 4-6PSI : si accende
Palloni da Rugby 10-14 Psi | Lolschte_rmu molstra ‘II dispositivo grn?\egah3 secondi per avvwars‘l dopto adi
- - - " velocita anomala o | I'accensione. Se lo schermo rimane anomalo, si tratta di
« Risoluzione dei problemi } si blocca un funzionamento normale.
Problema Soluzione |
— | Gestione PowerSafe
Veloci 1. Controllare che la batteria sia completamente carica. | Garantisce contro
|
|
|
|
|
|
|

Avvertenza Alta
Temperatura

Y

|
|
I
I
|
|
|
|
I
I
|
|
|
|
I
I
|
|
|
— [8Esi |
|
|
|
|
I
I
|
|
|
|
I
I
|
|
|
|
I
|

Gonfiaggio 1. Oggetti gonfiabili come pallunclm non rientrano nel
normale mail range di rilevamento del disposi
valore della 2. Quando si gonfia uno pneuma(lm potrebbe essere

necessario qualche istante affinché la pressione venga

sione rimane visualizzata dopo ['inizio del gonfiaggio.

cortocircuiti e
sovraccarichi per la tua -
power bank e dispositivi.

e

Servizio Clienti 4 2
Per qualsiasi domanda sul ~ 4
prodotto contattateci a &

service@energizerpowerpacks.com

|
|GARANZIA

| Mutti prodotti dalla data di acquisto sono coperti da garanzia limitata.
Per ulteriori informazioni sulla garanzia, visitate: http://www.energizerpowerpacks.com

| Smaltire correttamente a batteria, cercate un centro di smaltimento locale per consigli
consigli. Non smaltire, smontare, danneggiare o incenerire la batteria in nessun momento.

| ©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character e determinati design grafici sono marchi registrati di
Enevglzev Brands, LLC e delle relative sussidiarie e sono utilizzati su licenza da TennRich International

I Corp.
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Energizer
PAC7000

Energizer
PAC7000

Energizer
PAC7000

Baixar manual

Energizer
PAC7000

Spezifikationen

Modellname: PAC1000

Zelltyp: Lithium-Polymer
Batteriekapazitét: 500mAn/3,7Wh (Max.)
Eingangsspannung: USB-C 5V/2A
Ausgangsdruck: 2120 PSI (Max.)
Leerlauf-Luftstrom: 1013 L/Min
Hergestellt in China

Abmessungen: 71,5*45*32 mm

Gewicht: 1089 +10 g

Packungsinhalt :
Haupteinheit x 1
Luftschlauch (ca. 12 cm) x 1
USB-C-Ladekabel x 1
Aufbewahrungstasche x 1
Umhangeband x 1
Bedienungsanleitung x 1
Ballnadel x 1
Amerikanisches Ventil x 1
Franzosisches Ventil x 1

Produktbeschreibung

Reifendruck Einheit Batterieanzeige

Dia
(aktueller Luftdruck)

Reifendruck
Voreinstellung "+"

Ei halter
Start/Stop-Arbeit
Voreinstellung "-"

USB-C-Ladeanschluss
|

T
=]

LED-Beleuchtung

i

T
Anschluss far Luftschlauch

Schlaufe far
Umhangeband
*Vor der ersten Verwendung bitte den Akku vollstindig aufladen,

um die Lebensdauer zu maximieren.

Specificaties :

Modelnaam: PAC1000

Celtype: Lithium-polymeer
Batterijcapaciteit: 500mAh/3,7Wh (Max.)
Ingang: USB-C 5V/2A

Uitlaatdruk: 2120 PSI (Max.)

Luchtstroom zonder belasting: 1013 L/Min
Gemaakt in China

Afmetingen: 71,5 x 45 x 32 mm

Gewicht: 108910 g

Inhoud van de verpakking :
Hoofdunit x 1

Luchtslang (ongeveer 12 cm) x 1
USB-C-oplaadkabel x 1
Opbergtas x 1

Draagkoord x 1
Gebruikershandleiding x 1
Ballennaald x 1

Amerikaanse nozzle x 1

Franse nozzle x 1

Productbeschrijving

Bandendrukeenheid

Batterij-indicator

Digitaal scherm
(huidige luchtdruk)

Vooraf ingestelde
bandendruk

S
Vooraf instellen "+"

Aan/uit-knop
Start/Stop-functie

Vooraf instellen "~

USB-C-oplaadpoort
|

1
(=]

LED—ver}lchtan

/)

T
Aansluiting voor luchtslang

Draagkoordgat
*Laad de batteri] volledig op voordat u het apparaat voor de eerste keer
gebruikt om de levensduur te maximaliseren.

Especificacdes :

Nome do Modelo: PAC1000

Tipo de Célula: Polimero de Litio

Capacidade da Bateria: 500mAh/3.7Wh (Max.)
Entrada Nominal: USB-C 5V/2A

Pressao de Saida: 2~120 PSI (Max.)

Fluxo de Ar sem Carga: 10~13L/Min

Fabricado na China

Dimenstes: 71.5*45*32mm

Peso: 108g + 10g

Contetdo da embalagem :
Unidade principal x 1
Mangueira de ar
(aproximadamente 12cm) x 1
Cabo de carregamento USB-C x 1
Bolsa de armazenamento x 1
Cordao x 1

Manual do usuario x 1
Agulha para bola x 1

Bocal estilo americano x 1
Bocal estilo francés x 1

Descricao do Produto

Unidade de pressao do pneu

S
[VI&}

—

Indicador de bateria

Tela digital
(press&o de ar atual)

Pressao do pneu
pré-definida

Pré-definicao "+

Ligar/desligar
Iniciar/parar operagao

Pré-definicao "

Porta de carregamento USB-C

|
(==

lluminacao LED

W

T
Porta de conexdo da
mangueira de ar
*Antes do primeiro uso, carregue completamente a bateria para maximizar
sua vida util.

Orificio para cordao

Specyfikacja :

Nazwa modelu: PAC1000

Typ ogniwa: Polimer litowy

Pojemnosc baterii: 500mAh/3,7Wh (Max.)
Wejscie znamionowe: USB-C 5V/2A

Cignienie wyjsciowe: 2~120 PSI (Max.)

Przeplyw powietrza bez obciazenia: 10~13L/Min
Wyprodukowano w Chinach

Wymiary: 71.5*45*32mm

Waga: 1089 +10g

Zawarto$¢ Opakowania :
Gléwna jednostka x 1
Waz powietrzny (okolo 12 cm) x 1
Kabel do fadowania USB-C x 1
Torba do przechowywania x 1

mycz x 1
\nstvukqa obslugi x 1
Igla do pompowania pitek x 1
Koncowka w stylu amerykariskim x 1
Koncowka w stylu francuskim x 1

Opis Produktu

Jednostka cisnienia w oponach ~ Wskaznik baterii

Ekran cyfrowy
(aktualne cisnienie =, ] i
NS Ustawione cisnienie w
powietrza) BEn'lsss oponacl
Ustawienie "+ E Wiacz/wylacz
. ) Rozpocznij
Ustawienie " — /Zatrzymaj prace

Port fadowania USB-C

i
=]

Oswietlenie LED

e

T
Port polaczenia weza
powietrznego
*Przed pierwszym uzyciem nalezy w peini naladowac baterie, aby maksymalnie
wydiuzy¢ jej zywotnos¢.

Otwor na smycz

| Wie Benutzen

« Ein-/Ausschalten

E

St
d:

S

« Ladetyp

inschaltes

Iten;
Driicken und halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3

ekunden lang, bis der Bildschirm aufleuchtet, um
as Gerat einzuschalten.

Ausschalten:
Dricken und halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3

ekunden lang, bis der Bildschirm erlischt, um das

Gerdt auszuschalten.

Batteriestand angezeigt durch Lichter:
3 Lichter : 70%-100%

2 Lichter : 30%-70%

1 Licht : 5%-30%

Wenn der Batteriestand unter 5% fallt, schaltet sich,

die Luftpumpe automatisch aus. Bitte faden Sie d\e
Luftpumpe sofort auf.

*Wenn der Batteriestand zu niedrig ist, laden Sie das
Gerat bitte vollstandig auf, bevor Sie es verwenden.

Im eingeschalteten Zustand driicken Sie die[8-Taste,
um den Betrieb des Gerats zu starten.

Driicken Sie die[8]-Taste erneut, um den Betrieb zu
beenden.

« LED-Licht |

Im eingeschalteten Zustand driicken Sie die [BY -Taste zweimal, um das LED- thhl‘ 71

Diisen an den derl

ein- oder auszuschalten.

LED-Licht

inheit umschalten
oppelklicken Sie auf 7, um die Anzeigeeinheit fur den Luftdruck umzuschalten.
mrechnungsformel: 1 BAR = 14,5 PS
« Anschluss verschiedener Diisen an den Aufblasschlauch der
Luftpumpe
11 PAC1000 enthélt 1 amerikanische Diise.

Wahrend des Aufpumpens:
Drehen und verriegeln Sie die amerikanische Diise
sicher am Aufblasschlauch der Luftoumpe.

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
e
I D
lu
|

|

|

|
| amerikanische

} Diise

PAC1000 enthalt 1 franzﬁsische Dise.
Wahrend des AucP
1'Verbinden Sie cje franzosische Diise mit dem
Aufblasschlauch der Luftpumpe.

Wenn der Reifendruck den voreir
erreicht, stoppt das Gerat automatisch den Belneb

USB-C-Ladeeingang : 5V == 2A

SchlieRen Sie das Ladekabel an den Ladeanschluss
des Gerats an und verbinden Sie es mit einem
zertiﬁzier!en Netzadapter, um das Gerat aufzuladen.

Ladesta

Kontroll\eu:hte blinkt: Ladt

Kontroll\euchte leuchtet durchgehend: Laden
abgeschlos:

*Verwenden S\e die Luftpoumpe nicht wéhrend des
Ladevorgan

“Der Netzadapter muss separat erworben werden.

| Hoe te GEBRUIKEN

| « Aan/Uit-schakelaar

hi

« Start-/Stopknop

« Lade-type

D

« Botdo Iniciar/Parar

« Tipo de Carregamento

Aanzetten:
Houd de aan/un knop 3 seconden ingedrukt totdat

et scherm verlicht wordt om het apparaat in te

schakelen.
Uitze

Hol
hy

d de aan/ult knop 3 seconden ingedrukt totdat
et scherm uitgaat om het apparaat uit te schakelen.,

Batterijniveau weergegeven door de lichten:
3lichten : 70%-100%

2 lichten : 30%-70%

1licht : 5%-30%

Wanneer de batterij onder de 5% va\l schake\t de

luchtpomp automatisch uit. Laad de
onmiddellijk op.

*Laad het a%{)araat volledig op voordat u het
opnieuw gebruikt als de batterij te laag is.

In ingeschakelde toestand kunt u op de [8-knop
drukken om de werking van het apparaat te starten.
Druk opnieuw op de [8}-knop om het apparaat te
stoppen.

Wanneer de vooraf ingestelde bandenspanning
wordt bereikt, stopt het apparaat automatisch.

USB-C laadinvoer : 5V == 2A "

Sluit de oplaadkabel aan op de oplaadaansluiting van
het apparaat en verbind deze met een gecertificeerd
stopcontact om het apparaat op te laden.

Laadstat

Het cumro\elamme knippert: aan het opladen .

Het controlelampje brandt continu: opladen Vottooid
*Gebruik de luchtpomp niet tijdens het og\aden

*De adapter moet apart worden aangescha

Lig
Presswone e segure 0 botao de ligar por 3 segundos
ateé que a tela acenda para ligar o dispositivo.

esligar:
ssione e segure o botao de ligar por 3 segundos

Pre
Desligar | até que a tela Se apague para desligar o dispositivo. \

Nivel de Bateria Inﬂlcado pelas Luzes:

3 luzes : 70%-100%

2 luzes : 30%- 70%

1luz : 5%-30%

Quando o nivel da bateria estiver abaixo de SA

bomba de ar sera desligada automaticamen

Carregue a bomba de ar |med|atamenle
*Quando o nivel da bateria estjver muito baixo,

carregue-a completamente antes de usar.

No estado ligado, pressione o botao . para inici
operacao do dispositivo. Pressione o botao [§
novamente para parar a operacdo.

Quando a pressdo do pneu atingir o valor
pré-definido, o dispositivo interrompera a operacdo
automaticamente.

Entrada de (anegamento USB- ( 5
Insira o cab

+
|  Luz LED

2. Schrauben Sie die Ventllkap e des Fahrradreifens ab.
3. Dricken Sie die Luﬁt)umue est auf das Reifenventil
und aktivieren Sie die Luftp

franzésische
Diise

PAC1000 enthélt 1 Ballnadel-Diise.

Zum Aufpumpen von Ballen (z. B. Basketball, FuBball

und andere Arten von Ballen)

1. Verbinden Sie die Ballnadel-| Duse mit dem
Aufblasschlauch der Luftpum)

QO 2. Fiihren Sie die Spitze der Bal\nade\ in das Ventil des |

Balls ein und aktivieren Sie die Luftoumpe.

|
|
I
|
|
|
|
|
I
|
|
|
| Balinadel-Diise
|

I

|

| e LED-Lamp

" In ingeschakelde toestand kunt u de Bknop twee keer drukken om de LED-licht
'in te schakelen of it te schakelen.

LED-licht

‘ « Eenheid omschakelen

| Dubbelklik op ¥/ om de weergave-eenheid voor de luchtdruk om te schakelen.
| Conversieformule: 1 BAR = 14,5 PSI

« Verbinding van verschillende nozzles met de luchtpomp slang

=) PAC1000 bevat 1 Amerikaanse nozzle.

Tiidens het opblaz

Draai de Amenkaanse nozzle stevig op d
Iucl:tpog?p slang en vergrendel deze om te beginnen
met op

Amerikaanse
nozzle.

T PAC1000 bevat 1 Franse nozzle.
Tudens het opblaz
1. Verbind de Franse nozz\e met de luchtpomp slang.
2. Draai de ventieldop van de fietsband Ios.
3. Druk de luchtpomp stevig op het ventiel van de
band en activeer de pomp.

Franse nozzle I

PAC1000 bevat 1 balnaald nozzle.

Voor het opblazen van ballen (bijvoorbeeld basketbal,

voetbal en andere ballen):

1. Verbind de balnaald nozzle met de luchtpomp slang.

2. Steek de punt van de balnaald in het ventiel van de
bal en activeer de luchtpomp.

|
| balnaald nozzle

I No estado ligado, pressione duas vezes o botdo . para ligar/desligar a luz LED.

|
imz B
« Alternancia de Unidade

\ Pressione duas vezes o botao P alternar a unidade de exibi¢do da pressao
| dear.

| Férmula de converséo de unidade: 1 BAR = 14,5 PSI.

« Conexéo de Diferentes Bicos na Porta de Inflagio da Bomba de Ar

) 0 PAC1000 inclui 1 bico no estilo americano.
Durante a inflacdo :

Gire e trave firmemente o bico no es'ﬂlo americano
na porta de inflagao da bomba de a

bico no estilo I
americano.

PAC1000 Inclui 1 blco no estilo francés.

Durante a inflacat

1 Congcteg blco no estilo francés a porta de inflagao
2. D_esrosuuele a tamua da valvula do pneu da

icicleta,
3. Pressione firmemente a bomba de ar na valvula do
pneu e ative a bomba de ar.

bico no estilo |
francés.

do d\SDDSIUVO e conecte -0 3 Um adamador de energia
certificado para carregar o dispositivo.

Status de Carregamento :
Luz indicadora piscando : Carregando

PAC1000 Inclui 1 bico de agulha para bola

Para inflar bolas (por exemplo, basquetebol, futebol e
outros tipos de bolas) :

1. Conecte o bico de agulha para bola & porta de

Luz indicadora acesa continuamente : Car
concluido

*Nao use a bomba de ar enquanto estiver carregandc
*0 adaptador de energia precisa ser adquirido

wi
N

te.

aczanie:
lacisnij | przytrzymaj przycisk zasilania przez 3

sekun y, az ekran sie podswietli, aby wiaczy¢

ur;

zadzel

Wylgczanie:

N:

akosnl i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3

sekundy, az ekran zgasnie, aby wylaczyc urzadzenie.

« Rodzaj tadowania

Poziom baterii wskazywany przez Swiatfa :

3 $wiatfa : 70%-100%

2 swiatla : 30%-70%

1 $wiatlo : 5%-30%

Kiedy poziom baterii spadnie ponizej 5%, pompa

powietrza wylaczy swe automatycznie. Natychmiast
naladuj pompe powietrza.

*Gdy poziom baterll Jest zbyt niski, przed uzyciem
naladuj ja w pelni.

« Przycisk Start/Stop

W stanie wiaczonym nacisnij przycisk B aby
rozpoczac dzialanie urzadzenia. Nacisnij ponownie
przycisk [8] , aby zatrzymac dziatanie.

Gdy cisnienie w oponie osiggnie wartos¢ ustawiona
wstepnie, urzadzenie zatrzyma dzialanie
automatycznie.

Wejscie fadowania USB-C : 5V == 2A

Wioz kabel fadujacy do portu fadowania urzadzenia i
podiacz go do certyfikowanego adaptera zasilania,
aby naladowac urzadzenie.

Status tadowani

a:
Migajace Swiatlo wskaznika: tadowanie
Stale Swiatlo wskaznika: tadowanie zakonczone

*Nie uzywaj pompy powietrza podczas tadowania.
*Adapter zasilania nalezy zakupic osobno.

inflacao da bomba de ar.
2. Insira a ponta da agulha na valvula da bola e ative
abomba de ar.

bico de agulha g N
parabola [ 8FsI

| -

« Lampa LED
W stanie wigczonym dwukrotnie nacisnij nrzydsk. , aby wiaczyc¢ lub wylaczy¢
lampe LED.

Lampa LED

« Przelaczanie Jednostek

Dwukrotnie nacisnij przycisk §7 , aby przefaczy¢ jednostke wyswietlania
cisnienia powietrza.

Formuta konwer:

ednostek 1BAR=14,5PSI.
do Portu Pompy Powietrza

A=) PAC1000 zawiera 1 dvsze typu amerykariskiego.
Podczas pompowani

Dokladnie przekrec i zab\okuj koncowk? w stylu
amerykanskim na porcie pompy powiefrza.

Dysza stylu
amerykariskim.

=) PAC1000 zawiera 1 dysze typu francuskiego.

Podczas pompowania :

1. Podlacz koncowke w stylu francuskim do portu
pompy powietrza.

2. Odkrec nakretke zaworu opony rowerowej.

3. Mocno przycisnij pompe powietrza do zaworu
opony i aktywuj pompe powietrza.

Dysza typu
francuskiego

PAC1000 zawiera 1 dysze iglowa kulkowa.

Do pompowania pitek (np. koszykowych, noznych i

innych rodzajow pitek) :

1. Podiacz koncowke z igla do portu pompy
powietrza.

O\ 2. Wi6z korcowke igly do zaworu pilki, a nastepnie

aktywuj pompe powietrza.

Igta do pitek

Wenn Sie einen Schlauch mit einem gebogenen
amerikanischen Ventil aufpumpen, verwenden Sie bitte
den verlangerten Luftschlauch, bevor Sie mit dem
Aufpumpen fortfahren.

| * Reli uck zurii (Wer
I Schalten Sie die Luftpumpe ein. Wenn die Luftpumpe nicht mit einem aufblasbaren |
| Objekt verbunden ist und der aktuelle Reifendruckwert auf dem Bildschirm nicht 0,0 PSI1
I anzeigt: Driicken und halten Sie gleichzeitig die - und [&-Tasten fiir 3 Sekunden. Der |
I Bildschirm leuchtet vollstandig auf und kehrt dann in den normalen Zustand zurtick. |
I *Dieses Produkt schaltet sich automatisch aus, wenn es 3 Minuten im Leerlauf ist.
I *Das Produkt wurde vor Verlassen des Werks auf die Werkseinstellungen zuriickgesetzt. |

| |

A Aufgrund von Hohenunterschieden oder Sensorabweichungen ist ein manueller |
| Reset auf Null erforderlich, wenn der gemessene Reifendruckwert nicht O PSI |
| betrégt, um die Genauigkeit der Reifendruckmessungen zu verbessern. Es wird nicht |
| empfohlen, das Produkt in Umgebungen mit hohen Temperaturen zu kalibrieren

I"1. Wenn der Reifen einen Schlauch mit einem amerikanischen
I Ventil verwendet, nutzen Sie den amerikanischen Luftschlauch
| oder verbinden Sie sich direkt mit der amerikanischen Dise.
| 2. Wenn der Reifen einen Schlauch mit einem franzosischen
Ventil verwendet, nutzen Sie ausschiieBlich die franzosische
Diise fir die Verbindung. Der Verldngerungsschlauch kann

uckr

I"Um die personliche Sicherheit zu gewahrleisten, lesen Sie bitte vor der Verwendung

I die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch und tiberprafen Sie den erforderlichen

} Reifendruckwert des aufblasbaren Objekts. Dies verhindert Verletzungen durch
Uberdruck.

nicht verwendet werden, um die franzosische Diise zu
verbinden.

Ammmmmm——- = (@)= Balinadel-Diise

EEEEELEEEE ~ @) ) franzésische Diise
amerikanische Dilise.

« Reifendruck-Einstellungen iiberpriifen

Wenn die Luftoumpe mit dem Objekt verbunden
ist, das aufgepumpt werden soll, erkennt sie
automatisch den aktuellen Reifendruck und zeigt

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
| ihn auf dem Bildschirm an.
|

|
| * Hiufige Reifendruckwerte fiir Produkte

Fahrradreifen

Der vom Reifen tolerierbare
Reifendruckbereich ist in der Regel
vom Hersteller an der Seite des
Reifens angegeben

FuBbélle, Basketballe, Volleyballe und
andere Arten von Bdllen. Der tolerierbare
Reifendruckbereich ist deutlich um das

Nach der Verwendung kann beim Abnehmen der Luftdiise die Dise und der
Aufblasschlauch der Luftpumpe durch langeren Betrieb heif werden. Bitte vorsichtig
handeln, um Verbrennungen zu vermeiden. Wahrend des Aufpumpens kann auch
die Luft selbst heiR werden. Vermeiden Sie daher einen Idngeren Kontakt mit dem

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

} ic kehrungen bei hohen
|

|

|

| Luftschlauch, um Verbrennungen zu verhindern.
|

|

|

|

|

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
Aufblasventil herum angegeben. |
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

aan le slunen

balnaald

W= nozzle
~ (@) )Franse nozzle

4. Ubernr fen Sie, ob das aufblasbare Objekt Luft verliert.

Gerat schaltet
sich em pumpt
aber nicht

1. Uberprifen Sie, ob der Akku vollstandig geladen ist.
2. Uberprifen Sie, ob der Reifendruck innerhalb des
Bereichs liegt.

Vorem estellten
Reifendr

nicht anzel en
oder einstellen
kénnen

1 Ubehro;‘ufen Sie, ob der Reifendruck den Maximalwert

2 Stellen Sie sicher, dass der voreingestellte Modus im
Bereich von 2-150 PSI liegt, und passen Sie den Wert an.

b Kundendienst

Fur Fragen zum Produkt
kontaktieren Sie uns bitte unter
service@energizerpowerpacks.com

|
! Problem Lésung
Typ Reifendruckbereich ! m n
X " 1830 P51 | sﬁaﬁ%ﬂ'ag?t sich| 1. Uberprutfen Sie, ob die Luftpumpe volistandig
|
¥ - Nutzung Die Luftpumpe scha\tet 5|ch nach 3 Minuten
Reifen 10-16 Zoll 30-45Ps| I'|automatisch aus | inaktivitat automatisch a
| Fahrrad Reifen 20-30 Zoll 38-55 PSI |
|
Rennrader 100-120 PSI uftpumpe Der Akku wurde méglicherweise zu lange gelagert,
- I'[funktioniert nicht, | was zu einer Entladung fahrt. Laden Sie den Akku
Balance-Bikes 40-60Ps| | ggg&%g’[&eige \éoltlgtandlg auf un%ste}\er% S\g Sicher, dgss %le "
» e eriespannung den Anforderungen des Gerats
Rollstihle _ 32 gsp';s‘ } voll ist entspricht.
- |
7-9 PSI | [Nach dem Laden | Verwenden Sie einen zertifizierten Adapter und
Bille FuRballe 1012 P51 | l?:r&tr:'ollaelzelge feme Stromversorgung, und setzen Sie das Laden
ort.
Volleyballe 4-6Ps1 }
- | Bildschirm zeigt | Das erdt benotigt 3 Sekunden zum Starten nach dem
10-14PSI Bildschi igt | Das Gerat benttigt 3 Sekund Start hd
| |abnormale Einschalten. Wenn der Bildschirm weiterhin abnorm
* rehier | Geschwmdlgken ist, hande\t es sich um einen normalen Betrieb.
Problem Losung \ oder friert ein
- | PowerSafe-Management
Langsame 1. Uberprifen Sie, ob der Akku vollstandig geladen ist. Garantiert gegen
Aufblasgesch- 2. Uberpriifen Sie, ob der Luftschlauch sicher angeschiossen ist. | ! Kurzschltisse und %
windigkeit 3. Uberprufen Sie, ob der Anschluss des Luftschlauchs fest | Uberladungen fur Ihre
verschraul | Powerbank und Gerate.
|
|
|

(>

|GARANTIE
| AI\E Produkte ab dem Kaufdatum sind fir eine zeitlich begrenzte Garantie qualifiziert. Fir weitere
Garantieinformationen besuchen Sie bitte: http://www.energizerpowerpacks.com

Entsorgen S\e die Batterie ordnungsgemaR, suchen Sie nach einer drtlichen Entsorgungseinrichtung

=T

Fietsenbanden Diverse Ballen

Het bandenspanningsbereik dat de

Voetballen, basketba\baﬂen volleyballen en
band kan verdragen, wordt meestal llen.

andere soorten bal

door de fabrikant aan de zijkant van bandensuannmgsberewk dal ze kunnen
k ol

ngzam
oph aassnelheld

1. Controleer of de batterij volledig is opgeladen.

2. Controleer of de luchtslang stevig is aangesloten.

3. Controleer of de luchtslangverbinding goed is aangedraaid
4. Controleer of het object dat wordt opgeblazen lucht verliest.

de band aangegeven verdragen, wordt duidelij

de opblaaspoort.

Apparaat gaat

1. Controleer of de batterij volledig is opgeladen.

PowerSafe-beheer
Garandeert bescherming
tegen kortsluiting en
overladen voor uw
powerbank en apparaten.
b Klantenservice
Voor vragen over het Droduct neem

Normales 1. Aufblasbare Objekte wie Ballons liegen mdglicherweise | fr Ratschiag
Voreingestelter Reffendruckwert bl QumA k i Edfes Gekra'\s. Augentiick I Entsorgen, eriegen, beschadigen oder verbrennen Se die Battri icht 2 jeder Zei,
oreingestellter Reifendruckwer aber Druck bleibt | 2 Beim Aufpumpen eines Reifens kann es einide Augenblicke | I 5094 nergzer, Energizer, Energizer-Charakter und bestimmte rafische Designs sind Marken von
| bei "0" daern. i ey Druck nach dem Start des Aufpumpens I Energizer Brands, LLC und verbundenen Tochtergeselschaiten und werden von TennRich International
| | Corp. unter Lizenz verwendet. UM_2_ PAC1000_DE 11
B T S A s s A A S D S R R e e R A
|
. (Fabr lling) hd | Probleem Oplossing
Zet de Iuchtpnmn aan. Als de luchtpomp niet is aangesloten op een opblaasbaar Type |
Wanneer u een opblaashaar object met een gebogen object en de huidige bandenspanningswaarde op het scherm niet 0,0 PS! is: Houd de | oor Kinderen 1830 PS| | :li"t%ar:‘aa%l‘sg‘hgll@“ 1. Controleer of de |UChtf)0mD vo\ledlg is opgeladen.
Amerikaans ventiel opblaast, gebruikt u de verlengslang | knoppen [ + [ tegelijkertijd ingedrukt gedurende 3 seconden. Het displayscherm zal, 1| SiGene gebruk ?nll?ut‘en r‘vrgggm;‘)tesﬁhake automatisch uit na 3
voordat u verdergaat met opblazen. volledig oplichten en vervolgens terugkeren naar normaal. | Banden van 10-16 inch 30-45 PSI |
:agtm?ndc;]jcttsi(shtaeti‘t aeuzt:trr;]aat;srcggge@ﬁsgmﬁtegnlcggtr\;gte Ir:ét de fabriek verliet. Fiets Banden van 2030 inch 3555 P81 ‘
A o 99 o Racefietsen 100-120 PSI | Luch!norl{m stopt Bel{)attelru kan tE IaLng é”dn obpgtfslat_;en‘I vt\jlaardcor de
Vanwege verschillen in hoogte of sensorvariaties, als de gemeten Loopfiet: 20-60 PSI ! atterj leeg raakt, Laad de batterij volledig op en
bandenspanning niet 0 PSI is, is een handmatige reset naar nul vereist om de ooplesen ! balteru |ndlcator vg;else{en vag hegeaggét’eagltspannlng voldoet dan de
nauwkeurigheid van de bandenspanningsmetingen te verbeteren. Het wordt niet Rolstoelen 35-45 Psl I |volledi
aanbevolen om het product te kalibreren in omgevingen met hoge temperaturen. voor kinderen 3-6 PSI | |aangeet
M Spanmin dntehrendﬁe ees de aebruikershandleid " Basketbal 7-9Ps| } Na opladen gaat | Vervang de oplader door een gecertficeerde,
m persoonlijke veiligheid te garanderen, lees de gebruikershandleiding zorgvuldig Voetball 1012 P51 - apter en stroombron en ga door met opladen.
\ 1 W%’;Tﬁé’aﬂ?f?e”ﬂé?gﬁﬂ?@.ﬁ?bgae”grurlﬂﬁgﬁ”ue Amerikaanse door voordat u het product gebruikt en controleer de vereiste bandenspanning- Ballen octoallen st t tor
I Juchtslang of sluit direct aan met de Amerikaanse swaarde van het object dat moet worden opgeblazen. Dit voorkomt verwondingen Volleybal 4-6PsI : niet aan
mondstul door overmatig opblazen. 10-14 PSI Scherm toont Heta
pparaat heeft 3 seconden nodig om op te
. Wanneer de band een binnenband met een Franse ventiel " ' |abnormale starten. Als het scherm abnormaal bt Is At
gebruikt, gebruik dan alleen het Franse mondstuk voor « Probleemoplossing || snelheid of normaal gebruik.
aanslumng De ver\engslang kan niet worden gebruikt - | | bevriest
Probleem Oplossing |
|
|
|
|
|
|
|

instellingen

Wanneer de luchtpomp is aangesloten op het
object dat moet worden opgeblazen, detecteert
deze automatisch de huidige bandenspanning en
toont deze op het scherm.

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
} Vooraf ingestelde bandenspanning waarde
|

|

| « Conectando Diferentes Bicos a Porta de Inflagio da Bomba de Ar
|
|

Ao inflar uma camara de ar com uma valvula americana
dobrada, utilize a mangueira de ar estendida para
conectar antes de prosseguir com a inflacao.

1. Quando o pneu utiliza uma camara de ar com valvula no
estilo americano, use a mangueira de ar no estilo
amencanu ou conecte diretamente com o bico no estilo

bij hoge
Na gebruik, bij het loskoppelen van de luchtmond, kunnen de mondstuk en de
opblaaspoort van de luchtpomp heet worden door langdurig gebruik. Hanteer
voorzichtig om brandwonden te voorkomen. Tijdens het opblazen kan de lucht zelf
ook heet worden, vermijd daarom langdurig contact met de luchtslang om
brandwonden te voorkomen.

High-Temperature
Warning

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
11827kpay;
P
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

aan maar
niet op

laast

2. Controleer of de bandenspanning binnen het
ingestelde bereik ligt.

bandenspanning
niet weergeven
of instellen

Kan de ingestelde

1. Controleer of de bandensuannmg de maximale
waarde heeft ber

2. Zorg ervoor dat de vooraf ingestelde modus
binnen het bereik van 2-150 PS ligt en pas de
waarde aan.

Normale inflatie

maar drukwaarde
blijft "0"

1. Objecten zoals ballonnen vallen mogelijk niet
lQ)mBnen het detecteerbare beren( van het a{maraat.
kan

« Redefinir Pressédo do Pneu (Configuracéo de Fabrica)

Ligue a bomba de ar. Se a bomba de ar ndo estiver conectada a nenhum objeto
inflavel e o valor atual da pressao do pneu exibido na tela nao for 0,0 PSI:
Pressione e segure os botoes [ + [ simultaneamente por 3 segundos. A tela se
acendera completamente e, em seguida, retornara ao normal.

*Este produto sera desligado automaticamente ap6s 3 minutos de inatividade.

*0 produto foi redefinido para as configuracoes de fabrica antes de sair da fabrica,

A Devido a diferencas de altitude ou variagoes de sensores, se o valor
medido da presso do pneu ndo for O PSI, é necessario redefinir manualmente
para zero para melhorar a precisdo das medicdes de pressao do pneu. Nao &

+ Referéncia de Pressédo dos Pneus

Para garantir a seguranca pessoal, leia atentamente 0 manual do usuario
antes de usar e verifique o valor de pressao do pneu necessario para o objeto
aser inflado. Isso ajudara a evitar lesoes causadas por inflacao excessiva.

contact met ons op
serwce@energ\zemcwemacks com

(&

|GARANTIE

I Alle producten vanaf de aankoopdatum komen in aanmerking voor beperkte garantie. Voor meer
| garantie-informatie, bezoek: http://www.energizerpowerpacks.com

| Gooi de batterij op de juiste manier weg, raadpleeg een lokaal afvalverwerkingsbedrijf voor advies.
1 Gool de batterlj nooit weg, demonteer, beschadiig of verbrand deze.

| ©2024 Energizer. Energizer, Energizer-personage en bepaalde grafische ontwerpen ziin handelsmerken

2 Quando 0 pneu utiliza uma camara de ar com valvula no

esmo frances use apenas o bico no estilo francés para a
ngueira de extensao nao pode ser

8808 nara Conettar o

bico no estilo frances.

« Verificar Configuracdes de Pressdo do Pneu

Quando a bomba de ar esta conectada ao objeto a
ser inflado, ela detecta automaticamente a pressao
atual do pneu e exibe na tela.

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
| =
| bico no estilo americano
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

Pneus de Bicicleta

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
I recomendado calibrar o produto em ambientes de alta temperatura.
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

| Ointervalo de pressao que o pneu pode

| suportar geralmente esta indicado na outros tipos de bolas. O intervalo de pressao
lateral do pneu pelo fabricante. que elas podem suportar esta claramente

! indicado ao redor da valvula de inflacao.

Precaucdes de Seguranca para Altas Temperaturas

Apos o uso, ao desconectar o bico de ar, o bico e a porta de inflagdo da

bomba de ar podem ficar quentes devido ao uso prolongado. Manuseie com
cuidado para evitar queimaduras. Durante a inflacdo, o ar em si também pode

ficar quente, entao evite contato prolongado com a mangueira de ar para

prevenir queimaduras.

Bolas de futebol, basquetebol, voleibol e

Problema

Solugao

Velocidade de
inflacao lenta

1. Verifique se a bateria esta totalmente carregada.

2. Verifique se a mangueira de ar esta firmemente conectada.
3. Verifique se o conector da mangueira de ar esta bem
apertado.

4. Verifique se o objeto que estd sendo inflado esta vazando ar.

mas nao infla

0 dispositivo liga,

1. Verifique se a bateria esta totalmente carregada.
2. Verifique se a pressao do pneu esta dentro do

Gerenciamento PowerSafe
Garante protecao contra
curto-circuito e sobrecarga

para o seu banco de energia e
dispositivos.

e

Servico ao Cliente [ )
Para qualquer duvida sobre o \'

produto,entre em contato conosco em

2, Bl het oppompen van een band kan het enkele ||z tnergize branc, LLC e gerlateerde dochterondernemingen en worden oner centie osbrukt
door TennRich Interational Corp.
weergegeven na het starten van de mﬂat\e } UM_2_ PACI000_NL.11
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« Valores Comuns de Pressdo dos Pneus : Problema Solugao
Tino Intervalo de Pressao 1 | [o aispositivo 1 Verf bomba de ar esta totalment
Carrinhos de brinquedo 18-30 PSI | |desliga erl Iaue $& abomba de ar esta totaimente
= » automaticamente 2 A bomba de ar sera desligada automatica-
» Pneus de 10-16 polegadas 30-45 Pl | |durante ouso | mente apos 3 minutos de inatividade.
Bicicletas Pneus de 20-30 polegadas 38-55 PSI |
Bicicletas de estrada 100-120 PSI | éa?g“gafgneua;nar {\e%atgn?aoggg tgrefsléa?;maermgz%réacg? ggr muito
Bicicletas de equilibrio 40-60 PSI ! Fn"dalcador de nivel | fotalmente a bateria e certifique-se de que a
Cadeiras de rodas 35-45 PS| Il de batena mostra | Voltagem da bateria atenda aos requisitos do
| | totalm¢ dispositivo.
Bolas de brinquedo 3-6 PSI | :arregado
Bolas de basquete 7-9PsI I'|Apo Substitua por um adaptador e fonte de
Bolas ‘Bolas de futebol 1012p51 } fﬁé{?gjme&m © | alimentacdo certificados e continue carregando.
energia nao
Bolas de volei 4-6PSI | |acende
Bolas de rugby 10-14 Pl 1 oetlglcaideaxtiige P dguossnwc% I‘eva 3 segundos para |n‘|c|ar apos ser
= igado. Se a tela permanecer anormal, isso € uma
« Solucdo de Problemas | |anormal ou operacao normal £
| congela
|
|
|
|
|
|
|
|
|

intervalo pré-definido.

pressag
Dré-deﬁnida do

Inc?})az de exibir
ou definir a

1 Venflque se a pressao do pneu atingiu o valor

2 Cemflque se de que 0 modo
dentro do intervalo de 2-150 PSI

ré-definido esta
e ajuste o valor.

AA\ASD de Alta
Temperatura

Podczas ia detki z zaworem w stylu
amerykanskim zgietym, uzyj przedluzonego weza
powietrznego do podiaczenia przed rozpoczeciem
pompowania.

I"1. Gdy opona wykorzystuje detke z zaworem w sty\u
amerykanskim, uzyj weza powietrznego w st E
amerykansk\m \ub ) bo flacz bezposrednio do koncowki w

ona wykorzvstuje detke z zaworem w stylu

N}

Inﬂacéo normal,
mas o valor da
pressao

Permanece "0"

1. Objetos inflaveis, como baldes, podem néo estar
dentro do intervalo detectavel do dispositi
2. Ao inflar um pneu, pode levar alguns momentos
para guea pressao seja exibida apos o inicio da

service@energizerpowerpacks.com

|
|GARANTIA

| Todos os produtos a partir da data de compra estdo qualificados para garantia por tempo limitado.
| Para mais informac@es sobre garantia, por favor, visite: http://www.energizerpowerpacks.com

| Descarte a bateria corretamente, procure uma instalacao de descarte local para orientacao.
| N@o descarte, desmonte, danifique ou incinere a bateria a qualguer momento.

1 ©2024 Energizer. Energizer, Personagem Energizer e certos designs graficos s3o marcas registradas da
| Energizer Brands, LLC e subsidiarias relacionadas e sao usadas sob licenca pela TennRich International
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o
francusklm uzyj wylacznie koncowki w stylu francuskim
do po OQtzema Przediuzony Wwaz nie moze byc uzyty
do podfaczenia koncowki

w stylu francuskim.

(@)—— lgla do pilek

) ) Dyszatypu
francuskiego

Dysza stylu arykar'\skim.

2 Ciénioni

w Oponie

Gdy pompa powietrza jest podiaczona do obiektu
do napompowania, automatycznie wykryje
alétua!ne cisnienie w oponie | wyswietli je na
ekranie.

Wartos¢ cisnienia w oponie ustawiona wstepnie

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
! et .
| Aktualna wartosc cisnienia w oponie
|

Opony Rowerowe

Pilki nozne, koszykowe, siatkowe i inne
rodzaje pitek. Zakres cisnienia, ktore moga
wytrzymac, jest wyraznie oznaczony wokot
portu pompowania.

Srodki Ostroznosci przy Wysokiej Temperaturze

Po uzyciu, podczas odfaczania koncowki powietrznej, koricéwka i port pompy
powietrza moga by¢ gorace z powodu przediuzonej pracy. Obsiuguj je ostroznie, aby |
uniknac oparzen. Podczas pompowania samo powietrze moze rowniez sie nagrzewac, ‘
dlatego unikaj diugotrwalego kontaktu z wezem powietrznym, aby zapobiec
oparzeniom.

Zakres cisnienia w oponie, ktére moze
wytrzymac, jest zazwyczaj oznaczony
na boku opony przez producenta.

Ostrzezenie o
wysokiej
temperaturze

7

Wolne .
pompowanie

1. Sprawdz, czy bateria jest w pelni naladowana.

% Upewnij sie, ze waz powietrzny jest prawidlowo podiaczony.

Sprawdz czy zlacze weza powietrznego jest mocno

4 Sprawdz czy obiekt, ktory jest pompowany, nie ma wycieku
powietrza.

Urzadzenie sie

1. Sprawdz, czy bateria jest w peini naladowana.

| I
w Oponie (Ustawi Fabryczne) | dla Pop ] | Problem Rozwiazanie
Wiacz pompe powietrza. Jesli pompa powietrza nie jest podiaczona do zadnego | Typ Zakres cisnienia w oponach | |
obiektu do napompowania, a wartos¢ aktualnego cisnienia wys el | la”%g%zaetmcen e |1 Surawdz czy pompa powietrza jest w pelni
nie wynosi 0,0 PSI: Naciénij i przytrzymaj jednoczesnie przyciski By + B przez3 | Samochodziki dzieciece 18-30 PSI || 'a Y ez 4 naladow:
sekundy. Ekran wyswietlacza w pelni sie podswietli, a nastepnie powrdci do | Opony 10-16 cali 30-45 PS| | ?mgﬁggﬁ%"e‘gtazl;;%’gggczme wylaczy sie po 3
n;)rmalnggittrvt:u. canie wyl . 3 minutach b i | Rower Opony 20-30 cali 38-55 PS| | uzvtkowanla
“Ten produkt automatycznie wylaczy sie po 3 minutach bezczynnosci. 1 . I [Pompa powietrza
*Produkt zostal zresetowany do ustawier fabrycznych przed opuszczeniem fabryki.| Rowery szosowe 100-120 Ps| | przeg{ajpe dziatac, ?géﬁ,’gadmg:g ,bgj‘,g{é,effg‘x}’,"g’lve"a@;.ng}c?éuﬁaﬂa&?ﬂ
A » ) . . | Rowery balansowe 40-60 PSI | | mimo ze ‘wskaznik baterie i upewnij sie, ze napiecie spelnia wymagania
Ze wzgledu na roznice w wysokosci lub wariacje w dzialaniu czujnikow, jesli | Wozki 35-45 pS| | | poziomu urzadzenia.
zmierzona wartos¢ cisnienia w oponie nie wynosi O PSI, wymagane jest reczne | — - | pokazuje peine
zresetowanie do zera, aby poprawic dokladnos¢ pomiarow cisnienia w oponie. Nie | Zabawki pilki dzieciece 3-6 PSI | natadowanie
zaleca sie kalibracji urzadzenia w Srodowiskach o wysokiej temperaturze. | Pilki do wki 7-9 pS| | ok Jad Wymien na certyfikowany adapter i zasilacz, a
« Odniesienie do Cisnienia w Oponie I Pilki Pilki nozne 1012 PSI 1wl g;,';;d";gv nastepnie kontynuuj fadowanie.
Aby zapewnic bezpieczenstwo osobiste, przed uzyciem dokladnie przeczytaj instrukcjel Pilki siatkowe 4-6 PS| !
obsfugi i snvawdz wymagana wartos¢ cisnienia w oponie obiektu do napompowania. | | _
nadmiernym | Pilki rugby 10-14 PS| | [Ekran Urzadzenie potrzebuje 3 sekund, aby sie uruchomic.
I i | menrawldiowa Jesli ekran nadal pokazuje nleDrawwdlowe dane, jest
| | %?nar%é lub to normaine dzialanie.
| Problem Rozwiazanie |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
|

Zarzadzanie PowerSafe
Gwarantuje ochrone przed
zwarciem i przeladowaniem
dla Twojego banku energii i
urzadzen.

e

(&

o Obsluga klienta

W przypadku jakichkolwiek pytan
dotyczacych produktu, skantaktuj
sie z nami pod adrese!
serwce@energ\zemowemacks com

|
|GWARANCJA
| Wszysme produkty od daty zakupu sa objete ograniczona gwarancja czasow:
Aby uzyskac wiece] informacji na temat gwaranci, odwiedz: htto://www. energ\zernowema[ksmm

pozostaje "0"

wiacza, ale nie | 2. Upewnij sie, ze cisnienie w oponie miesci sie w
pompuje zakresie ustawionych wartosci.
Nie mozna 1. Sprawdz, czy msmenle W oponie osiagnelo
WySWleﬂlE lub mal symaln wal

tawic wstepnej | 2. Upewnij sie, ze tryb ustawien miesci si

warmsa cisnienia  zakresie 2-150 PSI i dostosuj wstepne us aW|en|e
Normalne 1. Przedmioty takie jak balony muga by¢ poza
pompowanie, wykrywalnym zakresem urzadzel
ale wartosc¢ 2. Podczas pompowania opony moze uPlynac kilka
cisnienia chwil, zanim cisnienie zostanie wyswietlone po

rozpoczeciu.

| Usu baterie w i sposab, zwroc sie do lokalnej instalacil utylizacji o porade
Nie usuwaj, nie rozdrabniaj, nie uszkadzaj ani nie spalaj baterii w zadnym czasie.
| ©2024 Eneraizer. Eneraizer, Posta Eneraizera | pewne wzory graficzne s znakami towarowyimi
Energizer Brands, LLC i powiazanych spolek zaleznych i sa uzywane na podstawie licencii przez TennRich
\ International Corp.
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Energizer
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Energizer
PAC7000

Energizer
PAC7000

* Zovdeon B

Enerqizer
PAC7000

AN gyxeipidiou

Cneundukauum
Mogen: PAC1000

Tun 6atepws: Jlutneso-nonumepHa

Kanavuuter Ha 6atepusta: 500mAh/3.7Wh (Makc.)

Bxoa: USB-C 5V/2A

WaxopHo Hansrake: 2~120 PSI (Makc.)
[lebut 6e3 HatoBapsare: 10~13L/Min

MpousseneHo 8 Kurait

Pa3vepu: 71.5 x 45 x 32 mm

Terno: 108 r+10 1

CbabpkaHue Ha naketa
(OCHOBHO yCTPOICTBO X 1
Bbanywen mapkyy
(npubnuautento 12 cm) x 1
Kaben 3a sapexaare TYPE-C x 1
YaHTa 3a cbxpaHeHue x 1
Bpbaka x 1
P

|

| Kax fa WsnonszBaTe
| « BkniousaHe/UskniousaHe
Brknioul

BaHe:
HaTucHere 1 3appuxTe 6yToHa 3a 3axpaHBaHe 3a 3 cekyHay,
/AOKaTO eKpaHbT CBETHE, 3a a BKNIOYUTE YCTPOUCTBOTO.

Makniousane:
Harucrere u sanpbxTe GyToHa 3a 3axpaHBaHe 3a 3 CexyHau,

Vakniougare| ACKATO EKPaHBT M3racHe, 3a Aa U3KMIOYMT YCTPOVCTBOTO.

3
Tonuecta urna x 1

[lo3a B amepukatcky cTun x 1
[ioaa BB hpeHcku cTin x 1

OnucaHmne Ha nNpoayKTa

EavHuua 3a Hansrae Ha rymute

ExpaH ¢ uucpos
nvennei (Tekywo
BBIAYIWHO HANATaHE)
ByTon "+"

ByToH "

WHaukatop 3a 6atepusta

3ajjaneHo Hansraxe Ha

yMuTe

HuBo Ha 6atepusTa, N0Ka3aHo 4pe3 CBETNMHM :
3 caetnmn: 70%-100%

2 caenmnn: 30%-70%

1 ceernuma: 5%-30%

Korato HuBOTO Ha GatepusTa e noa 5%, BbayluHaTa nomna
aBTOMATUNHO Lje Ce Maknioun. Mons, 3apepiete nomnata
He3abaBHo.

*AKo HUBOTO Ha GaTepusTa e TBbPAE HICKO, 3apeaeTe
HafbiHO Npeav ynoTpeba.

Crapt/Cron paGota

USB-C nopr 3a 3apexaate

LED ocsetnexue

=]

e

T
MopT 3a cBLPIBaHE Ha

OTBOp 33 Bpb3Ka

BB3YlUIEH MapKyy

“Tpean m;paaTa ynotpeba, Mons, 3apereTe HambIHo GaTepuATa, 3a 4a yALITKUTE

HeVHIS XVBOT

Specifikace :

Nazev modelu: PAC1I000
Typ ¢lanku: Lithium-polymerova baterie
Kapacita baterie: 500 mAh /37 Wh (Max.)
Jmenovity vstup: USB-C 5V/2A

Vystupni tlak: 2~120 PSI (Max.)

Pritok vzduchu bez zatéze: 10~13 I/min

Vyrobeno v Ciné

Rozméry: 71,5 x 45 x 32 mm
Hmotnost: 108 g +10 g

Popis produktu

Jednotka tlaku v pneumatikach

Digitaini displej

(Aktualni tlak vzduchu)

Prednastaveno "+"

Prednastaveno "-"

USB-C nabijeci

port

0Obsah baleni

Hlavni jednotka x 1

Vzduchova hadice (pfiblizng 12 cm) x 1
USB-C nabijeci kabel x 1

Ulozny sacek x 1

Jehla na mice x 1
Tryska amerického typu x 1
Tryska francouzského typu x 1

Indikétor baterie

S

Prednastaveny tlak v

pneumatikach

pnuti/vypnuti
Spustit/ukon¢it praci

LED osvétleni

(=]

“

Pripojovaci port pro

Otvor na $ndrku

vzduchovou hadici

*Pred prvnim pouZitim baterii zcela nabijte, aby byla maximalizovana jeji Zivotnost.

Specifikation :
Modelnavn: PAC1000

Celletype: Lithium Polymer
Batterikapacitet: 500mAh/3.7Wh (Maks.)
Nominel indgang: USB-C 5V/2A
Udgangstryk: 2~120 PSI (Maks.)
Ingen-belastningsluftstrom: 10~13L/min

Fremstillet i Kina

Dimensioner: 71,5*45*32 mm

Vagt: 108g+10g

Produktbeskrivelse
Daektryksenhed

Digitalt display
(aktuelt lufttryk)

Forudindstil "+

Forudindstil "-"

Pakkeindhold :
Hovedenhed x 1
Luftslange (ca. 12 cm) x 1
USB-C opladekabel x 1
Opbevaringstaske x 1
Noglerem x 1
Brugervejledning x 1
Boldnal x 1
Amerikansk-stil dyse x 1
Fransk-stil dyse x 1

Batteriindikator

S

Teend/sluk

[vI&)

—

Start/Stop arbejde

USB-C opladningsport

LED-belysning

(==

W

I
Luftslangetilslutningsport

Snorhul

*Inden forste brug skal du oplade batteriet helt for at maksimere dets levetid.

MpoSiaypageg

‘Ovopa MovréAou: PAC1000
Timog KuyéAng: AiBiou MoAupepoig

Xwpnrikétnta Mmarapiag: 500mAh/3.7Wh (MéyiaTo)

Eioodog Tpogodoaiag: USB-C 5V/2A
Nieon E¢odou: 2~120 PSI (MéyioTo)
Por} Aépa Xwpig ®oprion: 10~13L/Aemo

Karaokeun: Kiva

MiaoTdoeig: 71.54532mm

Bapog: 108g + 10g

Meprypaepij Mpoiovrog

Movada Migang EAaoTikiv

086vn Wneiakrg
‘EvBeigng(tpéxouoa
Tiieon aépa)

Mpoemihoyn "+

Mpoemidoyn ™"

Mepiex6peva

daektryk

B cecrosmiie Ha akniossare Hatucrete Gyrona B8], 3a aa
cTapTupare paoTara Ha yCTPOHCTBOTO.

Hatucrere otHoso 6yronal8) , sa na cnpere paborara.
Korato [oCTUrHE

* LED ceetnuHa

B CHCTOsHME Ha BTTIOYBAHE HATHICHETE 1Ba TBTH ByTOH
LED csetnuara,

32 /12 BITKOYHTE WM M3KIoYNTE

LED
CBET/MHA

* MpesknioysaHe Ha eAUHMLN

Hatucrete f8a mbu §7 , 3a 1a NPEBKNIOYMTE eAUHMLATE 3a 1OKa3BaHE Ha BL3AYLIHOTO

HansiraHe.

®opmyna 3a npeo6pazysane Ha egunuun: 1 BAR = 14.5 PSI

* Ci KBbM nopra 3a
HapyBaHe na nomnava

1T PAC1000 BKrioyBa 1

1

Ce Ha p KBbM nopra 3a
HapysaHe Ha nomnara
——

TPy HajlyBaHe Ha BLTPELLHA ryMa C OrbHaT BEHTUN B
aMepVIKaHCKM CTUM, M3MON3BaIMTE Y/TBIKEH MapKyY 3a Bb3yX,
npe;v Aa NPOABIKMTE C HA/lyBaHETO.

« HynupaHe Ha HansraHeTo B rymure

BirlioyeTe Bb3yLHATa NOMNA. AKO T He € CBbp3aHa C HaayBaem o6exT i

TeKylLaTa CTONHOCT Ha HansraHeTo Ha ekpaHa He nokassa 0.0 PSI: HatucHete u
3appwire Gyronnte B u [ enHoBpemerHo 3a 3 cekyHau.

EKpaHbT Lije CBETHE HaMbIHO U Crie/l TOBA LLE Ce BbPHE KbM HOPMAreH Pexium.
“TOaV NPOAYKT ABTOMATUHHO Ce MaKNI04Ba Ces} 3 MUHYTU HEaKTUBHOCT.
*TIpoAYKTBT € HynupaH A0 g

p

A I'Iopa;:lw Pa3nuk1 B HaAMOpCKaTa BUCOYNHA UNW BapuaLu B CEH30puTe, ako
M3mMepeHaTa CTOMHOCT Ha HansraHeTo B rymute He e 0 PSI, e

HyNupaHe 0 HynNa, 3a a Ce No0GpY TOUHOCTTA Ha U3MEPBAHWSTA HA HANSIraHETo.
He ce npenopuysa kanubpupare Ha NpoayKTa B CPe/M C BUCOKM TeMNEpaTypu.

Korato rymata vanon3sa BbTpeluUHa ryma ¢ BeHTUN B
CTI

B cmwmn.

Mo Bpeme Ha HapyBane:

KbM nopTa 3a HagyBaHe Ha nomnara.
WakpaliHnK B
WepHkaciut cr

PAC1000 axnmsa 1 HakpaiHuK BbB (ppeHckn cTur.
ﬂo BpeMe Ha Hajysal
1. CBbpKeTe Hakpawnuxa BbB (PPEHCKY CTUN KbM NopTa 3a
lyBaHe Ha nomnara.

CTOIfHOCT, YCTPOVICTBOTO LUE CIpe aBTOMATUYHO.

Bxop 3a 3apexpaaHe ypes USB-C : 5V == 2A

MocraseTe kabena 3a 3apexaate B nopta Ha yCTpOMCTBOTO
170 CBbPXKETE KbM CepTUdMLMpaH afantep 3a 3apexaaxe,
3a fla sapeauTe yCTpDI?iCTBDTUv

CTaryc Ha 3apexaane:
VpuKkaTopHaTa CBeTMHa MHra:

2. OTBWiTe KanaykaTa Ha BEHTINA Ha BENoCHNesHaTa ryma.
3. HEYMCHEYE 3ApaBo NoMNaTa KbM BEHTWUNA Ha rymarta u
axmawpame nomnara

'HaKpaHUK Bbi
thpencky can,

PAC1000 Brto4Ba 1 HakpaNHUK UIMa 3a TOMKK.

3a HajlyBaHe Ha Tonky (Hanpumep GackeTbonHM, thyTeONHM,
BONeEVOONHI 1 [pyTY BUOBE TOMKM):

1. CBbpXeTe HakpaiiHuka Urna 3a TOMkv KbM nopTa 3a

VhpukatopHarta ceeTnvHa e crabunka: 3apexaaHeto e
3asbpmeno

una,

(0KATO Ce 3apexaa.

nof
Aaamepw 32 3axpanBare Tpsibea fa Obre akyneH oTAenHo.

| Jak pouzivat
« Zapnuti/Vypnuti

Sllsknele a podrzte tlacitko napajeni po dobu 3
und, dokud se obrazovka nerozsviti a zarizeni se
nezaone

V(ypnqti: . » o

Stisknéte a podrzte tlatitko napajeni po dobu 3.
sekund, dokud se obrazovka nevypne a zafizeni se
nevypne.

« Indikator baterie

Uroven baterie indikovana svétly:
3 svétla: 70%-100%

2 svétla: 30%-70%

1svétlo: 5%-30%

P!
[bhs

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
| Kdyz je Groven baterie pod 5 %, pump:
|
|
|
| « Tlatitko Start/Stop
| o]
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

pa s
automaticky vypne. Prosim nabijte DUmDU okamZité.

*Pokyd je uroven baterie pFilis nizkd, pfed pouzitim
ji pIné nabijte.

V zapnutém stavu stisknéte tiacitko B8 pro spusténi
zafizeni. Znovu stisknéte tlacitko [8 pro zastaveni
provozu.

Jakmile tlak v pneumatikach dosahne prednastavené
hodnoty, zafizeni se automaticky zastavi.

« Typ nabijeni

USB-C vstup nabijeni : 5V = 2A
Pfipojte nabijeci kabel do nabijeciho portu zafizeni a
pripojte jej k certifikovanému napajecimu adaptéru,
abyste zafizeni nabila.
Stav nabijel
Kontrolka blika: Nab

Kontrolka sviti Nabuenl dokonceno

*Béhem nabijeni nepouzivejte vzduchové cerpadio.
*Napajeci adapter je nutné zakoupit samostatne.

HajlyBaHe Ha nomnara.
2.TMocTageTe BbPXa Ha WrnaTa B Knanaxa Ha Tonkata u
aKTvBupaiiTe nomnara,

HaKpaTHMK WIT2
3aTonk

|
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|
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BaBuiiTe ¥ 3aknio4eTe 31PaBo HaKpaiiHIKa B aMEpUKaHCKY CTUN 1
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« LED svétlo
V zapnutém stavu dvakrat stisknéte tlacitko B pro zapnuti/vypnuti LED svétla.

LED svétlo

« Pfepinac jednotek

Dvojitym stisknutim tlacitka Vv mizete prepnout jednotku zobrazeni tlaku vzduchu.
Vzorec pro prevod jednotek: 1 BAR = 14,5 PSI

« PFipojeni riiznych trysek k nafukovacimu portu pumpy

=) PAC1000 obsahuje 1 trysku amerického typu.

Béhem nafukovani:
Pevné nasroubujte a uzamknéte trysku amerického
typu na nafukovaci port pumpy.

trysku amevi(kehn
typu

) PAC1000 ohsahuje 1 trysku francouzského typu.
Béhem naful
1. Pripojte trysku francouzskehc typu k nafukovacimu

ortu A
Bdsroubugte kryt ventilu cyklistické pneumatiky.
Pevneé pritlacte pumpu na ventil pneumatiky a

2.
3.
=7~ aktivujte pumpu.

tryski
Vrancg%lzslf(éh
ypu

PAC1000 obsahuje 1 kulovou jehlovou trysku.

Pro nafukovani micd (napf. basketbalovych,
fotbalovych, volejbalovych a jinych):

1 PnDDJte Jehlu na nafukovani micu k nafukovacimu

O\ 2. Zasunte SD\Eku jehly do ventilu mice a poté

aktivujte pumpu.
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|

|
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|

|

|

|
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Kulickova jehla |
f |
|
|

2. Koram  [YWaTa H3ToNaea BLTPELLa yMa.C BeHTN b8

1

2. Kdyz pneumatika pouziva dusi s vemllem francouzského

N, U3NON3BAVITE MapKyY 3a BL3AYX B
aMEPUKAHCKY CTIN U C& CBBPKETE UPEKTHO C
HaKpaiHiKa B aMepUKaHCKM CTUI.

, M3MI0N13BaMTE CaMO HaKDalHIKA BB
peHcm Cin'aa EpLata. YIBMKUTENHUST MapKyy He
MOXE [ Ce anon3sa
CBbP3BAHE HA
HakpaliHiKa BbB
(peHckm cTun.

HaKpaitHuK
P @——— wma
3a oKk
qremeancccaan @) ) axpaiituk B18
bpeHcku cTun.

HaKpaiHUK B MEPUKAHCKM TN

« Mposepka Ha HaCTPOWKMTE 3a HanAraHe B rymure

KoraTo Bb3/lylIHaTa nomna e cBbpaaxa ¢ obexTa 3a
HaflyBaHe, Tsi aBTOMATUYHO LUe OTKPHUE TEKYLLOTO
HansraHe B rymuTe U LLe ro Nokaxe Ha expaxa.

3ananeHo HansraHe B rymuTe

« PFipojeni riznych trysek k nafukovacimu portu pumpy

PFi nafukovani duse s ohnutym ventilem amerického typu
pouzijte pred nafukovanim prodlouzenou hadici pro
pripojent.

Kdyz pneumatika pouziva dusi s ventilem amerického
typu, pouzijte vzduchovou hadici amenckeho typu nebo
ji pripojte pfimo k trysce amerického typ!

3a HansraHe B rymure

3a [1a OCHrypyTe NiyHa 6e30nacHoCT, MONs, BHUMATenNHo npoyeteTe
PbKOBOACTBOTO 32 noTpebuTens npeuwgnomeﬁa V NpoBepeTe M3ncksaHaTa
CTOIHOCT Ha HanAraHeTo B rymuTe Ha of

p

\,ms‘\laznpa,g_ s
//—\\

=T~

Tyww 3a eniocunean

[IManasoHLT Ha HansraHeTo, koeTo
rymara Moxe fja U3abpxu, OGMKHOBEHO e
otbenssaH OTCTPaHW Ha rymara ot
npou3BoAuTeNs.

yt6onHu TONKY, GackeTBoNHM TonKK,
BONENBONHM TONKN 1 APYrv BUAOBE TOMKN.
ﬂuanaaouw Ha HanAraHeTo, KOeTo morar aa
M3abPXAT, € ACHO 0TBensI3aH OKONO otBopa
3a HanomnBaHe.

Mpeana3sHu Mepky Npu BUCOKA TemnepaTypa

Cne/:\ ynoTpeﬁa npy U3BaXaaHe Ha Bb3ayluHaTa Al03a, Aio3aTta U NopTbT 33 HajlyBaHe Ha
Bb3/lylHaTa NoMa MOXe /ja CTaHaT ropeliy nopaay NpofibIxUTeNHa pabora.

6OpaBeTe BHUMATENHO, 34 Aa H3BETHETe UArapsHIs. 110 BPEME Ha HAZlyBaHE CAMMST Bb3lyX
CblUO MOXE [a Ce Harpee, 3aToBa uabsiraitte NpOABIKUTENEH KOHTAKT C Mapkyya, 3a Aa
NpeaoTepaTuTe U3rapaHua.

Mpeaynpexaenue
3a BUCOKA
Temnepatypa

Zapnéte vzduchové ¢erpadlo. Pokud nenf pfipojeno k zadnému nafukovacimu
objektu a aktualni hodnota tlaku na displeji neni 0,0 PSI: Stisknéte a podrzte
soucasne tlacitka B a B po dobu 3 sekund. Displej se zcela rozsviti a poté se
vrati do normalniho rezimu.
* Tento produkt se automaticky vypne po 3 minutach necinnosti.

* Vyrobek byl pfed opusténim tovarny resetovan na tovarni nastaveni.

A i rozdiim ve vyce nebo odchylkam senzoru, pokud naméfena
hodnota tlaku v pneumatikach neni O PSI, je nutné provést manualni reset na
nulu, aby se zlepsila presnost méfeni tiaku v pneumatikach. Nedoporucuje se
kalibrovat vyrobek v prostfedi s vysokymi teplotami.

« Odkaz na tlak v pneumatikach

Pro zajisténi osobni bezpecnosti si pfed pouzitim peclivé prectéte uzivatelskou
prirucku a zkontrolujte pozadovanou hodnotu tlaku v pneumatikach pro objekt,
ktery ma byt nafouknut. To zabrani zranénim zpiisobenym pehusténim.

BaBHa ckopocT
Ha HanomnBaHe

1. MposepeTe fanu GatepusiTa € HaMLNHO 3apeaeHa.

2. YBepeTe ce, Ye MapkyybT € CUTYPHO CBLPIAH.

3. ﬂpoaepeTe Aanu CbeauHEeHNeTo Ha Mapkyya e 34paso 3aBUTO.
4. YBepete ce, Ye 0BEKTDT, KOATO Ce HayBa, He U3Nnycka Bb3yX.

YcTpolicTeoTo ce
BKJKOY4Ba, HO He
nomna

1. MposepeTe fanu GatepusiTa € HaMLNHO 3apefeHa.
2. MposepeTe aanu HansraHeTo e 8 3ananexus obxeat.

|
Ha HanAraHeTo B rymMuTe 3a NPOAYKTU | MpoGnem Pewenne
Tun [NvanasoH Ha B rymwre | | —
| | YetpoiicTBOTO CO 1 I'Ipoaepere [lanv Bb3fyLIHATA MOMNa € HAMbIHO 3apefeHa.
[leTcku Konuku 18-30 PSI | YaKiios: no e Ce UMM cnen 3 wHyTY
Ty 10-16 niva 30-45 PS| || yheTreba ﬁesnemcmme
Benocunean Tymn 20-30 uH4a 38-55PSI |
npeau Hany Ha 3asoja. WoceitHm 100-120 PSI : Buagywhara Barepusta Moxe Aa e CbxparsBara TEbpAE AbANO, KOETO BOA
nowmna cnupa ga
Banarc senocmen 2060 P51 | |pounz cripana | no wsouene. gfr;;eag;e“:anwc Earepw:;a 1 ce ysepere, de
pBYHO VIHBANWAHY KONMIKI 35-45 PS| | ““ﬂ""a“""ggfgm
[leToki urpasky Tonki 3-6PSI } MBI
BacketbonHu Tonku 7-9PsI | | Cnep 3apexpaHe, | 3amexere cbe cepmdmwpau ajjanTep 1 3axpaxBane, cneg
Tonku QyTBOMHM TONKM 10-12PsI I PeTaa | osa
HoOMHM TOKM 4-6Ps1 } cBeTBa
ekTa, KOITO L Obe Hauyaan Tosa ue Pur6u tonku 10-14PSI | | EXpaHBT NoKka3Ba | YeTpoiicTsoTo i3icksa 3 cexyHau, 3a Aa ce cTapTipa cnea
.0 Ha | | aHOpManHa BKII0YBaHE. AKO eKpaHbLT OCTaHe aHOPManeH, T0Ba e HopManka
| | skopoct nnm paGora.
Mpo6nem Pewenne | (3amMpb3sa
|
|
|
|
|
|
|
|

He moxe na ce
noKaxe u
3apape Hanﬁraue

1. TposepeTe Jany HansraHeTo e JOCTUIHaN0 MaKkcuManHara
CTOHOCT.

2. YBepere e, Ye PeXUMBT 3a 3afjaBaHe e Mexay 2-150 PSI u
HACTPOWTe CTOMHOCTTa.

YnpaBneHue Ha PowerSafe
T'apaHTiipa cpety Kb

CbefuHeHMe 1 npeaapempaue 3a
Bawara MobunHa batepus u
YCTpO#CTBa.

O6cnyXBaHe Ha KIMEHTU
3a BBNPOCH OTHOCHO npcqym vonsa
CBbPKETE Ce C Hac H

sew\ce@energlzerpowerpacks com —

|
FAPAH uua
Bcwm MPOAYKTH OT AGTATa Ha 3aKyNyBaHE Ca KBaMKDULPaKA 33 OTpaHWMEHa rapaHLs. 3a nosese
! MHchopHaLyAS OTHOCHO rapaKLuATa, Mos, noceTere: hitp:www.energizerpowerpacks.com

VisxguprieTe GaTEpHSTa NPABUTIHO, MOTLPCETE MECTHO ABEACHHE 32 UIXBLPNHE 3a CHBer.

typu, pouzijte pouze trysku francouzskeho typu pro
pripojeni. Prodlouzenou hadici nelze pouzit k pfipojeni
trysky francouzského typu.

Kulickova
GG m:v,e hia
Aemmemaccaaa ysku
francoulského
trysku amerického typu
typu
i tlaku v ika

Kdyz je vzduchové cerpadio pfipojeno k objektu,
ktery ma byt nafouknut, automaticky detekuje
aktualni tlak v pneumatikach a zobrazi jej na
obrazovce,

a hodnota tlaku v

Aktudini hodnota tlaku v pneumatikach

-
| Sddan bruges
« Taend/sluk

Taend:
Hold taend/s\uk-knaguen nedei3 sekunder indtil
skaermen lyser for at teende enheden.

uk:
Hold taend/sluk-knappen nede i 3 sekunder, indtil
skaermen slukkes for at slukke enheden.

Batteriniveau angivet af lys:

3lys: 70%-100%

2 lys: 30%-70%

1lys: 5%-30%

Nar batteriniveauet er under 5 %, slukker
luftpumpen automatisk. Oplad venligst luftpumpen
med det samme.

*Hvis batteriniveauet er for lavt, skal det oplades
fuldt ud, fer det brug

starte enhedens drift. Tryk pa knappen
stoppe driften.

Nar daektrykket nar den forudindstillede vaerdi,
stopper enheden automatisk.

« Opladningstype

USB-C opladningsinput : 5V == 2A

Indszet opladningskablet i enhedens opladningsport
og tilslut det til en certificeret stramforsyningsadapter
for at oplade enheden.

Opladningsstatus
Indikatorlys blinker: Oplader
Indikatorlys konstant taendt: Opladning faerdig

*Brug ikke \uﬂoumEen under opladning.
*S skal kabes separat.

Kopia Movéda x 1

Elkapmog ZwAnvag Aépa

(mepimou 12cm) x 1

Kahisio popriong USB-C x 1
Todavra Amobrikeuang x 1

Noupi x 1

Eyxeipidio Xpriong x 1

BeAova yia Mmakeg x 1

Axpoguoio Apepikavikol Tomou x 1
Axpoguaio Mahhikol Tomou x 1

Acikmg Mmarapiag

| B
[alvIo)

n
EhaoTiko0

[amevepyormoinan
"Evapgy/Aiakom epyaoiag

BUpa gopriong USB-C

Guwriopog LED

T
=]

w

T
BUpa gvdeang owAiva aépa

O kopdovios

*Tpv amé TV Tpwn xpran, popTioTe TAAPuG TV pTratapia yia va
LEYIOTOTIOINTETE TN DIGPKEI WG TG.

Evzpvonolr]or]

JQTOTE Kal KPQTOTE TTaTWEVO TO KOUTT EVEpYOTIoinanG yia.,
3 BsuTspo%\:mu WEXPI va avawel n 0Bovn yia va evepyoTroinBei
1 GUOKEU!

Amevepyoroinon:
TlammoTE Kai KpATAOTE TIAMEVO To KOUWTT EvepyoTIOINaNG Yia
3 deutepOAETITA )JE)(pI vo 0 ncel n 0Bovn yia va

Emimedo Mmrarapiag mou Eveikvurar amé Ta Gaora:
3 gwra : 70%-100%

2 puota : 30%-70%

1 Qwg : 5%-30%

‘Orav 1o emimeSo pmiarapia eivai kémw a6 5%, n avikia

avrhia aépa apéou

*Orav 1o emimedo pmarapiag eivai TOAD xapnAo, nupum)\m
qzopnms TARPWS TIPIV TN Xpram,

TV kardoTaon Aemoupyiag, TatoTe 1o koupri [8 yia va
&xiviiael n Aermoupyia g ouokeurig. MammoTe §avé 1o Koupri
I8 via va oraparoere m Aeroupyia.

‘Orav n Trieon Twv eAACTIKQV QTAGE TN

agpa Ba amevepyoronGei autépara. Hupum)\w goprioTe mv

bV
« Enhedsskift

Dobbeltklik pa 7 for at skifte visningsenheden for lufttryk.
Formel for enhedskonvertering: 1BAR = 14,5PSI

@)

1

TR PAC1000 i

Under oppustning:
Sno og las forswgt\gt den amerikanske standarddyse
pa luftpumpens oppustningsport.

1

amerikansk
standarddyse.

PAC1000 mkluderer 1 fransk standarddyse.
Under op

1 Tllslut (ﬁen franslg(e standarddyse til luftoumpens
Spor

pust
2. S ru venm etten pa cykeldaekket af.
fransk 3.Trvk quwumuen fast mod ventilhullet og aktiver
standarddyse pumpen.

PAC1000 inkluderer 1 boldnal-dyse.

Til oppustning af bolde (f.eks. basketballs, fodbolds,

volleyballs og andre typer bolde):

1. Tilslut boldnal-dysen til luftoumpens

pordnad oppustningsport. )

oldnal-dyse - @\, 2. Indszet boldnalens spids i ventilhullet pa bolden, og
= aktiver derefter luftpumpen.

* dwriopog LED
TNV EvEpyOTIOINUEVN KATAOTAOT), TATACTE Buo guoptg TO KOUTT!
EVEPYOTIOINOETE/ATIEVEPYOTTOINTETE TO QUG LI

Qwriopog
LED

* EvaAAayn Movadag

Marfote 8o gopég 1o koupTri 7 yia va aMGEeTe T Hovaa epgdviong g Tieang atpa.

Tomog perarporig povadag: 1 BAR = 14,5 PSI

* Z0v3eon S1apopwV aKpoPUTiwY OTN BUPA POUGKWHATOS TG |
avTAiag agpa 1

) To PAC1000 A 1 0 01

TOTOU. |

12,

Kard m Siadikagia gouaKiparog:
Z1piyte kal aoQaAioTe To AKPOPUTTO apEPIKaVIKOU TUTIOU 0T
BUpa pouakwparog TG avihiag aépa

aKpoQUOI0.
EPIKEVIKOU
UTTou.

To PAC1000 wzpl)\npﬂdvzl 1 akpopUoio yaAAikoU TUTTOU.
Kmo N dIaBIKaoTia YOUCKWUATOG:
1. ZuvEaTe To akpopUaIo vaM\mu T0TOU OTN BUPQa
@ougkwuaTog TG aviAidg i

T,
1 guokeur Ba oTapaToEl T AsiToupyia.

Eigoog gopriang USB-C : 5V = 2A

ZuvBEoTe 10 KaAwdio popriang o Bipa popTiong Tg
UUUKEUﬂg Kal ouvBEDTE T0 O Evav "IOYOWOIIWEVO
GVYOTWOpO [JEM]OTOQ yiava (PO[JTIUETE m UUOKEUH

KardoTaon Gopriong:

uriopdg evdeigng mou avaBoapiivel: dprion
Z1aBep6s guriopdg Evaeigns: H goptian ohokAnpwenke

'an Xpnmuonmms v avihia aépa katd m diGpkeia TG
e

PEUHQTOG TTPETTEI Va AYOPQOTET EeXWPIOTA.

- 2. ZeBIBWOTE TO KaTIAKI Tng%uAgwéu; Tou eAaoTIkoU ToU
akpoioio TIodnAdToU.
yaAAIKoU TéTrOU. 3.

€AaOTIKOU Kal EVEPYOTIOIAGTE TNV avTAia GEpa.

To PAC1000 mrepiAapBavel 1 akpo@Uoio yia pTrdAa.
TMa 1o poUoKwya PTTAAWY (TT.X., PTIAAES PTTACKET,
Todoa@aipou, BOAET ka AAWV TUTILWV PTaAGY)

1. ZuvdEaTe To akpo@UaIo yia PTdAa o BUpa YOUCKWHATOG
g avthiag uz’pu

2. Eioayere Tv dkpn Tou akpo@Uaiou an BaABida g
uTréAag Kai evepyoToIRoTe TV avthia aépa.

QD

aKpoPUTI Yia
pmika. [ 8psI

|

|

|

|

|

|

|

|

|

MiéoTe Ty avihia aépa o7aBepd avw ot BaABidatou |
|

|

|

|

|

|

|

|

|

- |
|

LED-lys [

dyser til

Nar du oppuster et indre rer med en bajet amerikansk
ventil, skal du bruge den forlzengede luftslange til at
forbinde, inden du fortseetter med oppustningen.

Nar daekket bruger et indre rer med en amerikansk
ventil, skal du bruge den amerikanske \ufts\ange eller
forbiride direkte med den arnenkansk

ar daekket bruger et indre rer med en fransk ventil, skal
du kun bruge den franske d se il tilslut

\1“95'\1 827kpa/g 2,
N

Pneumatiky jizdnich kol

Rozsah tlaku, ktery pneumatika vydrzi,
je obvykle uveden na strané
pneumatiky vyrobcem.

Fotbalové mice, basketbalové mice,
volejbalové mice a dalsi typy micd. Rozsah
tlaku, ktery snesou, je jasné oznacen kolem
nafukovacho ventilu

utaz
4, Zkontro\une‘ zda predmét, ktery nafukujete, neunika
vzduch.

bank a zarizeni

" 7skaznicka podpora
Pro jakékoli dotazy ohledné

Hopmanto 1. OBeKTH KaTo BanoHu MoXe Aa He ca B 06XBaTa 3a 3aciyaHe. } BYHary He UaXELPNSiiTe, paarmoGBaiiTe, NOBEX7ABAIITE W WarapsiiTe GaTepuaTa.
ug"_lﬂ;raa':‘%_rzo gﬂx;:;mnaue Ha ryMa MOXe A OTHeMe HAKONKO CekyHau 3a ©2024 E jiabp. E jiaup, E Xapakrep u rpacbuHi A3 ca
ocTaBa "0" 2 TPFOBCK/ MapKi Ha EHep/IKaiisbp bpaHac, /IIC 1 CabpaaHy [LiepHH ADyXecTaa u ce Hanonasat
| nio MeHs o1 TenPy VTepHewsibA Kopn.
| UM_2_PAC1000_BG_1.1
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, o ____
a3né I -
« Bézné Haku v L i[ " Problem Reseni
Typ Rozsah tlaku | — - — -
Détska auticka 18-30 PSI | | 2afizeni se béhem | 1. Zkontrolujte zda je vzduchové ¢erpadio piné
- N nal
Peumatiky 10-16 palct 30-45 PS| ; ‘a’%?‘gatlcky ﬁ_"xlz‘?a\.lcchh%gﬁ%ga‘d\o se automaticky vypne po 3
Kola Pneumatiky 20-30 palcti 38-55 PSI |
ieni ® | | Vzduchové Baterie mohla byt skladovana
Sinicni kola 100-120 P | ane | zpusobilo jeji vybiti. Piné baterii dobute a uvéne e
Vyvazovaci kola 40-60 PSI | t I ikdyz | napéti baterie odpovida pozadavkum zafizeni.
Invalidni voziky 35-45 Psi | Ea?_elﬁeeu_}('_;‘;nree
Détské micky 3-6 S| I [PIné nabiti
é mice 7-9PsI } Po nabiti se Nahrad'te certifikovanym adaptérem a napajecim
Mice Fotbalové mice 10-12PSl | | Rerazsuiti zdrojem a pokracujte v nabijeni.
Volejbalové mice 4-6 PSI |
Rugbyové mice 10-14 PSI ! [Obrazovka Zarizenj Botrebu}e 3 sekundy na spusténi po
P P | zobrazuie . zapnuti. Pokud obrazovka zlstava abnormalm jdeo
« Odstraiiovani problémi | o normalni provoz.
Problém Reseni | Leamrzne
& Pomalejsi 1. Zkontrolujte, zda je baterie piné nabita. ! Sprava PowerSafe
Rizné mice rychlost 3. ZKontroluie, 202 je vaduChova hadice pevn piipojena. | 1 Zaruka proti 2kratu 3
nafukovani 3, Uﬁstete se, ze konektor vzduchove hadice je pevne | prebijeni pro vas power
|
|
|
|

Bezpecnostni opatfeni pfi vysokych teplotach

Po pouziti, pfi odpojovani vzduchove trysky, muZe byt tryska a nafukovaci port
cerpadla horky z duvodu prodlouzeného provozu. Manipulujte opatrné, abyste
predesli popaleninam. Béhem nafukovani mize byt horky také samotny
vzduch, proto se vyhnéte dlouhodobému kontaktu se vzduchovou hadici, aby
nedoslo k popaleninam.

Upozornéni na
vysokou teplotu

« Nulstil daektryk (Fabriksindstilling)

Zarizeni se zapne,
ale nemiize
nafukovat

1 Zkontro\ujte zda ff baterie pIné nabita.
2. Overte, zda je Vv pneumatice v ramci
nastaveného rozsa u.

Nelze zobram

nebo
rednastaven

lak v pneumatlce

1. Zkontrolujte zda tlak v pneumatice dosahl
maximaini hodno

glslete se, ze nrednas\aveny rezim je v rozsahu
2-150 PSi, a upravte prednastavenou hodnotu.

N

nafukovanl ale
tiakova h‘o)gnota

1. Nafukovaci predmeg Jako jsou balénky, nejsou v
detekovatelném rozsal izeni,
2. Pri nafukovani pneumatlky muze trvat nékolik
ﬁkimzwku nez se po spusténi nafukovani zobrazi

a

+ Almindelige daektrykvzerdier for produkter

produktu, kontaktujte nas na
service@energizerpowerpacks.com

(&

|ZARUKA

I vsechny produkty jsou od data nakupu opravnény k omezené zaruce. Pro vice informaci o zaruce

I navstivte prosim: http://www.energizerpowerpacks.com.

I Baterii zlikviduite spravnym zpiisobem a poradite se s mistnimi sbérnymi zafizenimi o jejim lividaci,
1V zadném pripade nevyhazuite, nerozmontovaveite, nenicte ani nespalujte bateri

| ©2024 Energizer. Eneraizer, postavicka Energizer a urcité arafické navrhy Jsou ochranné znamky

I spole¢nosti Energizer Brands, LLC a pridruzenych dcefinych spolecnosti a jsou pouzivany na zakladé

| licence spole¢nosti TennRich International Corp.

| UM_2_PAC1000_CS_11

Fur\aengers angen kan ikke bruges til at for inde den

(@)= boldnél-dyse
@) ) fransk standarddyse

amerikansk standarddyse

« Kontroller daektrykindstillinger

N&r luftpumpen er tilsluttet objektet, der skal
oppustes, registrerer den automatisk det aktuelle
daektryk og viser det pa skarmen.

Forudindstillet deektryk veerdi

: Problem Losning
Taend for luftpumpen. Hvis luftpumpen ikke er tilsluttet noget oppusteligt objekt, Type Daektryk |
og det aktuelle daektryk vist pa skaermen ikke er 0,0 PSI: Tryk og hold pa Bor 1830 pSI | 55?5;‘.’.3%2{"555& 1. Kontrollér, om luftpumpen er fuldt opladet.
knapperne samtidigt i 3 sekunder. Skaermen vil lyse op, og derefter - mlnuggrs makt\vllut'e(lger automatisk efter 3
vende tilbage til normal tilstand. Dzek pa 10-16 tommer 30-45PsI !
*Denne enhed slukker automatisk efter 3 minutters inaktivitet. Cykel Dk pa 20-30 tommer 38-55 PSI :

Enheden er blevet nulstillet til fabriksindstillingerne, inden den forlod fabrikken. Racercykler 100-120 PSI | 's':‘of:,%“e'ppmee':i at rBwallﬁeneht kafn have vaereﬂt 0] beva(r)et| fgrtllaenge
A Pa grund af forskelle i hejde eller sensorsvariationer, hvis det mélte Balancecykler 40-60 PSI I'|fungere, selvom n\./ldsigmadrl%?ﬁgresnagoegl 2,2“89 PAPQBI ga?ten?ét;gﬂg}ngen
daektryk ikke er O PSI, kraeves en manuel nulstilling til nul for at forbedre Korestole 3545 psi | baﬂerlnlveauet matcher enhedens ki
nojagtigheden af daektrykmalinger. Det anbefales ikke at kalibrere produktet i I |viser fuld
miljeer med hej temperatur. 3-6PsI |

Basketballs 7-9PsI I'| Efter opladning Udskift med en certificeret adapter og
. Daktryksrefeyen:e ‘ o ) Bolde F 1012 PS1 | [tander stremforsyning, og fortset derefter cu\adnlngen
For at sikre personlig sikkerhed, laes venligst brugervejledningen grundigt fer | ek
brug, og kontroller den kraevede daektryksveerdi for det objekt, der skal Volleyballs 4-6Ps| | [1kke
oppustes. Dette vil forhindre skader forarsaget af overoppumpning. 10-14 PSI 1 ahgarrr:‘l"aeln viser E{nhEdken tagerfB Sbeikunder at stlarte gﬁter ta:_nd‘ing_
P—— vis skaermen forbliver unormal, er det norma
« Fejlifinding | ?astighed eller | funkfion
Problem Lesning } ryser
PowerSafe Management
angsom 1 Kontruller om batteriet er fuldt opladet. |

i e T R o R CES

- m luftslangekonnektoren er orre astgjo
Daﬁe“e'?ﬁ%’aafgtngsﬁg o tekaan ffgehrot‘)g\geaSseaégtargk‘égumeyabfe"tugeai‘gnw & Klonktmller O et oblext,der oppumpes, nar en | powerbank og enheder.
! af producenten. tale, e; tydeligt ?ngwe( omkring luftizekage, | o d r

undeservice
oppustningsporten Enheden taendes, 1; Kontrollér, om batteriet e fuldt opladet, I For sporgsmal om oraduktet, 2,
Haje _ sikker men kar|1 |fl§ke / 2. Kon d trn”% om da! dktrykke'r erinden for det | kontakt os venligst pa e'
Efter brug, ndr luftdysen fiernes, kan dysen og luftpumpens oppustningsport pumpe orindstiledé omrade | service@energizerpowerpacks.com
blive varme pa grund af lengerevarende brug. Handter forsigtigt for at undga Kan ikke vise eller 1. Kontrollér, om da?ktrykket har naet |
forbraendinger. Under oppustning kan luften ogsa blive varm, sa undga f dSta”% et maksimumsvaerdiel |GARANTI
langvarig kontakt med Iuftslangen for at forhindre forbraendinger. orindstille f2 Sgr 5f8’p§} det forludlnd?gllede omrade erinden | | xje produter fra kobsdatoen kvalificerer sig il begraenset tids garanti For mere
or 0g juster veerdien. | garantiinformation, besog venligst: hitp://www.energizerpowerpacks.com
| Bortskaf batteriet korrekt, sog lokalt bortskaffelsesanizeg for rad.
Hoj temperatur- gggl\}alp 1kk0;)pgslelf\ge obI_JleLéler som btalloner er mudllgws | Bortskaf, adskil, beskadig eller forbraend aldrig batteriet
advarsel ikke inden for enhedens registreringsomrade | ©2024 Energizer. Eneraizer, Energizer-karakter og visse grafiske design er varemzerker tihorende
- ;';ﬁglt‘;gr‘!ﬁ! dien 2 Nar u%?’fB?W?ffefE? k. xan det tage nogle | Energizer Brands, LLC 0g tifiorende datterselskaber 0g anvendes under licens af TennRich Interational
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Karé 1o goUokwpa evog eowiepikol GwAriva e Auyiapévn
BaABida apepikavikoU TUTIOU, XPNGIHOTIOINCTE TOV
ETEKTEIVOLEVO OWARVA Epal yia GOVBEDT) TIPIV TIPOXWPHOETE
0TO QOUCKWHA.

popda micong eAacTikwy (PUBHION £pyooTaciou)

0Tay 10 EAAOTIKG XPNOINOTIOIET EOWTEPIKG TWAAVa e
BaBida auepikavikou TUTIOU, XPNGIHOTIOINDTE TOV
QEpaYWY6 apiepIKavIKoy TUTIOU 1) GUVBEDTE ameuBeiag To
AKPOPUTIO AREPIKAVIKOU TUTIOU.

‘Otav T0 eAAOTIKO XPNOILOTIOIEI ECWTEPIKG OWARVA e
BaBida yaAAikoU TUTIOU, XpNOIUOTOINGTE LOVO TO
GKPOWUGIOgUAMKOU 100U Yl g0vOean. O awhivag
ETTEKTAONG DEV UTTOPEI Vi

xpnomommen vm va
GUVOEBET e TO
quotpuolo yahAikoU
T0TIOU.

akpogiaio

®—— yiapmaa.
@) akpogioio

yaAhikoU TUTTOoU.

aKkpopUTIo apepIkavikoy TUTrou.

* ‘EAeyxog PuBpioswyv Micong EAaoTikwy

‘Orav n avria aépa ouvdeBE e TO QVTIKEIHEVO TIOU
TIPOKEITaI VAl POUTKWEEI, Bar aviXveUoEel ﬂUTéuam mv
TpéouTa TriEan EAAOTIKWY Kal Ba TV epgavioe! mr]v
oovn.

MpokaBopiopévn Tipi Mieang EAaaTikiv

Tpéxouaa Tipn MNicang EAaoTikwv

* Koivég Tipég i

£0NG EAAOTIKWY TIPOIOVTWY
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Di nayttoruutu

atsioonid :

imi: PAC1000

Aku tiidip: Liitium-poltmeer

Aku mahtuvus: 500mAh/3,7Wh (Maks.)
Nimisisend: USB-C 5V/2A

Valjundrohk: 2-120 PSI (Maks.)
Tuhikaigu 6huvool: 10-13 L/min
Valmistatud Hiinas

M6ddud: 71,5*45*32mm

Kaal: 1089 + 109

Rehvirohu tihik

| Kasutusjuhend
« Toide sisse/vilja

Pakendi Sisu :
Peaosa x 1
Ohuvoolik (umbes 12 cm) x 1
USB-C laadimiskaabel x 1

Sisselllitamine;
Vajutage ja hoidke toitenuppu 3 sekundit all, kuni
ekraan siittib, et seade sisse lulitada.

Hoiukott x 1

Kaelarihm x 1 Véljaldlitamine:

Kasutusjuhend x 1 Vajutage ja hoidke toitenuppu 3 sekundit all, kuni
Pallingel x 1 ekraan kustub, et seade valja ldlitada.

Ameerika stiilis otsik x 1

Prantsuse stiilis otsik x 1 + Akutaseme indikaator

Akutaseme ndit tuledel:
3 tuld: 70%-100%

2 tuld: 30%-70%

1 tuli: 5%-30%

Aku Indikaator Kui aku tase on alla 5%, lilitub 6hupump
automaatselt valja. Laadige ohupump kohe téis.

Digitaalne ekraan
(praegune rehvirohk)

Eelseadistus "+"

*Kui aku tase on Iuﬁa madal, laadige see enne
kasutamist taielikult tais.

Eelseadistus "-

« Kéivitus-/peatamisnupp
Toide sisse/vlja
To0 alustamine/lopetamine Sisse lulitatud olekus vajutage seadme 66

alustamiseks nquu Vajutage uuesti nuppu, et

USB-C laadimisport

66 peatada.
Kui rehvirohk jouab seatud vadrtuseni, peatub seade

LED valgustus automaatselt.

T
=]

+ Laadimistiliip

USB-C laadimissisend : 5V == 2A

Uhendage laadimiskaabel seadme laadimisporti ja
ihendage see sertifitseeritud toiteadapteriga, et
seadet laadida.

e

- T
Ohuvooliku thendusport

*Enne esmakordset kasutamist laadige aku tdielikult, et pikendada selle kasutusiga.

Tekniset tiedot

Mallin nimi: PAC1I000

Kennotyyppi: Litium-polymeeri

Akun kapasiteetti: 500mAh/3.7Wh (maks.)
Syétto: USB-C 5V/2A

Lahtopaine: 2-120 PSI (maks.)

limavirtaus ilman kuormitusta: 10-13L/min
Valmistusmaa: Kiina

Mitat: 71,5*45*32mm

Paino: 108g + 10g

Tuotteen kuvaus

Rengaspaineyksikkd

Laadimise olek:
Indikaatortuli vilgub: Laadimine
Indikaatortuli pUsib polevana: Laadimine on Iopetatud

*Arge kasutage ohupumpa laadimise ajal.
tuleb osta eraldi.
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| Kuinka kaytt
Pakkauksen sisélts « Virran paille/pois
Padyksikkd x 1
limaletku (noin 12 cm) x 1
USB-C-latauskaapeli x 1
Sailytyspussi x 1
Kantohihna x 1
Kayttoohje x 1
Palloneula = 1
Amerikkalaistyylinen suutin x 1
Ranskalaistyylinen suutin x 1

Virran paalle:
Paina ja pida virtapainiketta painettuna 3 sekunnin
ajan, kunnes naytto syttyy laitteen kdynnistamiseksi.

Virran poi
Paina ja mda virtapainiketta painettuna 3 sekunnin
ajan, kunnes naytté sammuu laitteen

Power off| sammL

« Akun ilmaisin

Akun varaustaso valojen mukaan :

3 valoa: 70 %-100 %

2 valoa: 30 %-70 %

1valo: 5 %-30 %

Kun akun varaustaso laskee alle 5 %, llmapumppu

sammuu automaattisesti. Lataa iimapumppu
valittomasti

Akun merkkivalo

(

nykyinen iimanpaine)

|' DD
DD
*Kun akun varaustaso on liian alhainen, lataa akku
tayteen ennen kayttoa.

S

Esiasetettu "+"

Esiasetettu

Virt:

Esiasetettu "~

Kaynmsta/LuDs\a tyo Kun laite on kaynnissd, paina k&l -painiketta

kaynnistaaksesi laitteen toiminnan. Paina [8-painikett

USB-C latausportti

uudelleen pysdyttadksesi toiminnan.
Kun rengaspaine saavuttaa asetetun arvon, laite
pysdyttad toiminnan automaattisesti.

LED-valaistus

1
(=]

« Lataustyyppi

USB-C lataustulo : 5V == 2A
Liitd latauskaapeli laitteen latausporttiin ja yhdista se
sertifioituun virtaldhteeseen laitteen lataamiseksi.

“

T
limaletkun liitantaportti

Lataustila : .
Merkkivalo vilkkuu : Lataus kaynnissa
Merkkivalo palaa jatkuvasti : Lataus valmis
*Ala kayta iimapumppua latauksen aikana.
*Virtaldhde on ostettava erikseen.

\
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} . Kaynn|stysIvaavtv5-palmke
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Kaulahihnan reika :

I

I

I

Specifikacija

Naziv modela: PAC1000

Tip celije: Litij-polimer

Kapacitet baterije: 500mAh/3.7Wh(Maks.)
Ulazni napon: USB-C 5V/2A

Izlazni pritisak: 2120 PSI (Maks.)

Protok zraka bez opterecenja: 1013L/Min
Proizvedeno u Kini

Dimenzije: 71.5*45*32mm

Tezina: 108g + 10g

Opis proizvoda
Jedinica za tlak u gumama

Zaslon s digitalnim

-
| Kako koristiti

Sadrzaj pakiranja : « Ukljuéivanje/Iskljuivanje

Glavna jedinica x 1

Crijevo za zrak (priblizno 12cm) x 1

USB-C kabel za punjenje x 1

Torba za pohranu = 1

Vezica x 1

Korisnicki prirucnik x 1

lgla za loptu x 1

Mlaznica americkog stila x 1

Mlaznica francuskog stila x 1

Ukljucivanije:
Pritisnite i drme gumb za naDaFmJE 3 sekunde dok
se zaslon ne upali kako biste ukljucili uredaj.

Iskljucivanie;
Pritisnite i drzite gumb za napajanje 3 sekunde dok
se zaslon ne iskljuci kako biste iskljucili uredaj.

Razina napunjenosti baterije oznacena svjetlima:
3 svjetla : 70%-100%

2 svjetla : 30%-70%

1svjetlo : 5%-30%
Kadage razina baterij

se automatski iskljuci
zraCnu pumpu.

ispod 5%, zratna pumpa e

Indikator baterije
! olimo odmah napunite

prikazom (trenutni
tlak u gumama)

S

*Ako je razina baterije preniska, molimo u

Unapriled postavljen potpunosti je napunite prije koristenja.

Postavljanje

« Gumb za pokretanje/zaustavljanje

[vI&)

—

Postavijanje "+"

civanje
U ukljucenom stanju pritisnite gumb I8 za pokretanj
rada uredaja. Ponovno pritisnite gumb za

Pokretanje
/: ada

USB-C priklju¢ak za punjenje

zaustavljanje rada.
Kada tlak u gumi dosegne unaprijed postavijenu
vrijednost, uredaj ce prestati s radom.

LED osvietlienje

T
==

« Vrsta punjenja

Ulaz za punjenje putem USB-C : 5V == 2A .
Umetnite kabel za punjenje u priklju¢ak za punjenje
uredaja i spojite ga na certificirani adapter za
napajanje kako biste napunili uredaj.

W

]
Priklju¢ak za zracnu cijev

Prije prve uporabe, potpuno napunite bateriju kako biste produzili njen vijek trajanja.

Specifikaciok :
Modell neve: PAC1000
Akkumulator tipusa: Litium-polimer

Akkumulator kapacitasa: 500mAh/3,7Wh (max.)

Névleges bemenet: USB-C 5V/2A
Kimeneti nyomas: 2~120 PSI (max.)
Terheletlen légaramlas: 10~13L/perc
Gyartasi hely: Kina

Méret: 71.5*45*32mm

Suly: 1089 + 109

Termeékleiras
Gumiabroncs nyomas egysége

Digitalis kijelz6

Status punjel dj X -
Blieskanje in kamrskog svjetla: Punjenje
Neprekidno svjetlo indikatora: Punjenje dovrseno

*Nemoite koristiti zracnu pumpu tijlekom punjenja.
*Adapter za napajanje potrebno je kupiti zasebno.

Otvor za vezicu
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Hogyan kell hasznalni
« Be-/kikapcsolas

Csomag tartalma

Féegység x 1

Leveg6témi6 (kb. 12 cm) x 1
USB-C toltékabel x 1
Tarolotaska x 1

Nyakpant x 1

Hasznalati utmutat x 1
Labdatd x 1

Amerikai tipus fuvoka x 1
Francia tipusu fuvoka x 1

Bekapcsolas:

Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsoldgom-
bot 3 masodpercig, amig a keeernyo vilagitani nem
kezd, hogy bekapcsolja az eszko

Kikapcsolds:

Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsologom-
bot 3 masodpercig,
kikapcsolja az eszko:
+ Akkumulatorjelzé

Az akkumulator tdltottségi szintje a fények alapjan:
3 fény: 70%-100%

2 fény: 30%-70%

|'-|PS|E @ fény: 5%-30%

Amikor az akkumulator toltdttségi szintje 5% ala
csokken, a legszivattyd automatikusan |kaucsol
Kerjuk, azonnal toltse fel a légszivattyut

Akkumulator jelz

(aktualis légnyomas)

| B

Elére beallitas "+"

*Ha az akkumuldtor toltottsegi szintje %tul alacsony,

beallitott nyomas kérjuk, teljesen toltse fel hasznalat el6

El6r

[2]¥]C]

Elére beallitas

Be/Ki kapcsolo

Inditas/Leallitas gomb Az eszkdz bekapcsolt allapotaban nyomja meg a

gombot az eszkéz mikodtetésének elinditasahoz.
Nyomja meg ismét a [8] gombot a mikddés

USB-C toltéport

ledllitésahoz.
Amikor az abroncsnyomas eléri az elére bellitott
értéket, az eszkdz automatikusan leall.

LED megvilagitas

=]

« Toltési tipus

USB-C téltési bemenet ; 5V == 2A

Csatlakoztassa a toltokabelt az eszkdz téltéportjahoz,
majd egy hitelesitett tapegységhez az eszkoz
feltoltéséhez.

w

!
Légeso csatlakozoport

*Els6 hasznalat el6tt kérjik, toltse fel teljesen az akkumuldtort, hogy

maximalizalja annak élettartamat.

Toltésj allapot;
Az |nd\kat0r 1dmpa villog: Tolté:
Az indikator [ampa fo\yama!osan vilagit: Toltés befejezve

“Ne hasznalja a légszivattyut toltés kazben.
*A halozati adaptert kiilon kell megvasarolni.

Nyakpant lyuk

atmlg a keperny kikapcsol, hogy |
7

o LED-tuli
Toites olekus vajutage kaks korda

nuppu, et LED-tuli sisse voi valja lilitada.

LED-tuli

« Uhikute vahetamine
Topeltklopsake V7, et vahetada ohurdhu kuvamise thik.
Uhikute teisendamise valem: 1 BAR = 14.5 PS|

.0 erinevad otsikud &

= PAC1000 sisaldab 1 Ameerika stiilis otsikut.
Taitumise aHa

Keerakei) ukustage Ameerika stiilis otsik kindlalt
ohupumba tditeava kulge.

Ameerika stiilis [N\
otsikut. -

PAC1000 sisaldab 1 Prantsuse stiilis otsikut.
Taltum\se ajal
Uhendage Prantsuse stiilis otsik Ghupumba
tditeavag
2 Keerake Ja\ﬁratta rehvi ventiilikork lahtj.

Prantsuse stiilis a{uta ©ohupump kindlalt rehvi ventiiii peale ja
otsikut. " aktiveerige ohupump.
PAC1000 sisaldab 1 pallingela otsikut.
Pallide taitmiseks (nt korvpallid, jalgpallid, vorkpallid
ja muud tadpi pallid):
12. %hendage DaHIIinﬁei\a otsik (ahunum‘ba téL{eavaga.
" . Sisestage pallindela ots palli ventiili ja aktiveerige
pallindela 3
otsikut. [ 8RsI ) ohupurnp
| -
| e LED-valo

! Kayttotilassa kaksoispaina painiketta kytkedksesi LED-valon paalle/pois.

LED-valo

« Yksikon vaihto

Kaksoispaina V/-painiketta i na
Yksikén muunnoskaava: 1BAR = 14,5 PSI

) PAC1000

Tayton
K\erra Ja Iuk\lse amerikkalaistyylinen suutin tiukasti
ilmapumpun tayttéporttiin.

Itaa 1 amerikkalaistyylisen suuttimen.

amerikkalai
~styylisen suuttimen

) PAC1000 slsaltaa 1 ranskalaistyylisen suuttimen.

Ta
iéunnlta ranska\alstyylmen suutin ilmapumpun
tayttoporttiin.

2. Kierra pyoran renkaan venttiilin korkki auki.

3. Paina ilmapumppu tiukasti renkaan venttiiliin ja
kdynnistd limapumppu.

ranskalai
~styylisen suuttimen’

PAC1000 sisdltad 1 palloneulasuuttimen.

Pallojen tayttdon (esim. koripallot, jalkapallot,

lentopallot ja muut pallot):

1. Liita palloneulaliitin iimapumpun tayttdporttiin.

2. Ty6nnd palloneulan kérki pallon venttiiliin ja
kdynnista ilmapumppu.

palloneula
-suuttimen.

Q

|
|
I
|
|
|
|
|
I
|
|
|
|
|
I
|
|
|
|
:
1
|
|
I
I
|
|
|
|
l
|
| [ 8esi
|
|

T N

| * LED svjetlo

I U uklju¢enom stanju, dvaput pritisnite gum
I svjetlo.

kako biste ukljt

« Prebacivanje jedinice
Dvaput pritisnite gumb WV kako biste prebacili jedinicu prikaza tlaka zraka.
Formula za pretvorbu jedinica: 1 BAR = 14,5 PSI

. raznih na port za napuhavanje
zraéne pumpe

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
} T PAC1000 ukljutuje 1 mlaznicu amerikog stila.
| Euekom inflacije:
vrsto zavmlte i zakljucajte mlaznicu americkog stila
! na otvor za napuhavanje zrache pumpe.
! iaznica
I americkog
| stila.
el PAC1000 uklluéule1 mlaznicu francusku stila.
| Tijekom inflac
| 1 Sucme m\azmcu frantuskog tipa na zratnu pumpu
7a 1
} " 2. Odvrnlte Dok\ooac vent\\a gume bicikla,
miaznicu 3. Cvrsto pritisnite zracnu pumpu na ventil gume i
} francusku stila. aktivirajte zracnu pumpu.
|
! PAC1000 ukljutuje 1 kuglastu iglicastu mlaznicu.
! Za lopte na napuhavanje (npr. kosarkaske, nogometne
! i druge vrste lopti):
! 1. Spojite kuglastu iglu na mlaznicu zraéne pumpe
| uglast luka za napuhavanje.
| kuglastu - @A, 2. Umetnite vrh igle kuglice u ventil kuglice,
| dlitastu [ 8psi zatim aktivirajte zracnu pumpu.
|
|

mlaznicu
‘—

Bekapcsolt allaootban nyomja meg kétszer a

gombot az LED lampa be- vagy
kikapcsolasahoz

LED
vilagitas

| « Egység Kapcsolé

I Kattintson kétszer a  gombra az légnyomas kijelzési egység valtasahoz.
| Egység atvaltasi képlet: 1 BAR = 14,5 PSI

Kiilonh6z6 fuvoka asaaleé felfujo
csatlakozéjahoz

1) APAC1000 tartaimaz 1 amerikai tipusu fuvokat.

Felftjas kozben:
iztonsagosan csavarja be és rogzitse az amerikai
tipusu fuvokat a legpumpa felfujo csatlakozojara.

amerikai tipusu [Ny
fivokat, =

T A PAC1000 tartalmaz 1 francia tipusu favokat.
Felftjas kozbel
1°Csttiakoztassa a francia tipust fuvokat a légpumpa
felfajo csatlakozojahoz.
. Csavarja le a kerékpar szelepének kupakjat.
> 3. Nyomija a légpumpat erdsen a szelephez, majd
= kapcsolja be a légpumpat.

francia tipusi
fivokat.

A PAC1000 tartalmaz 1 labdatiis favokat.

Labdak felfajasahoz (pl. kosarlabdak, focilabdak és

mas tipusu labdak):

1. Csatlakoztassa a labdatis fuvokat a légpumpa
felfdjo csatlakozojahoz.

Q 2. lllessze a labdat hegyét a labda szelepébe, majd

kapcsolja be a légpumpat.

f 8psi

—

Kui téidate sisekummi painutatud Ameerika stiilis
ventiiliga, kasutage enne tditmise alustamist pikendatud
6huvoolikut hendamiseks.

1. Kui rehv kasutab sisekummi koos Ameerika stiilis
ventiiliga, kasutage Ameerika stiilis 6huvoolikut voi
tihendage otse Ameerika stiilis otsikuga.

2. Kui rehv kasutab sisekummi koos Prantsuse stiilis
ventiiliga, kasutage ainult Prantsuse stiilis otsikut

+ Lihtesta rehvirdhk (Tehase seaded)

« Uhised toote rehvirdhu viirtused

Probleem Lahendus

tihendamiseks. Pikendatud voolikut ei saa kasutada
Prantsuse stiilis otsiku Ghendamises.

pallindela

® otsikut

Prantsuse
stiilis otsikut

|
|
Lulitage 6hupump sisse. Kui hupump ei ole Ghendatud Dhegi taispuhutava Tutp Rehvirdhu vahemik | —
objektiga ja ekraanil ﬁvatﬁ praegune rehviréhu vadrtus ei ole 0,0 PSI: Hoidke Laste 1830 PSI | | Seade liilitub. I1a Ktolatro\hge kas hukompressor on taielikult
samal ajal all nuppe B ja & kolm sekundit. Ekraan siittib taielikult ja seejérel | i
pEnam . et soases || ot oot Wi ot e
*See toode liilitub automaatselt vélja parast 3 minutit tahikaigul olekut. 20-30-tollised rehvid 38-55 PSI !
*Toode on enne tehasest lahkumist lahtestatud tehase seadetele. 100-120 PSI : Il)alﬁll:l;gngggsasrs:arst ‘Ak# voib olla II_||gadkauakseltsnuldk D‘?mus adgs ¢
7'y Korguse vi andurite erinevuste tottu, kui moddetud rehvirchu vértus ei 40-60 PSI 1 | kuigi akuindikaator Dﬁlnlgeensézns‘tzeb sggd‘mg %oklle?é?e‘ ult ja veenduge, ef
ole 0 PSI, on rehvirshu méotmise tdpsuse parandamiseks vaja manuaalselt 35-45 pS| | nal ab taielikku
lahtestada vadrtus nulli. | |lae
Toote kalibreerimist ko ilistes jes ei soovitata. Laste 3-6PSI |
o n Korvpallid 7-9PSI | | Pérast laadimist Kasuta?e sertifitseeritud adapterit ja toiteallikat,
. _R_ehwrohu vude_ ) ) Pallid Jalgpallid 1012 P51 | |eisutti .| seejarel jatkake laadimist.
Isikliku ohutuse tagamiseks lugege enne kasutamist hoolikalt kasutusjuhendit e |
ja kontrollige taidetava objekti vajalikku rehvirshu vadrtust. See aitab valtida Vorkpallid 4-6 PSI |
Glerohust pohjustatud vigastusi 10-14 Sl I Eléraa“aonr .ﬁ%!?é’et Eeadtme\ kullub arakstswsse\ugta?lst3sek‘unEIt
" b a aivitamiseks. Kui ekraan jaab ebanormaalseks, on
2T kparg « Veaotsing } kiirust voi hangub| see normaalne toimimine.
[ 263, Probleem Lahendus |
—— Aeglane 1. Kontrollige, kas aku on taielikult laetud. | Geet bt o
ontrollige, kas aku on tdielikult laetu Garanteerib kaitse liihise
Jalgrattarehvid taitmiskiirus 2. Kontrollige, kas ohuvoolik on kindlalt thendatud. } ja Ulelaadimise vastu teie c € %
:?e‘hélvohu é/ahelrwft tmldta vehvﬁuudab Ja\ﬁgawdhkovmua\\ldh vorEDaIng ja rguud E Kontrglllge kas ohuvooliku Uihendus on tinedalt | gg‘é'g%”eg:‘lg ja
aluda, on tavaliselt tootja pool pallid. Rehvirohu vahemik, mida na
mérgitud rehvi kiljele. a\uﬁ/ad on selgelt margitud taiteklapi 4. Kontrollige, kas taidetav objekt laseb ohku valja. || oy lendit "
umber. Seade 12 Kontrollige, kas aku on taielikult laetud ; Ig;iﬁsulmi?ﬂgrrg\stome kohta

Pdrast kasutamist vom pihusti eemaldamisel pihusti ja Ghupumba taiteava
pikema kasutamise tottu muutuda kuumaks. Palun kasitsege ettevaatlikult, et

sisse, kuid ei
taida ohku

Kontrollige, kas rehvirohk jaab eelseadistatud

Ei kuva voi ei

1. Kontrollige, kas rehvuohk on maksimaalse
oud

2
votke meiega tihendust aadressil f
service@energizerpowerpacks.com

palloneula

® -suuttimen
@) ) ranskalaistyylisen
suuttimen

Renkaan sietdma painealue on yleensa
merkitty renkaan sivulle valmistajan
toimesta.

Jalkapallot, koripallot, lentopallot ja muut
pallotyypit: niiden sietama painealue on
selvasti merkitty tayttoventtiilin ymparille.

1

2.

3. Tarkista, etta \Imanletkun liitin on tiukasti kiinni.
4. Tarkista, vuotaako taytettava esine ilmaa.

Laitteen virta

1. Tarkista, etta akku on taysin ladattu

latauspakkauksellesi ja
laitteillesi.

CE

b Asiakaspalvelu

. |
valtida pdletusi. Taitmise ajal voib ka 6hk ise muutuda kuumaks, seega valtige seadista vadrtuseni | Garantii
K D o et Aldetava cblektia, Dikaajalst kokkupuudet onuvoollkuga, et valida poletust eelseadistatud 2 Veendugs, %geplgﬁadEéahtaur?dgegzem\?agﬂust ik tooted ostukuupevast alates on kvaifiseeritud piftatud ajaga garanti alla Lisaino garanti
Kuvab selle ekraanil rehvirdhku kohta leiate aadressilt: http://www.energizerpowerpacks.com
Havitage patarei korralikult, otsige kohalikku havitamise rajatist nou saamiseks.
Korgetemperatuuri :lq{mgalnf . ‘I Selllsed ta\snuhut?vagsé)abrjnelégd ng#aglgu Iaéhsd ! Arge mingil juul visake, lammutage, kahiustage ega poletage patareid.
- hoiatus ditmine, kui Hv P v ©2024 Energizer. Energizer, Eneraizer' karakter Ja teatud graafiised kujundused on Eneraizer Brands,
Felseadistatud refvirohu vaartus 1 [T T ré?lul:a?rlt)u)s jaab ﬁe{?keehglatrglstmgﬁln:llglenalig?‘llaﬁll:\slgmlne votta paar 1 LLCja se\\ega(seutud titarettevotete kaubamargid ning neid kasutatakse ltsentsi alusel TennRich
nulliks ("0") International Corp.
| UM_2_PAC1000_ET_11
A e - e e T
|
-vNollaa r - « Yleiset tuotteiden rengas'nalnearvot | Ongelma Ratkaisu
Kaynnista ilmapumppu. Jos pumppu ei ole yhdistetty mihinkaan taytettavaan Tyyppi | Laite sammuu T Tarkist o : gt
it sis: i i ja nayto 4 i : Pai ida " arlsaonmmanumnnuasmaau
Kun tiykta\t Sltsarlengasta'{‘?slsakgn‘galx{gtenun —— kohteeseen ja naytolla nakyvd rengaspainearvo ei ole 0,0 PSI: Paina ja pida Lasten leikkiautot 18-30 PSI | | automaattisesti | 2. iim B S sact 5
amerikkalaistyylinen venttiili, kayta pidennettya iimaletkua | painettuna B+ [ -painikkeita samanaikaisesti 3 sekunnin ajan. Naytto syttyy Renkaat 10-16 tuumaa 30-45 pS| I | kdyton aikana mlnuutln kayttamattomyyden jalkeen.
ennen tayttoa. kokonaan ja palautuu sitten normaaliksi. I
*Tamé laite sammuu automaattisesti, jos sita ei kayteta 3 minuuttiin, Renkaat 20-30 tuumaa 38-55 Pl } ™ — TR T—————
*Laite on palautettu teh tuksiin ennen tehtaalta lahto3 it 100-120 PSI u on voinut olla varastoituna liian pitkaan, mika
aite on palautettu tehdasasetuksiin ennen tehtaalta lahtoa. — = | |lakkaa toimimasta, on a|heuttanu akun tyhjenemisen. Lataa akku taysin
A Tasapainopyérat 40-60 PSI | | vaikka akun delleen ja varmlsta etta akun jannite vastaa
Korkeuserojen tai anturwa\hteluwden Vuoksi, jos mitattu rengaspainearvo PyGratuONt I5.25p5) varaustason Ialtteen vaatimuksia.
ei ole 0 PSI, vaaditaan nollaus ku yoratuoli - I'[ilmaisin nayttaa
Laitteen kalibrointia ei suositella suormamaan korkeissa lampotiloissa. Lasten leikkipallot 3-6 PSI } tayttd varausta
Koripallot 7-9 PSI Latauksen jalkeen | Kaytd sertifioitua sovitinta ja virtaldhdettd, ja jatka
« Renkaan paineviite ! ei | latausta.
1. Kun renkaassa on sisdrengas, jossa on amenkkala\styylm Henkilskohtaisen turvallisuuden varmistamiseksi lue huolellisesti kéyttsohje Pallot Jalkapallot 1012 PSI 1| syty
en venttiili, kdytd amer\kkala\styyllsta ilmaletkua tai liita Py ) " . 5 | Lentopallot 4.6 PSI |
se suoraan amerikkalaistyyliseen suuttimeen ennen kayttdd ja tarkista taytettavan kohteen vaadittu rengaspainearvo. Tama entopallo |
2. S\EJM‘EH?kEa;sa on S|saren as, oysusamo?uutma linen estad liiallisesta tayttamisesta johtuvat vammat. Rugby-pallot 10-14 PSI | N--gn n Laitteen kaynnistaminen kestad 3 sekuntia. Jos
littamiseen. P\dennyslelkua ei voi kayttad o Vi Adritys | | epdnormaalia naytto pysyy epanormaalina, tama on normaalia
rar y uuttimen nopet{ltta tai toimintaa.
Ongelma Ratkaisu | Lty
Hidas Tarkista, etta akk " \ndat | PowerSafe-hallinta
lidas ar ista, etta akku on taysin la Takuu oikosulkuja ja
Polkupyéran renkaat tayttonopeus ‘armista, etta iimanletku on kunnol\a kytketty. : ylikuormitusta vastaan
|
|
|
|

amerikkalaistyylisen suuttimen

« Tarkista rengaspaineasetukset
Kun ilmapumppu on kytketty té

Korkean lampétilan turvallisuusohjeet

Kayton jalkeen, kun irrotat suuttimen, suutin ja pumpun tayttéportti voivat
kuumentua pitkan kayton aikana. Kasittele niita varoen valttaaksesi
palovammoja. Tdyton aikana myés ilma voi kuumentua, joten valta

esineeseen, se havaitsee automaattisesti nykylsen
rengaspaineen ja ndyttaa sen naytolla.

Esiasetettu rengaspainearvo

na port za

Prilikom napuhavanja unutarnje gume s americkim
ventilom koji je savijen, koristite produzno crijevo za zrak
prije nastavka napuhavanja.

1. Kada guma koristi unutarnju cijev s americkim ventilom,
koristite crijevo za zrak s americkim stilom ili spojite
|zravn0 s nastavkom americkog stila.

Kada guma koristi unutarnju cijev s francuskim venmom
oristite samo nastavak francuskog stila za spaja

ilmaletkun kanssa Da\ovammmen estamiseksi.

Korkean
lampétilan

. iranje tlaka u (Tvornicke

Ukljucite pumpu za gume. Ako pumpa nije povezana s bilo kojim
napuhavaju¢im predmetom i trenutna vriJed ost tlaka prikazana na zaslonu
mje 0,0 PSI : Pritisnite i drzite gumbe
Ce se u potpunosti osvijetliti, a zatim se watm na normalu.

*Ovaj Ce se proizvod automatski iskljuiti nakon $to bude neaktivan 3 minute.
*Proizvod je resetiran na tvornicke postavke prije nego sto je napustio tvornicu.

'y Zbog razlika u nadmorskoj visini ili varijacija senzora, ako izmjerena
vrijednost tlaka u gumama nije O PSI, potrebno je rugno resetirati na nulu kako
bi se poboljsala tocnost mjerenja tlaka u gumama. Ne preporucuje se
kalibracija proizvoda u uvjetima visoke temperature.

+ Referenca tlaka u gumama

Kako biste osigurali osobnu sigurnost, pazljivo procitajte korisnicki prirucnik
prije uporabe i provjerite potrebnu vrijednost tlaka u gumama objekta koji se
napuhuje. Time Cete sprijeciti ozljede uzrokovane prekomijernim napuhivanjem.

ei tayt:

kytkevtvv, mutta

2. Varmista, etta rengaspaine on asetetulla alueella.

or Set Pre:
Pressure

ire. maximum value.
Ensure the
2:150 PSI an:

Unable to Dls lay 1. Check if the tire pressure has reached the

reset mode is within the range of
adjust the preset value.

esiasetusta

Naytto ei nayta
arvoa tai

suurimman
sdadd arvoa.

1. Tarkista, onko rengaspaine saavuttanut

arvon.
2. Varmista, ettd esiasetus on alueella 2-150 PSI ja

Tuotetta koskevissa kysymyksissa,
ottakaa yhteyttd meihin osoitteessa
service@energizerpowerpacks.com

(&

I TAKUU

I Kaikki tuotteet ostopaivasta lahtien ovat oikeutettuja va]m(emmn takuuaikaan. Lisatietoja takuusta
1 18ydét osoitteesta: http://www.energizerpowerpacks.c

I Havita akku asianmukaisesti, hae paikallista hawtyslalmsta neuvoja varten.

| Ala misséidn tapauksessa havita, pura, vahingoita tai polta akkua.

| ©2024 Energizer. Enerizer, Energizer-hahmo Ja tetyt graafiset suunnittelut ovat Energizer Brands, LLC: n
1 ja siihen liittyvien tytaryhticiden tavaramerkkeja ja niité kéytetaan TennRich International Corp..n

| lisenssila

Produzno crijevo ne moze se koristiti za SDalanJe
nastavka francuskog stila.

___________ @) ) mlaznicu francusku
stila

mlaznicu ameritkog stila

i i tlaka u

Kada je pumpa za zrak spojena na objekt koji se
napuhuje, automatski ce otkriti trenutm tlak u
gumama i prikazati ga na zaslonu.

felfujé

Amerikai tipusd hajlitott szeleppel rendelkezd belsé
gumiabroncs felfdjasakor kérjik, hasznalja a hosszabbitott
légcsovet a csatlakozashoz, mielGtt folytatna a felfujast.

Gume za bicikle

Raspon tlaka u gumama koji guma moze
izdrzati obicno je oznacen na bocnoj
strani gume od strane proizvodaca.

oznacen oko ventila za

Sigurnosne mjere opreza kod visokih temperatura

Nakon uporabe, prilikom odvajanja mlaznice za zrak, mlaznica i prikljucak za
napuhavanje na zratnoj pumpi mogu postati vruci zbog duljeg rada. Molimo
rukuite pazljivo kako biste izbjegli opekline. Tijekom napuhavania, sam zrak
takoder moze postati vruc, stoga izbjegavajte dugotrajan kontakt s crijevom za

mal
jed 2. Provjerite j

JI| unaprijed postavljeni nacin unutar

Upozorenje na
visoke
temperature
P

zrak kako biste sprijecili opekline.
7
| %m

. i (gyari
Kapcsolja be a légszivattyut. Ha a légszivattyd nincs csatlakoztatva semmilyen
felfujhato targyhoz, és a képernyén megjelend aktualis gumiabroncsnyomas
értéke nem 0,0 PSI: Nyomja meg és tartsa lenyomva egyszerre a[ + [
gombokat 3 masodpercig. A kijelzd teljesen felvillan, majd visszatér a normal
(izemmédba.

“Ez a termék automatikusan K\Kapcsol ha 3 percig tétlen marad.

*A termék gyari

A tengerszint feletti magassagkulonbsegek vagy erzeke\o e\teresek miatt,

tlak ostaje "0"

napuhavanje, ali

raspona uredaja.

rilikom napuhavanja gume, moze potrajati

postavljenl tlak u  raspona 2-1 O PSIi pnljagodlle vrijednost.
gumama
Normalno 1. Predmeti poput balona nisu unutar detektabilnog

nekohko trenutaka da se tlak prikaze nakon pocetka
napuhavanja.

| UM_2_ PAC1000_FI_11
* Uobicajene vrij i tlaka u L | Problem Rjesenje
Tip Raspon tlaka u gumama ——
—— ! Uredaj se 1. Prov;erne je li pumpa za zrak potpuno
istovremeno 3 sekunde. Zaslon Dl autid 22 gy 0Py | ?skljuiule tiiekom |5 k automatski Kljuciti nak
3 16 nc . | umua %a zrak automatski ce se s juciti nakon
. Gume 10-16 inca 30-45 Ps| | 3'minute neaktivnosti.
Bicikl Gume 20-30 inca 38-55 PSI |
Cestovni bicikli 100-120 PSI | |Pumpa za zrak Baterija je mozda nredugo skladistena, 3to je
" | | prestaje raditi kad| uzrokovalo pra
Balans bicikli 40-60 PSI indikator baterije | Potpuno napumte bateruu i provjerite odgovara li
Invalidska kolica 35-45 PS| | pokazui potpuno| Napon baterije zahtjevima uredaja.
Djece lopte za igru 36 PSI || punien
5 lopte 7-9 PSI [ Nadlggn punjenja, | Zamijenite certificiranim adapterom i izvorom
Lopte Nogometne lopte 101251 } h"aj;ajaatgira ne napajanja, zatim nastavite punjenje.
Odbojkaske lopte 4-6PSI | |sviletli
Ragbi lopte 10-14 PSI 1 %gilgpmparlil!‘(gzuie UIZIEdaJ treba 3 sekunde da se pokrene nakon
— " 10rma ljucivanja.
* Rjesavanje problema | | brzinu ili se ko Zasion ostane nenormalan, to je normalan rad.
Problem Riesenje |zamrzava
— - | Upravljanje PowerSafeom
Sporija brzina 1. Provjerite je li baterija potpuno napunjena. | Jamdi protiv kratkog spoja
napuhavanja 2. Provjerite je li zracna crijevo sigurno spojeno. | i prenapunjenosti za vasu %
NSEDTQTEHOME‘ léuiarkaéke hlmte, %alPrOVJente Je li prikljucak zracnog crijeva Cvrsto | prusnosnu bateriju i
odbojkaske lopte i druge vrste DD[I
Raspon tlaka koji mogu izdrati jasrio je 4. Provler\te gubi li predmet koji se napuhava zrak. [ o o B
- ! Korisni¢ka podrska 3 )
Uredajse 1 Provjerite je li baterija potpuno napunjena. | Za bilo kakva pitanja o proizvodu,
ukljucuje, aline | 2. Provjerite je li t\ak Ugumama unutar unaprijed | molimo kontaktirajte nas na q'
moze 109 raspon, | service@energizerpowerpacks.com
Ne moze 1. Provierite je li tlak 4 gumama dostigao |
prlkaza ksimalnu vrijedno: |JAMSTVO

| Svi proizvodi od datuma kupovine kvalificirani su za ograniceno vrijeme jamstva. Za vie informacija
| 0 Jamstvu, posjetite: http://www.energizerpowerpacks.com

| Ispravno odlozite bateriju, potrazite savjet u lokalnom centru za odlaganje.
| Nikada ne odlagati, rastavijati, ostecivati ili paliti bateriju.

1 ©2024 Energizer. Energizer, Energizer lik | odreden graficki dizajni su zastitni znakovi Energizer Brands,
| LLC 1 povezanih podruznica i koriste se pod licencom TennRich International Corp..
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+ Gyakori termékek gumiabroncs nyomas értéke

ha a mért gumiabroncsnyomas erteke nem O PSI, manualis

(kséges anulldraar ontossaganak javitasa é

Javaso\t a termék kalibralasa magas homeérsékletdi kornyezetben.

1. Ha az abroncs belsg cséve amerikai tipusu szeleppel
rendelkezik, hasznalia az amerikai tipusu \egcsovet vagv
csatlakoztassa kozvetlendl az amerikai tjpus fi

2. Ha az abroncs belsd csove francia tipusu szeleube\
rendelkezik, csak a francia tlpusu fuvokat hasznalia,
csatlakozashoz. A 0 nem hasznalhato a

francia tipust fuvoka csat\akoztatasara

labdatiis

L) fuvokat
O ) francia tipusu
favokat

amerikai tipusu favokat
+ Gumiabroncsnyomas-beallitas ellenérzése
Amikor a légszivattyut csatlakoztatjak a felfujando

targyhoz, az automatikusan érzékeli az aktualis
gumiabroncsnyomast, € megjeleniti azt a kijelzon.

oncs
A személyes biztonsag érdekében hasznalat el6tt gondosan olvassa el a
hasznalati Utmutatot, és ellendrizze a felftjand6 targyhoz szikséges
gumiabroncsnyomas értékét. Ez segit megeldzni a tulfdjas okozta sériiléseket.

\,st'\laﬂkpa/a, ?ba
N

=TS
Kerékpar Gumik

A gumiabroncs altal elviselhetd
nyomastartomanyt altalaban a gyarto
a gumiabroncs oldalan tunteti fel.

A futball-, kosarlabda-, roplabda- és egyéb
labdak alfal elviselhetd nyomastartomany
egyértelm(en fel van tintetve a felfujo
szelen kordl.

Magas é

Hasznalat utan, amikor eltavolitia a légfavokat, a fuvoka és a légszivattyd
felfavonyilasa a hosszabb miikddés kovetkeztében felforrésodhat. Kérjik,
ovatosan kezelje, hogy elkeriilje az égési sérléseket. A felfijas soran maga a
levegd is felforrosodhat, ezért keriilje el a hosszabb érintkezést a légcsével,
hogy megel6zze az égési sériléseket.

Magas
hémérsekletii
figyelmeztetés

hogy

]
3 Ellendrizze, hogv aléges6 csatlakozo szorcsan meg

van-e csavarva.

4. Ellendrizze, hogy a felfujt targy nem szivarog-e.

Az eszkdz
bekapcsol, de
nem fuj

1. Ellendrizze, hogy az akkumulator teljesen fel van-e toltve.
|

2. Ellendrizze, hogy a gumiabroncs nyomasa az elére

bedllitott tartomanyon beldil van-e.

I
! Probléma Megoldas
Tipus tomany | | A2 eszkoz Ta h P 0 el "
- | endrizze, hogy a légszivattyu teljesen fel
Gyermek jatékautok 18-30 PSI | E_Li(tomatilkusan 5aA-Ie toltve, gay o ; yatel
0 ikapcsol & szwatt U 3 perc inaktivitas utan
o 10-16 hitvelykes gumik 30-45psl ! alat kozben automgnkusa#klkappcsol
Kerékpar 20-30 hivelykes gumik 38-55 PSI !
Orszaguti kerékparok 100-120 PS| | A legszivattyd nem| Az akkumulator tul soksig lehetett tarolva, ami az
a gyar elhagyasa elétt. ——————— I'| miikodik, af k akkumulator lemeriléséhez vezetett. Toltse fel
Egyensulyozo kerékparok 40-60 PSI | |az akkum a teljesen az akkumulatort, és gy6z6djon meg al
2 35-45 pS| | szmuelzﬂle telles hogy az akkumulator fesziiitsége megfelel az eszkoz
| | toltottséget mutat | koveteimenyeinek.
). Nem Gyermek jaték labdak 3-6 PSI |
4 7-9PsI | Eﬁlktés utaln a Csere\%e le egy tanusitott adapterre és tapegységre,
Labdak Futball labdak 10-12PSI | i;lzg ecrfg ;em majd folytassa a toltest.
Roplabdak 4651 } vilagit
Rogbi labdak 10-14PSI I pen pernyg Atz eszd(oz ?(masodpetrc aLaét indul e(\ja"bekancsu\as
" utan. Ha a kepernyo tovabbra is rendellenes, az
+ Hibaelharitas } fsebeassegelt vagy |normal mukuges v
Probléma Megoldas | Lfagyast jeez
— —— | PowerSafe Kezelés
Lassu felfajasi 1 Ellendrizze, hogy az a teljesen fe\ van-e toltve. | | Garantdlia a rowdzar\atot
|
|
|
|
|
|
|

vag
nyom:

Nem jelenik meg
allithato be
az e 6re beallitott’ 2 B|zon osodgon meg rola, hogy az eldre bedllitott

elérte-e a maximalis értéki

1. Ellenérizze, hoq* a gumlatbroncs nyomasa
i

PSI tartomanyban van, és allitsa be az

erte et

Normal felfajas,
"'15 a nyol(?asert

fe\fu&hato targyak példaul a Iéggdmbok nem

fék | tartoznak az eszkoz

2. Gumiabroncs fe\fujasakor eltarthat néhany
N,

pillanati
megkezgese u%an.

zékelheto tartomanyaba.
yomas megjelenik a felfujas

s a tultolte:
hordozhato akkumu\ator
€s az eszkozok esetében

e

Ugyfélszolgalat 3 2
A termékkel kapcsolatos barmilyen kérdés ~ 4
esetén kérjuk, lépjen kapcsolatba velink a &

setvice@energizerpowerpacks.com

|
GARANCIA
| Minden vasarlastol szamitott termék jogosult korlatozott idejd garanciara. Tovabbi
garanciainformaciokért kérjik, latogasson el ide: http://www.energizerpowerpacks.com
| Helyesen bontsa ki az elemet, kérjen tanacsot a helyi hulladékkezeld izemben,
Soha ne dobja el, szedje szét, karositsa vagy égesse el az elemet.

1€ ©2024 Energizer. Az Energizer, az Energizer karakter és bizonyos grafikai tervek a Energizer Brands, LLC
€s a hozzatartozo leanyvallalatok védjegyei, amelyeket a TennRich International Corp. licensz alatt
hasznalnak.
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Last ned manualen

Teeknilysing :
Likanheiti: PAC1000
Frumutegund: Lithium-polymer

Rafhlédugeta: 500mAh/3.7Wh (hamark)

Maelt inntak: USB-C 5V/2A
Uttaksbrystingur: 2-120 PSI (ham:
Loftflaedi an hledslu: 10-13L/min
Framleitt i Kina

Mal: 71.5*45*32 mm

Pyngd: 108g + 109

Vorulysing
Dekkjabrystin
Stafraenn skjar

Innihald pakkningar
Adaleining x 1

Loftslanga (u.p.b. 12 cm) x 1
USB-C hledslusnura x 1
Geymslupoki x 1

Axarél x 1
Notendahandbok x 1
Boltanal = 1

Amerisk gerd stats x 1
Frénsk gera stuts x 1

ark)

gseining  Rafhloduvisir

loftbrystingur)

Forstilla "+"

Forsett loftbrystingur

Forstilla "

Byrja/stoppa vinnu

USB-C hledsluport LED lysing
| :
[===] (]
7 /
‘ %
T
Loftslongutengi Axlardlarop
*Fyrir fyrstu notkun, hlagio tilao

hamarka endingartimann.

Specifikacija
Modelio pavadinimas: PAC1000
Elementy tipas: Licio polimeras

Baterijos talpa: 500mAh/3.7Wh (maks.)

Nominali jvestis: USB-C 5V/2A
13&jimo slégis: 2-120 PSI (maks.)

Be apkrovos oro srautas: 10-13L/min

Pagaminta Kinijoje
Matmenys: 71.5*45*32 mm
Svoris: 1089 + 109

Pakuotés turinys

Pagrindinis jrenginys x 1

Oro zarna (apie 12 cm) x 1
USB-C jkrovimo laidas x 1
Laikymo maiselis x 1

Dirzelis x 1

Naudotojo vadovas x 1
Kamuolio adata x 1
Amerikietisko tipo antgalis x 1
Prancazisko tipo antgalis x 1

Produkto aprasymas

Padangu slégio vienetas

Baterijos indikatorius

ekranas
(esamas oro slégis)

Nustatyti "+"

S

Nustatytas
padangy slégis

I 5jungf
Pradéti/stabdyti darba

Nustatyti *-"

USB-C jkrovimo jungtis

LED api‘weumas

1
(=]

w

Specifikacija
Modela nosaukums: PAC1000
Stnas tips: Litija polimers

Akumulatora ietilpiba: 500mAh/3.7Wh (maks.)

Nominala ievade: USB-C 5V/2A

Izplades spiediens: 2~120 PSI (maks.)
Bezslodzes gaisa plasma: 10~13L/min

Razots Kina
Izméri: 71.5*45*32mm
Svars: 108g + 10g

T I
Oro zarnos jungties prievadas ~ Dirzelio anga

*Pries pirma naudojima visiskai jkraukite baterija, kad maksimaliai
prailgintumeéte jos tarnavimo laika.

lepakojuma saturs :

Galvena ferice x 1

Gaisa S|utene (aptuveni 12 cm) x 1
USB-C uzlades kabelis x 1
Uzglabasanas soma x 1

Siksnina x 1

Lietosanas pamaciba x 1

Bumbas adata x 1

Amerikanu stila sprausla x 1
Francu stila sprausla x 1

Produkta apraksts

Riepas spiediena mervieniba Akumulatora indikators

Digitalais displejs

(pasreizéjais gaisa
spiediens)

lestatijums "+

S

lestatit riepas.
spiedienu

Sak(/Pav(rauk( darblb

V&)

lestatijums

—

USB-C uzlades ports

LED apgaismojums

T
==

w

T
Gaisa 3atenes Siksnas caurums

savienojuma ports

*Pirms pirmas lietoanas pilniba uzladejiet akumulatoru, lai pagarinatu ta

kalposanas laiku.

Spesifikasjoner
Modellnavn: PAC1000
Batteritype: Litium-Polymer

Batterikapasitet: 500mAh / 3.7Wh (Maks.)

Nominell inngang: USB-C 5V/2A
Utgangstrykk: 2~120 PSI (Maks.)

Luftstrem uten belastning: 10~13L/Min

Laget i Kina
Dimensjoner: 71,5*45*32 mm
Vekt: 1089 +10g

Pakkeinnhold
Hovedenhet x 1
Luftslange (ca. 12 cm) x 1
USB-C-ladekabel x 1
Oppbevaringspose x 1

nor x 1
Brukermanual x 1
Ballnal x 1
Amerikansk ventiladapter x 1
Fransk ventiladapter x 1

Produktbeskrivelse

Dekktrykk Enhet

Digital skjerm

Batteriindikator

(néveerende lufttrykk) EE. 'Ps\ 1] Fort
688 dekkirykk
Forhandsinnstilling "+ ’E Strom pa/av
) Start/Stopp arbeid
Forhandsinnstilling "-" —-+——

USB-C-ladeport

LED-belysning

T
=]

Y

Luftsl i t

*Fer ferstegangsbruk ma du lade batteriet fullt for @ maksimere levetiden.

| - <
Hvernig d ad nota
« Kveikja/slokkva

Kve
‘ttu og ha\tu inni kveikjarahnappnum i 3 sekdndur
bar til skjarinn kviknar til ad kveikja a taekinu.

Slokkva:
Yttu og ha\tu inni kvelkjarahnaugnum i3 sekundur
bar til'skjarinn slekkur a ser til ad slokkva a taekinu.

Rafhldustig samkvaemt ljosum :

3lj6s : 70%-100%

21j6s : 30%-70%

11j6s : 5%-30%

[ %ar rafhlgdustigio er undir 5% mun loftdzelan
slokkva a ser sjalfkrafa. Vinsamlegast hladio
loftdaeluna strax.

*Pegar rafhlddustigio er of lagt, vir

« LED Ljés

LED Ljos
Tvismelitu & $7, pu getur skipt & mill loftbrystingseininga & skianum.
Umbreytijafna: 1 BAR = 14,5 PSI
i stuta vié afyllingarop

PAC1000 inniheldur 1 ameriskan stut.

A medan a afyllingu stendur;

Prystu og laestu ameriska stutnum orugglega a
loftdzelunnar afyllingarop.

hiadio pad ad fullu adur en bad er notao.
« Start/Stop hnappur

i kveiktu astandi skaltu yta a E hnappinn til ad raesa
taekio. Yitu aftur & [8] hnappinn til ad stodva taekio.
Pegar loftbrystingurinn naer fyrirfram stilltu gildinu
mun taekid stédva vinnuna.

+ Hledslutegund

USB-C hledsluinntak : 5V = 2
Settu hledslusnuruna i hledsluport taekisins og tengdu
hana vio vottadan aflgjafa til ad hlada taekio.

Hledslustada:

Blikkandi visiljos: Hleo:

Stoougt kveikt V\sHJus Hleds\a lokio

*Ekki nota loftdaeluna medan a hledslu stendur.
eytirinn parf ad kaupa ser.

| Kaip naudoti

« ljungimas/ijungimas

liungimas:

Paspauskite ir palaikykite jjungimo mygtuka 3 sekundes,
kol ekranas jsiziebs, kad jjungtuméte jrenginj.

Isjungimas:
Paspauskite ir palaikykite jjungimo mygtuka 3 sekundes,
[15jungimas | kol ekranas iSsijungs, kad isjungtumete jrenginj

Baterijos lygis pagal Sviesos diodus :

3 Sviesos : 70%-100%

2 3viesos : 30%-70%

13viesa : 5%-30%

Kai baterijos lygis yra maZesnis nei 5%, oro pomFa
automatiskai issijungs. Prasome nedelsiant ikrauti
oo pompa

|' DD
DD
*Kai baterijos \vgls yra per zemas, pries naudojant
visiskai jkraukite.

. Staﬂlston mygtukas

Jjungtoje basenoje paspauskite B mygtuka, kad
pradétuméte jrenginio veikima. Paspauskite [8
mygtuka dar karta, kad sustabdytuméte veikima.

Kai padangy slégis pasiekia nustatyta verte, jrenginys
sustabdys veikima

« [krovimo tipas

USB-C jkrovimo jvestis : 5V A
|dékite jkrovimo \a\dﬁjrengmm jkrovimo pnevadi<
prijunkite jj prie sertifikuoto maitinimo adapterio, kad
ikrautuméte jrenginj.

krovimo bisena:

Indikatoriaus lemputé mirksi: [krovimas

Indikatoriaus lemputé dega pastovwa\ ]krovwmas ba\gtas

Llf‘rovwmo metu nenaudokite oro pOS.
laitinimo adapteris turi bati perl amas atskirai.

es|égf
NosD\edlet un turiet ieslégsanas/izslégsanas pogu 3
sekundes, lidz ekrans iedegas, lai ieslégtu ierici.

Izslégt:
Nosp\edlet un turiet ieslégsanas/izslégsanas pogu 3
sekundes, lidz ekrans izslédzas, lai izslegtu ierici.

AVIC

« Akumulatora indikators
Akumulatora limenis noradits ar gaisminam:
3 gaisminas : 70%-100%
2 gaisminas : 30%-70%
1 gaismina : 5%-30%

Kad akumu\ato ar 5%, gaisa
slegswes Ludzu nekavemﬂes

uzladeuet ga|sa pumpi.

I ' D
D

*Ja akumulatora limenis ir parak zems, ladzu,

pilniba uzladejiet to pirms lietosanas.

« Sakt/Partraukt poga

leslagta stavokir nospiediet pogu B8, lai saktu ierices
darbibu. Lai partrauktu darbibu, velreiz nospiediet
poguf].

Kad riepas spiediens sasniedz ieprieks iestatito
vertibu, ierice automatiski partrauks darbibu

« Uzlades veids

USB-C uzlades ieeja : 5V == 2A

levietojiet uzlades kabeli ierices uzlades porta un
pievienojiet to sertificétam stravas adapterim, lai
uzladetu ierici.

Uzlades statuss: ~

Indikatora gaisma mirgo: Uzlade

Indikatora gaisma pastavigi deg: Uzlade pabeigta

*Nelietojiet gaisa stkni uzlades
*Stravas adapteris japerk atsevi

Hvordan bruke
« SIa pa/av

Strom pa:
" kk og hold inne stramknappen i 3 sekunder til

skiermen lyser opp for a sla pa enheten.

sla
Trykk og hold inne stmmknag)pen i 3 sekunder til
skjermen slar seg av for a sla av enheten.

Batteriniva indikert med lys:

3lys : 70%-100%

21ys : 30%-70%

1lys : 5%-30%

Nar batterinivaet er under 5 %, vil luftpumpen
aut%rgatésk sl seg av. Lad luftpumpen

umi

;Na{ batterinivaet er for lavt, lad det helt opp fer
ruk.

| paslatt tilstand, trykk pa )-knappen for & starte
enhetens drift. Trykk pa [8-knappen igjen for &
stoppe driften.

Nar dekktrykket nar den forhandsinnstilte verdien, vil
enheten stoppe driften.

« Ladetype
USB-C ladeinngang : 5V =2A

Sett ladekabelen inn i ladeporten pé& enheten og koble
den til en sertifisert stremadapter for a lade enheten.

\nd\katovlys blinker: Lading

Indikatorlys lyser konstant Lading fullfert
"Ikke bruk qutpumpen under lading.

a kjgpes separat.

| adatos antgalis f spsi

bumbas adatas g N

PAC1000 inniheldur 1 franskan stat.

A medan & afyllingu stendur.

1. Tengdu franska stutinn vwd loftdaelunnar afyllingarop.

2. Skrufaou lokid af hjolbardalokanum.

3. Yttu loftdaelunni bétt & hjélbardalokann og virkjadu
loftdaeluna.

PAC1000 inniheldur 1 boltanalstut.
Til ad blasa upp bolta (t.d. korfubolta, fotbolta og adra

gerdir af boltum;
1. Tengdu bo\tanalstutlnn vid loftdzelunnar
boltanalstat afyllingarop.
oltanalstu Q 2. Settu odd boltanalarinnar inn  lokann & boltanum
= 0g virkjadu loftdaeluna.
—
[ S

« LED Sviesa

hnappinn til ad kveikja eda slokkva a LED liésinu,

i stita vio

« Tengja

Pegar verid er ad blasa upp innri sléngu med bognum
ameriskum loka, vinsamlegast notio framlengdu
loftslénguna til ad tengja adur en afylling hefst.

|
« Endurstilla dekkbrysting (Verksmidjustillingar)

| Kveiktu 4 loftdzelunni. Ef loftdaelan er ekki tengd vio neinn uppblasanlegan hiut \

0g naverandi dekkbrystingsgildi sem birtist & skjanum er ekki 0.0 PSI:

Yttu og haltu inni BY + & tokkunum samtimis i 3 sekandur. Skjarinn mun lysa
upp alveg og sidan fara aftur i venjulegt astand.

*Pessi vara mun sjalfkrafa slokkva a sér eftir ad hafa verid 6virk i 3 mindtur.
*Varan hefur verid endurstillt & verksmidjustillingar adur en hun yfirgefur
verksmidjuna.

A vegna mismunar 3 heo eva skynjarabreytingum, ef mzldur
dekkbrystingur er ekki O PSI, parf handvirka endurstillingu i nall til ad baeta
nakvaemni maelinga a dekkbrystingi. Ekki er maelt med pvi ad kvarda voruna i
hahi

1 Pegar dekkwo notar innri slsngu med ameriskum loka,
n \ oftslonguna eda tengid beint vio

2 Deqar dekklo nmar innri slongu med fronskum loka,
nofid eingongu franska stutinn til ten%
Lengingarslangan ma ekki nota til ad eng]a franska

@——— boltanstit
O ) franskan stit

ameriskan stat

« Athugadu dekkbrystistillingar

Pegar loftdzelan er tengd vid hlutinn sem & ad
blasa upp, mun hun sjalfkrafa greina nuverandi
dekkbrysting og birta hann & skjanum.

+ Viomid fyrir dekkbrysting

Til ad tryggja 6ryggi skaltu vinsamlegast lesa notendahandbokina vandlega
fyrir notkun og athuga naudsynlegt dekkbrystingsgildi hlutarins sem & ad
blasa upp. Petta mun koma i veg fyrir meidsli af voldum ofblasturs.

|
« Algengar loftbrystigildi fyrir vorur

\ﬂvs'\lszﬂpa/s_ 2b
3y
/,—\\

Reiohjéladekk
Prystingsbilid sem dekk getur polad er

venjulega merkt & hlid dekksins af
framleidandanum.

Ymsar kalur

Fotboltar, korfuboltar, blakboltar og adrar
gerdir af boltum. Prystingsbilio sem beir

bo\a er skyrt merkt i kringum

afyllingaropio.

Oryggisradstafanir vid haan hita

Eftir notkun, begar loftstatnum er fiarlaegt, getur stuturinn og afyllingarop
loftdzelunnar ordid heitt vegna langvarandi notkunar, Vinsamlegast
meohondlio med vardd til ad fordast brunasar. A medan a blastri stendur
getur loftid sjalft einnig ordid heitt, svo fordist langvarandi snertingu vid
loftslénguna til ad koma i veg fyrir brunasar.

Haeg uppblastur 1. At hugadu hvort rafhladan sé fu\lh\adln

thugadu hvort loftslangan sé oruggleg:
. Athugadu hvort tengi loftslonguni narse bett S| rufao
A hugadu hvort hluturinn sem er ad blasast upp leki

Fhw

oftl

Taekio kveikir & 1. Athugadu hvort rafhladan sé fullhladin.
ser en getur ekki | 2. Athugadu hvort dekkbrystingurinn se innan

blasid upp fyrirfram stillta svidsins.

|
| Vandamal Lausn
Tegund L y |
v - — I Tzkigslekkura |1, Athugaou huort loftdzelan sé fullnaoin
L barna 18-30 PSI | | sér sialfkrafa tdzelan mun sjalfkrafa slokkva a ser eftir 3
10-16 tommu dekk 30-45 P! || Medan a notkun ihatur 3 A
Reidhjol 20-30 tommu dekk 38-55 PsSI |
6 100-120 PS| I'[Loftdaelan haettir Rafhladan gaeti hafa verié geymd of lengi, sem
I'|ad virka pegar ve\durtaemm?u Endurhladid rafhlééuna alveg 0g
40-60 PSI | | rafhloduvisir synir | tryggou ad rafspenna samsvari krofum taekisins.
Hiolreioastolar 35-45 PS| | |fulla hiedsiu
[ barna 3-6PSI |
Kor i 7-9 PSI | | Eftir hledslu, Skiptid at fyrir vottadan millistykki og aflgjafa, sidan
Kalur 1012 PSI | 5}Iseilk"sei§kél sér haldio afram ad hlada
Blakboltakulur 4-6 PSI }
Ugbykd 10-14 Pl | | Skiarinn synir Taekio tekur 3 sekundur til ad byrja eftir ad bad er
« Or - | overPuIega hrada |kveikt bw Ef skiarinn er afram ovenjulegur, ba er
pad edlileg
|
Vandamal Lausn |
|
|
|
|
|
|
|
|
\

PowerSafe stjérnun
Tryggingar gegn
skammtar ras

ofurlédun fynr fartu\vu
bina og taeki

Pjénusta vid vndsklptavml

Fyrir einhverjar spurningar

voruna, vinsamlegast hafio samband
vio okkur a

o e

(>

Getur ekki synt 1. Athugadu hvort dekkbrystingurinn hafi nad
eda stilt fyrirfram hégﬂaaklgtu Llﬁ skugga um ag fyrirfram stillta stillingin
stiltan brysting - 54 Tnan sviosing 2-150 PSI og stilltu gildio.

1. Ur |utir eins, og blédrur eru ekki
innan grelnanIEQS svwds taekisin:

liungtoje busenoje du kartus paspauskite

mygtuka, kad |
Isjungtuméte LEd Sviesa.

« Vienety k S

Dukart paspauskite ¥ , kad pakeistumeéte oro slégio rodymo vieneta.
Vienety konvertavimo formulé: 1 BAR = 14,5 PS|

«Pr ivairius prie oro pr
iungties

PA(1000 komplekta(iioie yra 1 amerikietisko tipo antgalis.
PnDut\mo metu;
Twrtal pasukite ir uzfiksuokite amerikietisko tipo
antgal prie oro pompos pripatimo jungties.

amerikietisko

tipo antgalis
PAC1000 komplektacijoje yra 1 prancizisko tipo antgalis.
Pn atimo metu:

rijunkite prancuzwsko tipo antgalj prie oro pompos
* priputimo jungties.
— 2. Atsukite dviraCio Dadangos voztuvo dangtelj.

pranciizisko N | 3. Tvirtai paspauskite oro pompa prie padangos

tipo antgalis. \~====7 ~ voztuvo ir jjunkite oro pompa
PAC1000 komplektacijoje yra 1 kamuolio adatos antgalis.
Kamuoliy (pvz., krepsinio, futbolo ir kity tipu
kamuoliu) priputimui:
1. Prijunkite kamuolio adatos antgalj prie oro pompos

kamuolio pripatimo jungties.

O 2. Ikiskite kamuolio adatos antgalio gala j kamuolio
voztuva ir jjunkite oro pompa.

« LED Gaisma
leslegta stavoklt divreiz nospiediet

pogu, lai ieslegtu vai izslegtu LED gaismu.

bV
« Vienibu parslégsana

Divreiz nospiediet ¥/, lai parslégtu gaisa spiediena attélojuma vienibas.
VienTbu konvertésanas formula: 1BAR = 14,5PS|

LED Gaisma

@)

. jot dazadas ar gaisa siikna uzpiites portu

M) PAC1000 komplekta ir ieklauta 1 amerikanu stila
sprausla.

Uzpasanas laika :

Drosi pagrieziet un aizslédziet amerikanu stila
sprauslu Uz gaisa stkna uzpates porta.”

amerikanu stila I
sprausla.

PAC1000 komplekta irieklauta 1 francu stila sprausla.
Uzgusanas lajka
|evwen01|et francu stila sprauslu gaisa stkna

2. Atskruvenet veloslpeda riepas varsta vacinu.
3. Stingri piespiediet %( isa skni pie riepas varsta un
aktivizejiet gaisa sukn

French-style
nozzle

PAC1000 komplekta ir ieklauta 1 bumbas adatas

sprausla.

Lai uzpastu bumbas (pieméram, basketbola, futbola,

un citas bumbas):

1. Pievienojiet bumbas adatas sprauslu gaisa sikna
uzpdtes portam.

2. levietojiet bumbas adatas galu bumbas varsta un
aktivizejiet gaisa stkni.

sprausla. [ 8PsI

* LED-lys
| paslatt tilstand, dobbelttrykk pa knappen E&Y for & sla LED-lyset av/pa.

LED-lys

« Enhetsbryter

Dobbeltklikk pa ¥/, s& kan du bytte enheten for lufttrykkvisningen.
Enhetskonverteringsformel: 1 BAR = 14,5 PSI

« Tilkobling av forskjellige dyser til luftpumpens inflasjonsport

11 PAC1000 inkluderer 1 amerikansk dyse.
Under oppblasing:

Skrur og las den amerikanske dysen tett pa
luftpumpens inflasjonsport.

amerikansk
dyse

T PAC1000 inkluderer 1 fransk dyse.
Under oppblasing:
1 Kofllnle en franske dysen til luftoumpens
inflas
2. Skru év vepntwlhetten pa sykkeldekket.
>y 3 Tr¥[kk \uftuumpen fast pa dekkventilen og aktiver

fransk dyse

PAC1000 inkluderer 1 ballnal dyse.

For oppblasing av baller (f.eks. basketballer, fotballer

0g andre typer baller):

1. Koble ballnaldysen til luftpumpens \nﬂas}unsport

2. Sett ballnaltippen i ventilapningen pa ballen, og
aktiver deretter luftoumpen.

ballnél dyse

O
S

—

ervic powerpacks.com

ABYRGD
| Alhr vorur fra eru kvednar til i Fyrir frekari upplysingar
um abyrgo, vinsamlegast heimszekjio: http://www.energizerpowerpacks.com

| Hztta vio rafhloouna & réttan hatt, leitaou radgiafar i stadbundnum eydisvinnustooum.
Idrei hendid, skilgreind, skadad eda brennt rafhiéduna.

kgmtuollo
mmmmm - (E)——— adatos
antgalis
P - @ prancazisko tipo
antgalis

amerikietisko tipo antgalis

« Patikrinkite padangy slégio nustatymus

Dviratiy padangos

Padangos slégio diapazonas, kuri
padanga gali atlaikyti, paprastai yra
pazymetas ant padangos Sono
gamintojo.

Futbolo, krepsinio, tinklinio ir kitu tipy
kamuoliu slégio diapazonas, kurj jie gali
atlaikyti, yra aiskiai pazymetas aplink
pripdtimo anga.

Aukstos temperatiiros saugumo priemonés
Po naudojimo, nuimant oro antgalj, antgalis ir oro pompos Dr\put\mo anga gali
ikaisti dél ilgesnio veikimo. Prasome elgtis atsargiai, kad iSvengtuméte

Létas pripatimo Patikrinkite, ar baterija yra ullnal krauta.
greitis Patikrinkite, ar oro zarna tmkama\ prijungta.

Patlkr\nk\te ar oro zarnos jungns yra sandariai

Irenginys
Isijungia, bet
negali piisti oro

Patikrinkite, ar baterija yra pilnai jkrauta.

1
2.
3,
uzvery
4. Pat\knnklte ar priputiamas objektas nepraleidzia oro.
1
g Pallkrmklle ar padangu slégis yra nustatytame

PowerSafe valdymas
Garantuoja pries trumpaji
jungtj ir pervirsinima jusu
nesiojamo akumuliatoriaus ir
irenginiy atveju.

CE

o Klnentukantarnavimas

Nepavyksta rodyti 1. Patikrinkite, ar padangy slégis nevirsija

; i Viovorun um uppblastur en ©2024 Energizer. Energizer, Energizer karakter og 2kvedin grafisk honnun eru vorumerki Eneraizer
Forsett dekkbrystingsgildi haan hita brystingsgildio Zeflfﬁg&rdfey‘% %’rfs"alﬂglgr’]’%g%tl}i{agfg LoK0 mokkrar | | 1 Brands,LC o tengdra ndiielaga oo e notu mes ey 3 TennRih tenatonal Corp.
Naverandi dekkbrystingsagildi helst . | UM_2_ PACI000.1511
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, e
Jjungties } . slégj « Tire pressure values for commonly used products } Problema Sprendimas
| liunkite oro pompa. Jei oro pompa néra prijungta prie jokio pripu¢iamo objekto Tipas Padangy slégio | Jrenginys, 1. Patikinkit " Kt
Pripaciant vidine kamera su lenktu amerikietisko tipo | ir esamas padangu slégio rodmuo ekrane néra 0,0 PSI: Paspauskite ir laikykite P ———" o = | o atikrinkite, ar oro pompa yra pilnai jkrauta.
voztuvu, prasome naudoti prailginta oro zarna prijungimui | mygtukus vienu metu 3 sekundes. Ekranas visiskai isiziebs, o tada gris j ValkiSkos zalsinés masinos 18-30 P | ?g‘;}ﬂ,',’:gi‘;‘ka' %e\%o heonea automatiskal issijungs po 3 minuciy
pries pradedant pripdtima. | iprasta rezima. 10-16 coliy padangos 30-45Ps| |
| *Sis produktas automatiikai‘iésijungg po 3 minuciy nevejk‘mo o Dviraciai 20-30 coliy padangos 38-55 PSI |
| *Produktas buvo atstatytas j gamyklinius nustatymus pries isvezima i gamyklos. Keliy dviraciai 100-120 PSI | 9;3( olr&;:ahgésrtlmg Batker”a gellelokbu‘ltla‘kﬂnabpler ilgai, m{jf b|<l vad
} A Del aukscio skirtumy arba jutikliy variaciju, jei iSmatuotas padangy slégio Pusiausvyros dviraciai 40-60 PSI 1 lygio mdlkatorlujs Eg!(el}‘llj‘loes |t:!\5rnlspalgnt\a|$i<5 Frenag\enr\%argl Sal\év‘lr;ﬂhse @
| rodmuo néra 0 PSI, norint pagerinti padangu slégio matavimy tiksluma, batina Vezimeliai 35-45 PS| | rodo pilng jkrova
| rankiniu badu atstatyti j nulj. Nerekomenduojama kalibruoti produkto aukstos — - |
| temperataros aplinkoje. Vaikiski Zaisliniai kamuoliai 3-6PsI 1| Po jkrovimo, Pakeiskite sertifikuotu adapteriu ir maitinimo
I + Padangy slégio nuoroda Krepsinio kamuoliai 7-9PSI | mgllf(lgtlg‘r‘l)aus Saltiniu, tada teskite jkrovima.
. ] io nu . 0
550‘ ?S\ﬂ?nngaaugg\lﬁglg%lgrl(l](\eelgg%etrﬁ (S)u;?g:}ﬂgtgsrlé%tmo ! Norint uztikrinti asmeninj sauguma, pries naudojima atidziai perskaitykite Kamuoliai Futbolo kamuoliai 10412 sl I (lempute
E,i unkite tiesiogiai prie amerikietisko tipo antgaiio. : naudotojo vadova ir patikrinkite pripuciamo objekto reikiama padangu slégio Tinklinio kamuoliai 4-6PsI :

2. vg uv%ar;‘%igga?gjﬁkwdrgv#[h%rggan%%%Batnc%nsko tino i reikSme. Tai pades i3vengti suzeidimu, kuriuos sukelia per didelis pripatimas. Regbio kamuoliai 10-14 PSI | |Ekranas rodo Irenginiui reikia 3 sekundziy, kad pradety veikti po
prijungimui. Prailginta ?ama negali | « Trik&iy salini | I'IEI;W"T\&th{ greitj uun gimo. Jei ekranas lieka nenormalus, tai yra
pranczisko tipo antgaliui prijungti. | — | arba uzstringa ormalu.

| Problema Sprendimas |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
|

|

|

Kai oro pompa prijungiama prie pripatimo objekto, |
ji automatiskai aptiks esama padangy slégj ir rodys
ji ekrane.

nudegimy. Pripatimo metu oras taip pat gali jkaisti, todél venkite \Igo kontakto
su oro Zarna, kad iSvengtuméte nudegimuy.

Ispéjimas apie
ksta

arba nustatyti

maksimalios reiksmes.
adangu slégio
reik:

2 ]smkmklte kad nustatytas rezimas yra diapazone
nuo 2 iki 150 PSI, ir koreguokite nustatyta reiksme.

1. Priputiami objektai, tokie kaip balionai, gali bati
neaptinkami Uengmlo diapazone.

Pripusdami pad an?a palaukite kelias sekundes,
kol slegis bus parodytas ekrane po pripatimo

Normalus

pri utlmas
taciau sleglo
reikSme lieka ,,0

°
Del bet kokiy klausimy apie )
produkta, prasome susisiekti su Nl
| mumis adresu &
e ervic powerpacks.com
|GARANTIJA

Visi produktai nuo pirkimo datos yra kvalifikuoti ribotam laiko garantijai. Norédami gauti daugiau

| garantijos informacijos, prasome apsilankyti: http://www.energizerpowerpacks.com

I Atsargiai atsikratykite baterijos, ieskokite patarimy vietiniame Salinimo jrenginyje.

| Nepaisykite, isardyti, pazeisti ar sudeginti baterijos visada

| ©2024 Energizer. Energizer, Energizer charakters i tam tikrl arafikos dizainai yra Energizer Brands, LLCir
| susijusiy dukteriniy jmoniy prekes zenklai ir naudojami pagal TennRich International Corp. licencija.

riepu

Kad gaisa pumpis ir pievienots objektam, kas
japiepts, tas automatiski nosaka pasreizéjo riepas
spiedienu un parada to ekrana.

Péc lietosanas, nonemot gaisa sprauslu, sprausla un gaisa sukna pieptsanas
ports var klat karsti ilgstosas darbibas del. Ludzu, uzmanigi rikojieties, lai
izvairftos no apdegumiem. Piepasanas laika pats gaiss var k|t Karsts, taDec
izvairieties no ilgstosas saskares ar gaisa s|ateni, lai noverstu apdegumus.

Augstas
Temperatiras
Bridinajums

rbaudiet, vai riepu spiediens ir noteiktaja
a.

1
Bet Nevar Pumpét g
1.

iapaz:
Nevar Radit vai Parbaudiet, va| rlepu spiediens ir sasniedzis
lestatit maksimalo verti

lepriek: 2. Parl\eclmetles ka iestatijumu rezims ir diapazona
Riepas SDledlenu no 2-150 PSI un pielagojiet iestatiumu.

Normala Inflacija,
Bet Sf'v% diens

1. Parbaudiet, vai uzj objekta (piemeram, balonu)
auledlena dlapazons ir

ces uztveramaja diapazona.
Pumpéjot riepu, iespejams, bus nepieciesams dazu’

servwce@energ\zevpcwevuacks.cnm

|
|GARANTIJA

| Visi produkti no pirkuma datuma ir kvalificéti ierobeZotai laika garantijai. Lai iegtu vairak
| informacijas par garantiju, ladzu, apmeklejiet: http://www.energizerpowerpacks.com

| Pieméroti novietojiet bateriju, mekigjiet padomu vietéjas izgaztuves iestade.
| Nekad neizmetiet, nesadrumstiet, nesabojajiet vai nesadedziniet bateriju

| ©2024 Energizer. Eneraizer, Energizer raksturs un noteikti grafiskie dizaini ir precu zimes uznemuma

Dabartiné padangy slégio verté | UM_2_PAC1000_LT_11
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, g g S SR
« Savienojot dazadas sprauslas ar gaisa siikna uzpiites portu I« Ati it riepas apnicas i Tjumi « Kopéjas Riepu Spiediena Vértibas ! Problema 5

} lesledziet gaisa sukni. Ja gaisa saknis nav pievienots nevienam piepisamam Veids Riepu }
Uzp@sot iek3ejo cauruli ar saliektu Amerikanu stila varstu, | Objektam un ekrana redzama riepas spiediena vértiba nav 0,0 PSI: Bernu Rotaly - 18.30PS) \ :gigszaaustomauskl 1. Parbaudiet, vai gaisa pumpis ir pilniba uzladets.
ludzu, izmantojiet pagarinato gaisa sfuten, lai savienotu, | Vienlaicigi nospiediet un turiet - i Jaiks | 2 0disa pumpis altomatiski izsledzas pec 3
pirms turpinat uzptsanas procesu. | izgaismosies un pec tam atgriezisies normala rezima. Riepas (10-16 collas) 30-45PSI |
| *Sis produkts automatiski izslégsies pec 3 minatém dikstaves. o & Riepas (20-30 collas) 38-55 PSI |
| Produkts ir atiestatits uz rapnicas iestatijumiem, pirms tas pamet rapnicu. Saciksu Velosipedi 100-120 PSI | Gaa;ss?amérgﬂ)lgtles All(udmuéa‘to{)s varl ban uzgl?(bats Iparak ilgi, izraisot ta
| A Pateicoties augstuma vai sensora novirzém, ja izmerita riepas spiediena Lidzsvara Velosipedi 40-60 PSI | E J mulate 'pza?ﬁe(.,l.’é‘né’suéaaaE{,‘%‘u?at“(f{‘é‘spr.egums atbilst
I vértiba nav 0 PSI, ir nepiecieSams manuali atiestatit uz nulli, lai uzlabotu riepas Ratinkresli 35-45 PS| | I'mena |nd|kators lerices prasibam.
I spiediena merfjumu precizitati. Nav ieteicams veikt produkta kalibrésanu - - I |rada pilnu uzladi
| augstas temperataras vides. Bernu Rotalu Bumbas 3-6PsI |
| « Riepu spiediena atsauce Bumbas 7-9PsI I'|Péc uzlades Nomainiet uz sertificétu adapteri un barosanas
1. Kad riepa izmanto ieksejo cauruli ar Amerikanu stila } Lai nodrosinatu personigo drosibu, ladzu, rapigi izlasiet lietotaja rokasgramatu Bumbas Futbola Bumbas 10-12PS1 } Eaas T | VOt PeCam turpiniet uziad
varstu, izmantojiet Amerikanu stila gaisa sluteni vai : o - . . gt N v Volejbola Bumb: 4-6 PS|
pieslédziet tiesi ar Amerikanu stila sprausiu. 1 pirms lietoSanas un parbaudiet objektam nepieciesamo riepu spiediena Olelbola Bumbas !
2 E%’a“?&?eltszaqtgré%ﬁs%Eaagll;l:guasrllfrsaal;ﬁgnscglaan‘grsm 1 veértibu. Tas palidzes izvairities no traumam, ko izraisa parmériga uzpilde. Regbija Bumbas 10-14 PSI 1 Ekrans ralda Iekme‘ nemeqesamgs 3 sekundlesdlallljeglegtos Ja
>>>>> . e nenormalu ekrans joprojam rada nenormalu darbibu, tas ir
Pagarinata slutene nevar tikt izmantota Francu stila | « Problému novérsana | alrurlnu vai morma e
sprauslas savienosanai. | Problema Risinajums | [sasalst
| Lans Inflaciias oo " " ot ba uziadet | PowerSafe vadiba
| P arliecinieties, vai akumulators ir pilniba uzladéts. |1 Garantijas pret isslegumu
bumbas | ks penulenas Atrums 2. Parliecinjeties, vai gaisa slutene ir drosi pievienota. | | un parpildisanu jasu %
P m— aua.as | Riepu spiediena diapazons, ko riepa Futbola bumbas, basketbola bumbas, 3. Pafl%a“d'E‘t vai gaisa Slutenes savienotajs ir ciesi | | portativajam
usla | var izturet, parasti ir noradits uz riepas  volejbola bumbas un cita veida bumbas. ia‘{) Saudiet, 1ais objekts nel | akumulatoram un iericem.
Crmmm—m—— @) Fren:h-style nozzle | saniem, ko Veic razotais. Spiediena diapazons, ko tas var izturet, ir arbaudiet, vai uzpustais objekts nelaiz gaisu. Klientu apkalposana
! skaidri noradits ap piepisanas varstu. - ! Par jebkuriem jautajamiem pa 2 2
) | lerice leslédzas, Parliecinieties, vai akumulators ir pilniba uzladats. || méum‘f'{udzﬁj i bar
amerikanu stila sprausla | Augstas drogibas Pa I D (ol
| |
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

dyser til

Nar du blaser opp et innerer med en bayd amerikansk
ventil, vennligst bruk den utvidede luftslangen for & koble
til for du fortsetter med oppblédsingen.

bakestill dekktrykk (fabrikkinnstilling)

SIa pa luftpumpen. Hvis luftpumpen ikke er tilkoblet et oppblasbart objekt og
den ndvaerende dekktrykksverdien som vises pa skjermen ikke er 0,0 PSI: Trykk
og hold B+ & knappene samtidig i 3 sekunder. Skjermen vil lyse helt opp, og
deretter vil den ga tilbake til normal tilstand.

*Denne enheten vil automatisk sld seg av etter & ha vaert inaktiv i 3 minutter.
*Produktet har blitt tilbakestilt til fabrikkinnstillingene fer det forlot fabrikken.

A\ 3 grunn av forskieller | hayde eller sensorvariasioner, huis det maite
dekktrykket ikke er O PSI, kreves det en manuell tilbakestilling til null for &
forbedre nayaktigheten av dekktrykksmalingene. Det anbefales ikke & kalibrere
produktet i hoye temperaturer.

Nar dekkene bruker et innerar med en amerikansk ventil,
bruk den amerikanske luftslan: en eller koble direkte til
med den amerikanske munstyl
2 Nar dekkene bruker et i |nner0r med en fransk ventil, bruk
franske munstykket for tilkobling.

« Dekktry
For  sikre personlig sikkerhet, vennligst les brukerhandboken naye fer bruk
og sjekk det nadvendige dekktrykket for objektet som skal bléses opp. Dette
vil forhindre skader forarsaket av overoppfylling.

n den
Fcr\enge\sesslan en kan ikke brukes for a koble til den
franske munstykket.

(@)—— balinl dyse
@) ) fransk dyse

amerikansk dyse
« Sjekk dekktrykk innstilli
Nar luftkompressoren er koblet il objektet som skal

pumpes, vil den automatisk oppdage det
navaerende dekktrykket og vise det pa skjermen.

Forhandsinnstilt dekktrykksverdi

Sykkeldekk Ulike baller
Dekktrykk Omradet som dekket kan
tale er vanligvis merket pa siden av
dekket av produsenten.

Fotballer, basketballer, volleyballer og
andre typer baller. Dekktrykkomradet de
Kan tdle er tydelig merket rundt
inflasjonsporten.

- Sikkerhetsfor

Hoye
Etter bruk, nar du fierner luftdysen, kan dysen og luftpumpens i

om objektet som blases opp lekker luft.

1. Sjekk om batteriet er fullt ladet.
2. jekk om dekktrykket er innenfor det

Enheten slas pa,
men kan ikke
blase opp forhandsinnstilte omradet.

enheter.

Kundeservice
For spersmal om produktet,
vennligst kontakt oss pa

(&

bndlk\al Dara008 SHICGIana Vartiba DBc PUMpEsanas ‘IEnn‘eEvr?‘laz‘e‘éEar‘agg’spl‘%c(e:glsalsmn meitasuznemumu zimes, ks tiek izmantotas saskana ar TennRich
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» Vanlige dekktrykk verdier for produkter | Problem Losning
Type Dekktr !
5 ; ; 830P5) | |Enheten slar seg | 1. Sjekk om Iuftpumpen er fullt ladet.
arnerot lekebiler - | |automatisk av 2. Luft tpumpen vil automatisk sla seg av etter 3
10-16 tommers dekk 30-45 PS| | |under bruk minutters inaktivitet.
Sykkel 20-30 tommers dekk 38-55 PSI !
Landeveissykler 100-120 PS| ! Luftpumper Batteriet kan ha veert lagret for lenge, noe som ferte
I'|slutter a funggre til batteritemming. Lader opp batteriet fullt, o ?surg
Balance-sykler 40-60 PSI | rnadr ll()aatl:’erlmvaf for al batterispenningen samsvarer med enhefens
Rullestoler 35-45 P ! ladning.
Barnerot lekerbiler 3-6 PSI |
7-9PsI | |Etter lading, slar Bytt ut med en sertifisert adapter ot %
Baller Fotballer 1072p51 | |ikke stramforsyning, og fortsett deretter ladingen.
Volleyballer 4651 } seg pa
Rugby-baller 10-14PSI || Skiermen viser | Enheten tar 3 sekunder & starte etter at den er slatt
« Feilseking | gﬂg:rfnalsgrastlghel pa. Hvis skjermen forblir unormal, er det normal drift.
|
Problem Lesning |
— | PowerSafe-styring
Langsom 1. Sg jekk om batteriet er fullt ladet. | Garanterer mot kortslutning
inflasjonshastighet ' 2. Sjekk om Iuftslangen er sikkert koblet til. og overopplading for din %
3 SSleEE om luftslangens tilkobling er skrudd tett. } baerbare batteribank og
|
|
|
|
\

D
bli varme pa grunn av lengre driftstid. Vennligst handter med fomktlghet fo a
unnga forbrenning. Under oppblasing kan luften ogsa bli varm, sa unnga
langvarig kontakt med luftslangen for & forhindre forbrenning.

Hoye
temperaturer
- Advarsel

Kan ikke vise eller 1 Sj ekk om dekktrykket har nadd maksimal verdi.

stille inn for at den forhandsinnstilte modusen er
forhandsinnstilt }nnﬁn or _omré_ldet 2-150 PSI og juster den
dekktrykk orhandsinnstilte verdien.

Normal inflasjon, 1. Oppblasbare objekter som ba\longer er ikke
men tr kverd|en innenfor enhetens det ekterm SOm
forblir Nar du blaser opp et dekk,

atye?lltkk for trykket vises etter at oppb\aslngen har
starte

service@energizerpowerpacks.com

GARANTI
| ! le produkter fra kiopsdatoen kvalifiserer for begrenset tids garanti. For mer garantiinformasjon,
vennligst besek: http://www.energizerpowerpacks.com

| Kast batteriet pa riktig mate, sek lokale avhendingsanlegg for rad.
Ikke kast, demonter, skad eller brenn batteriet til enhver tid.

| ©2024 Energizer. Energizer, Energizer karakter og visse grafiske design er varemerker tilharende
Energizer Brands, LLC og tilherende datterselskaper og brukes under lisens fra TennRich International
Corp.
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Stiahnut’ prirucku

Kako uporabljati
« Vklop/Iizkiop

Enerqizer
PAC7000

Prenesi navodila

Specificatie :
Nume model: PAC1000
Tip celula: Polimer litiu

Capacitate baterie: 500mAh/3.7Wh (Max.)

Intrare nominala: USB-C 5V/2A

Presiune de iesire: 2120 PSI (Max.)
Debit de aer la sarcind nuld: 1013L/Min

Fabricat in China
Dimensiuni: 71,5*45*32mm
Greutate: 1089 + 10g

Continutul pachetului :

Unitatea principald x 1

Furtun de aer (aproximativ 12 cm) x 1
Cablu de incdrcare USB-C x 1

Geanta de depozitare x 1

Snur x 1

Manual utilizator x 1

Aguja de minge x 1

Duza de tip american x 1

Duza de tip francez x 1

Descrierea produsului

Unitate de presiune a pneului

Indicator de baterie

Ecran digital (presiune
curenta a aerulu Presiune presetata
a pneului
Presetat ,+" prire
Porniti/Opriti munca
Presetat ,-"
Port de incarcare USB-C lluminare LED

T
=]

e

T
Port de conectare a
furtunului de aer

Orificiu pentru snur

*Inainte de prima utilizare, va rugam s incarcati complet bateria pentru a

maximiza durata sa de via

Creumdpmkaums :
Mogens: PAC1000
Tun anemenTa: Nlutuit-nonumep

CopepxaHue ynakosku
InasHbiit 6nok x 1
BoapyLHbIii wnawr

Emkoctb akkymynstopa: 500 MA4 / 3,7 By (Makc.) (npumepho 12 cm) x 1

Pevitunr exoga: USB-C 5B/2A

BoixonHoe aasnenue: 2~120 PSI (Makc.)
Pacxon soaniyxa 6e3 Harpysku: 10~13 n/mux

Kabenb ans sapsakm USB-C x 1
CymKa AN XpaHeHws 1
LLHypok x 1

| P .
| Cum se utilizeazs
\ « Pornire/Oprire

Pornire:

Apasati si mentineti apgsat butonul de alimentare
timp de 3 secunde pana cand ecranul se aprinde
pentru a porni dispozitivul.

Opri

ADasat\ si mentmetl apdsat butonul de alimentare
timp de unde pana cand ecranul se stinge
pentrua oprl d\spoznwul

ator baterie

Nivelul baterlel indicat de lumini :

3 lumini : 70

2 lumini : 30% 70%
1lumina : 5%-30%

Cand nivelul bateriei scade sub 5%, pompa de aer
se va opri automat. Va rugam sa incarcati pompa
de aer imediat.

*Cand nivelul bateriei scade sub 5%, pompa de aer
se va opri automat. Va rugam sa mcarcaﬂ pompa
de aer imediat.

In stare pornitd, apasati butonul pentru a porni
dispozitivul. Apasati din nou butonul [8] pentru a
opri functionarea.

(Cand presiunea anvelopei atinge valoarea
prestabilita, dispozitivul se va opri automat.

Intrare de incarcare USB-C : 5V = 2A

Introduceti cablul de incdrcare in portul de incarcare al
dispozitivului i conectati-| la un adaptor de
alimentare certificat pentru a incarca dispozitivul.

Starea incarcarii:

Lumina indicatorului clipeste: Se incarca
Lumina indicatorului ramane aprinsa constant:
Incarcarea este completa

*Nu utll\zat\é)ompa de aer in timpul incdrcarii.
*Adaptorufl de alimentare trebuie achizitionat separat.

Brknioyetne:
HaxmuTe vt yaepxvisaiTe KHOMKy nMTaHWs: 8 TeweHme 3 cexynq,
110Ka 3KPaH He 3aropMTCS, YTODbI BKTIOYHTL YCTPOVICTEO.

Bbikniouenue:
HaxmuTe 1 yaepxusariTe KHONky nuTaHus B Teuenye 3 ceKyH/:l,

Buicniosese| 110K 3KPaH He OTACHET, YTOObI BLIKIIOUMTL YCTPOICTEO.

MpoussepeHo 8 Kutae F x1
Paamep: 71,5%45*32 mm Wrna ans mava x 1
Bec: 108r+ 101 Amepukatckas Hacaaka x 1
®paHLyackas Hacaaka x 1

Onucaxnne npogykra

EQvHLa M3MepeHis aBneHs B wikax  VHpukatop Gatapen I “

Linchposoit skpaH J ' ' l " "

(Texyujee fasnexve EBEpsu MpeycTaHoBReHHoe
8 BO3AYXE) 333 [AaBeHue B LUMHax

MpenycraHoska "+

2I¥Ic]

BBIKTIIOHEHUE MUTaHUS

MpepycraxoBka

3anycx/

Mopr 3apsa USB-C

0CTaHoBKa paboTs!

CBeToamoaHoe ocBelLeH!e

|
1
=]

“

MopT nopkioyerus
BO3YUIHOTO WNaHra

OrBepcTvte Ans WHypka

“Teper MepBbIM UCTIONb30BAHIMEM NONHOCTLI0 3apsauTe Gatapeto, 4ToBbl NpoaNUTL

CPOK CRyXGbl yCTpOCTBa.

Specifikacia :
Nazov modelu: PAC1000
Typ batérie: Litium-polymérova

Kapacita batérie: 500mAh/3.7Wh (max.)

Menovity vstup: USB-C 5V/2A
Vystupny tlak: 2120 PSI (max.)

Pradenie vzduchu pri nulovej zatazi: 1013L/Min

Vyrobené v Cine
Rozmery: 71,5*45*32mm
Hmotnost: 108g + 10g

Popis produktu

Jednotka tlaku v pneumatikach

Digitalny displej

Obsah balenia

Hlavna jednotka x 1
Vzduchové hadica
(priblizne 12 cm) x 1
USB-C nabijaci kabel x 1
Ulozna taska x 1
Popruh na nosenie x 1
Pouzivatelska prirucka x 1
ihla na loptu x 1
Americka dyza x 1
Francazska dyza = 1

Indikator batérie

(aktualny tlak v
pneumatike)

Prednastavené "+

S

tlak
v pneumatikach

V&)

Zatiatok/Zastavenie prace

Prednastavené

Port na nabijanie USB-C

LED osvetlenie

T
==

Wi

I
Port na pripojenie vzduchovej hadice

Otvor na popruh

*Pred prvym pouzitim dplne nabite batériu, aby ste maximalizovali jej Zivotnost'.

Specifikacija
Model: PAC1000
Tip celice: Litij-polimer

Kapaciteta baterije: 500mAh/3,7Wh (maks.)

Vhod: USB-C 5V/2A
Izhodni tlak: 2~120 PSI (maks.)

Pretok brez obremenitve: 10~13L/min

Izdelano na Kitajskem
Dimenzije: 71,5*45*32mm
Teza: 1089 + 109

Opis izdelka

Enota za tlak v pnevmatikah

Digitalni zaslon

Vsebina paketa :

Glavna enota x 1

Zracni ventil (priblizno 12 cm) x 1
USB-C polnilni kabel x 1
Shranjevaina torba x 1

Oprtnica x 1

Navodila za uporabo x 1

Iglasta dyza x 1

Ameriska dyza x 1

Francoska dyza x 1

Indikator napetosti

(trenutni tak v T f o —
tlak
prevmatikah) BE""EEE Vv pnevmatikah
Preset "+" W‘D\ o Joff
Zatetek/Zastavitev dela,
Preset "' —H——1

USB-C polnilni port

LED osvetlitev

T
=]

e

T
Prikljucni port za zratno cev Luknja za vrvico

*Pred prvo uporabo popolnoma napolnite baterijo, da podaljsate njeno

Zivljenjsko dobo.

YpoBeHb 3apsaa 6atapeu, oTo6paxaemblii ¢
NOMOLEH0 OTHeV ©

3 orHa: 70%-100%

2 orHa: 30%-70%

1 orous: 5%-30%

Korga yposeHb 3apsna 6arape|_54 ONyCKAETCA HIKe 5%, HacoC

3apAMTe HACoC.

*Koraa ypoBeHb 3apsaia CrMLLIKOM HU3KiA, noxanyiicTa,
MOMHOCTbI0 3aPSMTE ero nepes

« Lumina LED
In stare pornitd, apasati de doua ori butonul

pentru a porni/opri lumina LED.

Lumind LED

« Schimbarea unitat

| Apasati de doud ori butonul V pentru a schimba unitatea de afisare a presiunii
aerului.

1 Formula de conversie a unitétilor: 1BAR = 14,5PS|

\ . Conectarea dlferltelor duze la portul de umflare al pompei de aer

PAC1000 include 1 duza de tip american.
in timpul umflar
Rotm si fixati in Slguranta duza de tip american pe
Dortu\ ‘de umflare al pompei de aer.

duza de tip
american.

PAC1000 include 1 duzé de tip francez.
In timpul umflarii
Eonectat\ duza de tip francez la portul de umfiare al
pei'de
Besurubatl caDacu\ va\ve| anvelopei bicicletei.
mpa de aer ferm pe valva anvelopei si
actwaﬂ Domoa de 2

duza de tip
francez

W

PAC1000 include 1 duza ac pentru mingi.

Pentru umflarea mingilor (de exemplu, baschet, fotbal
si alte tipuri de mingi) :

1. Conectati duza ac la portul de umflare al pompei de

duzé ac pentru

aer.
mingi O 2. Introduceti varful acului in valva mingii, apoi activati

pompa de aer.

I
I
I
I
|
|
I
I
I
I
|
|
I
I
I
} | sesi
|

« Conectarea diferitelor duze la portul de umflare al pompei de aer

Cand umflati o camerd de aer cu o valvd americana
indoita, va rugam sa utilizati furtunul de aer extins pentru
a-l conecta inainte de a incepe umflarea.

1. Cand anvelopa foloseste o camera de aer cu o valva
americana, utilizati furtunul de aer american sau

Cand anvelopa foloseste o camera de aer cu o valvd
Eranceza utilizati doar duza franceza pentru conectare,

+ Resetarea Presiunii Timpului (Setare din Fabrica)

Porniti pompa de aer. Daca pompa de aer nu este conectata la niciun obiect de
umflat si valoarea curentd a presiunii afisata pe ecran nu este 0.0 PSI: Apasati
si mentineti simultan butoanele timp de 3 secunde. Ecranul de afisaj se
va ilumina complet, apoi va reveni la normal.

*Acest produs se va opri automat dupa 3 minute de inactivitate.

*Produsul a fost resetat la setdrile din fabrica inainte de a parasi fabrica.

A i cauza diferentelor de altitudine sau variatiilor senzorilor, daca
valoarea presiunii masurate a anvelopei nu este 0 PSI, este necesard o resetare
manuald la zero pentru a imbunatati precizia masurdtorilor presiunii. Nu se
recomanda calibrarea produsului in medii cu temperaturi ridicate.

+ Referinté presiune anvelope

Pentru a asigura siguranta personala, va rugim sa cititi cu atentie manualul de
utilizare inainte de utilizare si sa verificati valoarea presiunii necesare a
anvelopei obiectului care urmeaza a fi umflat. Acest lucru va preveni
accidentele cauzate de supraumflarea acestuia.

urtunul de extensie nu poate fi utilizat pentru a conecta
duza francezd.

™ duzd ac

< pentru mingi
~ @) ) duza de tip francez

duzd de tip american

« Verificati Setdrile Presiunii Timpului

Cand pompa de aer este conectata la obiectul care
trebuie umflat, aceasta va detecta automat
presiunea curenta a anvelopei si o va afisa pe

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
| . conectati direct cu duza americana.
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

: PSI E
|

Valoarea Presetatd a Presiunii

BinioumB yCTPOWCTBO, HaXMUTE KHOHK‘/E , 4T06bI HavaTb
pabory yctpoiicTa. Haxmute kHonky K& cHosa, uToGb!
OCTaHOBUTb paGoTy.

PAC1000 BknrouaeT 1 chpaHLy3CKyto Hacaaky.

INo Bpeme Ha HagyBaHe:

1. MoakniounTe (paHLy3CKyto HacaaKy K NopTy Hakaukin
BO373YLUHOTO HACOCa.

Korpa paenenue B wuke focTuraet
3Ha4eHMS, YCTPOVICTBO OCTAHOBHT CBOIO paBoTy.

Bxop ans 3apsiakn USB-C : 5V == 2A

Berasbre 3apsHbiit Kaberb B NOPT 3apsAIKU YCTPOVICTBA 1
NOAKNKUNTE ero K CepTUGULMPOBAHHOMY afanTepy NuTaHus
NS 3apSAKK YCTPOIACTBA.

Craryc 3apsgkv

WHpwkatop muraer: 3apsiaka
VHAUKaTOp rOPUT MOCTOSIHHO: 3apsaKa 3aBepliieHa

*He MCHOﬂhGyMTE Hacoc BO BpeMs 3apafKu.
*AnanTep NUTaHUs HyXHO NPUOBPECTH OTAENBHO.
! Ako pouzivat

« Zapnutie/vypnutie

Sllacle 3 podrzle tlacidlo napajania na 3 sekundy,
kym sa displej nerozsvieti, aby ste zariadenie zaph

Saacte a pudrzte tlacidlo napajania na 3 sekundy,
kym sa displej nevypne, aby ste zariadenie vypli.

Uroven batérie indikovana svetlami :
3 svetla : 70%-100%

2 svetla : 30%-70%

1svetlo : 5%-30%

Ked je uroven batérie nizsia ako 5 %, vzduchova
pumpa sa automaticky vypne. Prosim, okamzite ju
nabijte.

*Ked je Uroven batérie prili
ju tplne nabijte.

« Tlacidlo Start/Zastavenie

nizka, pred pouzitim

V zapnutom stave stlacte tlacidiof8] na spustenie
cinnosti zariadenia. Opat’ stlacte tlacidlo
zastavenie cinnosti

Ked'tlak v pneumatikach dosiahne nastavend
hodnotu, zariadenie sa zastavi.

« Typ nabijania

Vstup USB-C na nabijanie : 5V = 2A

Viozte nabijaci kabel do nabijacieho portu zariadenia
a pripojte ho k certifikovanému napajaciemu adaptéru
na nabijanie zariadenia.

Stav nabijania :
indikacné svetlo blika : Nabijanie
Indikacné svetlo svieti : Nabijanie dokoncené

*Nepouzivajte vzduchovu pumpu potas nabijania.
*Napajaci adaptér je potrebné zakupit’ samostatne.

Vklop:
Drmsmte in drzite gumb za vklop 3 sekunde, dokler
se zaslon ne prizge in vklopi napravo.

Prmsmte in drzite gumb za izklop 3 sekunde, dokler
se zaslon ne izklopi in ugasne napravo.

Stopnja napolnjenosti baterije,
prikazana z luémi :
1 70%-100%

11uc : 5%-30%

Ko je raven baterije nizja od 5 %, se vzracni
kompresor samodejno |zk|0m Prosimo, takoj
napo\mte vzracni kompre:

-
| |PS| g
-, o o -
I' DI
*Ko je raven baterlle prenizka, jo pred uporabo
popoinoma napolnite.

000
« Gumb za zaetek/zastavitev

V stanju vklopa pritisnite gumb 7a zacetek
delovanja naprave. Pritisnite gumb [8] Se enkrat za
zaustavitev delovanja.

Ko tlak v pnevmatikah doseZe nastavlieno vrednost,
se naprava ustavi.

« Vrsta polnjenja

USB-C vhod za polnjenje : 5V

Vstavite polnilni kabel v polnilni port naprave in ga
povezite s certifikiranim napajalnikom za polnjenje
naprave.

Status polnjenja :

Indikatorska \ucka ki utripata: Polnjenje
Indikatorska lucka, ki sveti stalno: oInJenJe kon¢ano
*Ne uporabljajte zracne Crpalke med polnjenjem.
*Napajalni adapter je treba kupiti loceno.

2. OTKDYTUTE KpbILLKY Knanaka BenocuneAHoN Wikbl.

bpanuysckylo 3. MNOTHO NPUKMMTE HACOC K KNanaHy WWHbI W aKTMBUPYiiTe

Anvelope de bicicleta Diferite mingi

Intervalul de presiune Ia care anvelopa
poate rezista este de obicei marcat pe

Iateralu\ anvelopei de cdtre fabricant.

Mingi de fotbal, baschet, volei si alte tipuri
de mingi. Intervalul de presiune la care pot
rezista este marcat clar in jurul portului de

Precautii de siguranta la temperaturi ridicate

Dupd utilizare, cand deconectati duza de aer, aceasta si portul de umflare al
pompei pot deveni fierbinti din cauza utilizarii indelungate. Manipulati cu arij
pentru a evita arsurile. In timpul umflarii, aerul poate deveni si el fierbinte, asa
ca evitati contactul prelungit cu furtunul de aer pentru a preveni arsurile.

Avertisment de
temperatura
ridicata

|
| * Valori comune ale presiunii in pneuri pentru produse

Problemd Solutie

Tip Intervalul de presiune a pneului
Masini de jucarie pentru copii 18-30 PSI
Pneuri de 10-16 inch 30-45 PSI
Bicicleta Pneuri de 20-30 inch 38-55 PSI
Biciclete de drum 100-120 PSI
Biciclete de echilibru 40-60 PSI
Scaune cu rotile 35-45 PSI
Bile de jucdrie pentru copii 3-6PSI
Bile de baschet 7-9PsI
Bile Bile de fotbal 10-12 PSI
Bile de volei 4-6 PSI
Bile de rugby 10-14 PSI
« Depanare
Problemd Solutie

Vltezé de umflare 1. Verificati daca bateria este complet incarcata.

2. Verificati daca furtunul de aer este conectat corespunzator.
3. Verificati daca conectorul furtunului de aer este strans

ct.
4. Verificati daca obiectul care se umfla are scurgeri de aer.

Dispozitivul se
aurm e, dar nu
poate umfla

erificati dacd bateria este complet incarcatd.
2 Verlflcah daca preswunea din pneu se afla in
intervalul prestabilit.

seta Dresmn a
setatd
anvelnpel

Nu poate afisa sau 1. Verificati daca presiunea din pneu a atins

valoarea maxima.
2. Asigurati-va ca modul prestabilit se afla in
intervalul 2-150 PSI si ajustati valoarea prestabilitd.

gmﬂarle normala,
Dsesmml ramane

1. Obiectele umflabile, cum ar fi baloanele, nu se
afla in intervalul detectabil al dispozitivului.

2. Cand umflati un pneu, poate dura cateva
momente pana cand presiunea sa fie afisatd dupa
inceperea umflarii.

1 Vermcatl daca pompa de aer este complet
incarca

2. Pomua de aer se va opri automat dupa 3

minute de inactivitate.

Bateria ar putea fi epuizata din cauza depozitdrii
indelungate. Incarcati complet bateria si asigurati-va
& tensiunea bateriei corespunde cerintelor
dispozitivului.

opreste automat
in timpul utili

Pompa de aer nu
mai functioneaza
cand indicatorul
nivelului de
baterie arata ca
este complet
incarcata

Dupa incarcare,
lumina .
indicatorului de

putere nu se
aprinde

Ecranul afiseaza
viteza anofmala
sau ingheata

Tnlocuiti cu un adaptor si o sursa de alimentare
certificate, apoi continuati sd incarcati.

Dispozitivul dureaza 3 secunde pentru a porni dupa
ce este activat. Daca ecranul rémane anormal, este
o functionare normala.

Managementul PowerSafe
Garanteaza impotriva
scurtcircuitului si supraincarcarii
pentru bateria mobild i
dispozitivele dumneavoastra.

Serviciu pentru clienti
Pentru orice intrebare despre
produs, va rugam sa ne contactati la

service@energizerpowerpacks.com —

| GARANTIE

| ! Toate produsele incepnd cu data achizifionsri sun caificate pentru o garantie imitatd n timp. Pentru
mai multe informatii despre garantie, va rugm sa vizita: htp://www.energizerpowerpacks.com

| Eiminati corect baterla, cautati un centru local de eliminare pentru sfaturi
Nu eliminati, demontati, deteriorati sau incendiati bateria in niciun moment.

| ©2024 Energizer. Energizer, caracteristica Energizer si anumite designuri grafice sunt mérci comerciale ale
| Energizer Brands, LLC si a subsidiarelor sale si sunt utilizate sub licenta de TennRich International Corp.
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(@)———vrny ana mava
@) dpanuyscryo
Hacapky

BenocunepHbie Wwikb!

[lanasok f1aBMEHNS 8 LIUHEX, KOTOpbI
LUMHa MOKET BbiepXaTb, 06bIYHO ykasaH
Ha DOKOBO# 4aCTH! LuvHb!
NPOM3BOUTENEM.

Oyt6onbHble MA4K, GackeTGONbHbIE MAUM,
BONEADOMLHbIE MM M APYTUE Tl MSHER.
[InanasoH AaBnenus, KOTOPbIit OHM MOTyT

BbIIEPKTb, YETKO YKa3aH BOKDY nopTa
Hakaskin

2. MposepbTe, 4TO BO3AYWWHbI WNAHT HAAEKHO NOAKIIOYEH.
3. MpoBepbTe, 4TO COBAUHUTENb WNaHTa NNOTHO 3aKPyHeH.
4. TpoBepbTe, HET N yTeyek BO3/lyxa u3 obbexTa.

Moxer BKnloyaetcs,

1. MposepeTe, 4TO GaTapesi MOMHOCTbIO 3apsKeHa.

3aMbIKaHIA W neperpyaky Ans ‘ € @
BaLIero NopTaTUBHOTO

aKKyMyNSITOPa W YCTPOICTB.

O6cnyxuBaHue KIIMEeHTOB

Mo ntoBeim BoNpocam o npoaykTe,
noany/icTa, CBRXUTECH C Ha 110 aJpecy

7777777777777777777777 e e e =
| + CBeToanoAHbIN CBET . |
" p K nopry « C6poc B WKHaXxX (no y ) * O6bIuHBIE B WMHaX
} cBéQfWB yepolcreo, gl vare wonty 3, o ! 0 Hacoca BuiiounTe Hacoc. Ecu Hacoc He MOAKMIoYeH K HafyBHOMY 0GbeKTY 1 Tekyuiee Tun [lanasoH AaBneHws B WHHAX } MpoGineva Powetre
‘ 3HaveHVe [1ABNIEHS B VHE Ha dKpaHe He paBHo 0.0 PSI: [erowe nrpywese wawme 1830 PS) | Naxucka 1. I'Iposepme TO HACOC MOMHOCTLI0 3APFKEH.
Mpy Hakauke KamepbI C U30THYTbIM aMEPUKAHCKVM KNanaHoM, | HaxmuTe v iiTe kHonkn [y v B TeueHve 3 CekyHa, Py 2 || ookt o | 2 4epes 3 MAHyTb!
CBeTonwqubm VCIONb3yWTe YANMHEHHbIiA BO3YILHbI WaHr AnA 3KkpaH NOMHOCTLIO 3aropUTCS, a 3aTem sepuemﬂ 8 0BbI4HOE COCTOSIHME. Wbl 10-16 Avoiimos 30-45Ps| [ et HEEKT"BH"W
‘ ) MOAKTIOEHNA MIEPEA Havanom HaKaskit. *3TOT NPO/IYKT aBTOMATUHECKM BLIKMIOUMTCA NoCe 3 MUHYT LLint! 20-30 Aroiivos 38-55 PSI |
TIpoayKT Gbin COPOLLEH A0 3aBOACKIX HACTPOEK Nepe/l OTNPABKOIA C 3aBOAA. 100-120 PSI | | Hacoc nepectaet | Batapes MOrma XpaHWTCA CAMLIKOM I0IFO, HTO MIPUBENO K €€
A M - 3 40-60 PSI | | paborar, koraa pa3psiake. MonHocTbo 3apsiguTe Gatapeto 1 yBeauTecs, 4To ee
« Nepex: W3-3a pasniiuii B BbICOTE UM BApUALMIA JATUMKOB, ECTIA U3MEPEHHOE | P 3apAga i
| J:laax?:\ﬁ?«a»?m';:%"":og:\ln"e;:gmm [ e p— 3HaYeHve JaBneHus B WiHe He paso 0 PSI, Tpebyetcs BpyuHyto cBpocuTs ero Ao VHBanMaHble Konsicku 35-45 PSI | | 6atapen nokassleaer
HYNA AN YNYHWEHNs TOYHOCTV M3MepeHmit AaBNeHNA B WiHax. He pekomenayetcs nonHyto 3apAAK)
@opuyna AN koHBepcAn equiuL: 1 BAR = 14,5 PSI. yna ana y) ynpcuym o P pﬁn\x Venosmx p iy [leTckvie MrpyLiedHble Msuu 3-6PSI } yio 3apAAKY
. C no B u:uuax BackeTGonbHble MAM 7-9PsI | Mocne 3apaaKkn | 3ameHuTe agantep 1 60K UTaHNS Ha CepTUGULNPOBaHHSIE,
.
BO3AYIWHOrO Hacoca  flopTy ns PHIHOR o Mssn QyT6onsHsle MAH 10-12PSl | Ao, 3aTem NPOOKUTe 3apAAKY.
V! 1. Koraa LwHa 1Cnonb3ayeT Kamepy ¢ aMEpUKAHCKAM o Heper 1eno o HaueHie [T — 26 P51 | | BkmtouaeTes
T PAC1000 BKriouaeT 1 aMepUKaHCKYHO Hacaaky. KNEaHOW, HCHOTTLYMTe GMEpHKEHOYM aoauymubm gt pes
g [ABMNEHNS B LWNHE ODBEKTA, KOTOPbIiA Hy»mo HaKauaTb. 310 NPEAOTBPATUT TpaBMbI, i E | -
B : PerGuiible Maun 10-14Psi JKpaH 0TOBpaxaer | YcTpoiicTso TpeByeT 3 cekyHabl ANA BKIIoueHHs. ECu kpaH
0 BPeMS HaKkauku: 2. Korna LUWiHa VCTIONb3yET KaMapy c paHuyacmM KnanaHoM, BbI3BAHHbIE NEPEKAUKOM. ! [HEHOPManLHYIO | ocraercs HeHopMANsHbIM, 30 HOMANbHO AN paGOT!
HapexHo 3aKpyTUTe W 3aKpenwTe amepuKkaHCKylo Hacaky Ha UCTIONb3YVITe TOMbKO (hpaHLyaCkyio Hacazky Ak .y 1| ckopocTs unit bty P! 3 P! ana p
Premm— M0pTY HaKauki BO3ayLUHOrO Hacoca VCMIONB30BaH NS NOAKITHOHEHNS (DPAHLIY3CKOI HACAAKM. ,st'\lﬁﬂkpa/a, ?b Mpo6nema Pewenne } 3ascaet
4 m YnpaeneHue PowerSafe
Hacagky T N;&ﬂa’;’;ﬁne 1. TposepsTe, 4To GaTapes NONHOCTIO 3apskeHa. : FapaHTUpYeT 3aLLYTY OT KOpOTKOTO
|
|
|
|
|
|

Hacaky

PAC1000 Bxritoyaet 1 vrny ans msva.

[ns Hakaukmn MaYeit (Hanpumep, 6ackeTBoNbHbIX,

yTBONBHbIX MAYEN 1 APYTUX TUNOB MAYE):

1. MoakniounTe Urny ANS MY K NOPTY HaKaYKI BO3AYLIHOMO
Hacoca.

2. BeTaBbTe HAKOHEUHIK UMbl B KNaNak Msva, 3aTem
aKTVBUpYWTE HACOC.
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LED svetio
V zapnutom stave dvakrat stlacte tlacidlo - na zapnutie/vypnutie LED svetla.

LED svetlo

« Prepina¢ jednotky
Dvojitym kliknutim na V mozete prepinat’ jednotky zobrazenia tlaku v pneumatikach
Formular na konverziu jednotiek: 1BAR = 14,5PSI.

portu

PAC1000 obsahuje 1 Americka dyza.

Pocas nafukovania:

Bezpecne otocte a zablokujte Americkd dyza na
nafukovaci port vzduchovej pumpy.

j pumpy

PAC1000 obsahuje 1 Francizska dyza.

Potas nafukovania :

1. Pripojte Francuzska dyza k nafukovaciemu portu
vzduchove{ pum|

Qdskrutkujte venti ovil Ciapku bicyklovej pneumanky
Pevne prilozte vzduchov. é} mpu_na ventil
pneumatiky a aktivujte vzduchovu DumDu

2.
French-style 3

nozzle

PAC1000 obsahuje 1ihlu na lopty.
Na nafukovanie 16pt (napr. basketbalovych,
futbalovych a inych typov lopt):
1. Pripojte ihlu na lopty k nafukovaciemu portu
vzduchovej pumpy.
O 2. Vloz&e hrot ihly na lopty do ventilu lopty, potom
aktivujte vzduchova pumpu.

ihlunalopty g
/ 8!35|]

« LED svetlo
V stanju vklopa dvakrat pritisnite gumb!

, da vklopite/izklopite LED svetlo.

LED svetlo

\ « Preklop enote
| Dvokliknite 7, da preklopite enoto za prikaz tlaka v pnevmatikah.
| Formula za pretvorbo enot: 1BAR = 14,5PS|

« Povezovanje razli¢nih dyz s portom za nafukovanje
vzraéne ¢rpalke

PAC1000 vsebuje 1 Ameriska dyza.

Med nafukovanjem :

Zagotovo Zasukajte in zaklenite Ameriska dyza na
port za nafukovanje vzracne crpalke.

Ameriska dyza

T PAC1000 vsebuje 1 Fran:nska dyza.

Med nafukovanjem

1. Povezite Francoska dyza s portom za nafukovanje
vzracne crpalke.

2. Odvijte ventilno kapico s pnevmatike kolesa.

3. Pmlsmle vzracno crpalko trdno na ventil
pnevmatike in aktivirajte vzracno crpalko.

Francoska dyza [}

PAC1000 vsebuie 1 iglo za lopte.

Za nafukovanie lopt (npr. kosarkaskih, nogometnih in

drugih vrst lop

1. Povezite |g\0 za lopte s portom za nafukovanje
vzratne rpalke.

O 2. Vstavite konico igle za lopte v ventil na lopti in nato

aktivirajte vzracno crpalko.

iglo za lopte
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B WMHaX

Korzia BO3AyLUHbII HACOC NOAKIIYEH K OGBEKTY,
KOTOprI?\ HYXHO Haka4aTb, OH aBTOMaTU4eCKU
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Mepb! NPeA0CTOPOXHOCTH NPU BLICOKO# TeMnepaType
TMocne ucnonb3oBaxus, Npy OTCOEAMHEHNW Haca/Kw, Hacaaka W NopT Hakayku EDGFI‘/I.UHDfO

HAcoca MOryT HarpeTbCs U3-3a AnuTenbHoi paboTbl. Moxanyicta,
OCTODOXHO, 4TODbI H3EXATL OKOrOB. BO BPEMS HaKa|Kt BO3[YX TIKe MOKET Harpemcw

0T0bpPa3nTL MK
o

francuzskym
ventijom, pouzite iba francuzsku dyzu na pr\po}enle.
PredIzena hadica nemoze byt pouzita na pripo

enie

- (@)~ ihlunalopty
@) ) Francizska djza

HO He MoXeT IpoBepbTe, YTO AaBMIEHHe B WHHE HAXOOWTCA B Npeaenax
HaKaaTb YCTAHOBNEHHOTO Aanasoxa.
He ypaetcs 1. MpoBepbTe, YTO AABNEHHE B WiHE AOCTUITIO MaKCUMANbHOI

BENMYMHb.
2. YBepuTech, 4To PeXUM yCTHOBIIEH B AKaNasoxe or 2 Ao

~2
s
service@energizerpowerpacks.com

ITAPAHTUSA
| Bce npoayKTs! C MOMEHTa NOKYNIKU UMEIOT OFHHYEHHYIO BDGMEHHYIO rapaHTMo. [Ins nonyeHHs:

Cyklistické pneumatiky Rézne lopty
Rozsah tlaku v pneumatikach, ktory
pneumatika moze vydrzat, je zvycajne
oznaceny na bocnej strane pneumatiky
vyrobcom.

Futbalové lopty, basketbalové lopty,
volejbalové lopty a iné typy 16pt. Rozsah
tlaku v pneumatikach, ktory mozu tieto
lopty vydrzat, je jasne oznaceny okolo

+ Odstraiiovanie problémov

Problém

Riesenie

Pomala rychlost’
nafukovania

1. Skontrolujte, ¢ je batéria uplne nabita.

2. Skontrolujte, ¢i'je hadica na vzduch bezpecne pripojena.
3. Skontroluj te, i |e prip
4. Skontrolune Ciobjekt,
vzduch.

Leme hadice spravne utiahnuté.
tory sa nafukuje, neunika

o
rychlost alebo per
mrzne

PowerSafe riadenie
Zarutuie proti skratu a
prebitiu pre vas prenosny
batériovy balik a
zariadenia.

Zakaznicka podpora
Pre akékolvek otazky tykajuce sa

noatomy uaberaitre KOHTaKTa C WNaHroM, 4ToBbl y 150 PSI 1 OTperynupyiite NpeayCTaHOBNEHHOE aHaueHue. | nONONHHTENBHOI MHGOPMALWMM O rapaHTVK, noceTuTe: hitp://www.energizerpowerpacks.com
ONPEENIAT TeKyLlee AABNEHNE B HHE U OTOBPASHT | oxon 5 Liune el il ! ofpazom ime Garapeio, OGPATHTECH 38 COBETOM B HECTHOE YTHIUIALYOKHO
€r0 Ha 3KkpaHe. Mpeaynpexgente HopmanbHoe 1. HapyBHble 06bexTbI, Takue kak Gannonbl,yoryt BbiTb 33 | npeanpusTve. Beeraa He BbIKMAbIBANTe, He paabwpawe He NIoBpeXaaiiTe U He CxuraiTe Gataper.
TIpeayCTaHOBNEHHOS SHaueHIte AaBMeHNS B LnHe 0 BLICOKO# Saademe o fvanasoa le202¢ Avsaiiel
Ipeny. naBneHus 2. TMpy HaKauke WWHbI MOXET NOTPeBOBaTLCA HEKOTOPOE BPEMS, | | ABRAIOTCA TOBAPHBIMM SHaKaMM Guep/mamep Epew:\c nnc w csmawb\x pcqepm npeqnpmw "
Texyge sicHeHme qaanewR s Lk Seracres 4706b! [1aBNEHe OTOBPAIANOCh NOCAE HAYANa HAKAYKI } HCNONS3Y10TCS N0 neKau TennRich Intemational Corp. UM.2 PACI000.RU1
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, = e
: « Pripojenie réznych dyz k portu pumpy | e tlaku v z vyroby) * Bezné tlaku v D : Problém Riegenie
| Zapnite vzduchovi pumpu. Ak nie je pripojena k nafukovaciemu objektu a aktualna Typ Rozsah tlaku v hi,
Pri nafukovani vnitorné trubice s ohnutym americkym hodnota tlaku v pneumatikach zobrazena na obrazovke nie je 0,0 PSI: py— — 1 Skontrolujte €i je vzduchova pumpa uplne
| o 5 Py, ey - . Detske hracky na auta 18-30 PSI | automatlcky
ventilom, pouzite pred nafukovanim predizend hadicu na | Stlacte a drzte tlacidla sucasne po dobu 3 sekund. Obrazovka sa pine " vypne pocas 2 V d h tomatick 3
! ieti t d al Pneumatiky 10-16 palcov 30-45 Ps| | zduchova Dumpa sa automaticky vypne po
| pripojenie. rozsvieti a potom sa vrati do normalu. | [pouzivania mindtach necinnosti.
*Tento produkt sa automaticky vypne po 3 mindtach necinnosti Bicykle Pneumatiky 20-30 palcov 38-55 PSI
| . PR h : 2 . | Vzduchova pumpa| Batéria mohla byt' ulozena prilis diho, ¢o SDOSOb\IO
| Produkt bol pred opustenim vyroby nastaveny na tovarenské nastavenia. Cestné bicykle 100-120 PSI | Pun ov jej Wb‘“ﬁ Uplne ngbu EgaIErIU admsknte sa, 2 d
| A Vzhladom na rozdiely v nadmorskej vy3ke alebo variacie senzorov, ak bicykle 40-60 PSI I'[indil atnr ba!erle hapdtie batérie zodpoveda pozladavkam zana enia.
| namerany tlak v pneumatikch nie je 0 PSI, je potrebné manuaine vynulovanie na Invalidné voziky 35-45 PS| | ukazuje piné
| z\e%sel?\e Dresnnsé\ meranl\(a tlaku VI Dneuma(\kath Neodporuca sa kalibrovat’ |
rodukt v prostredi s vysokymi teplotami. Detské hracky na lopt, 3-6 PsI
: pr p ysokymi tepl Vv pty : P%rr(aébuam Ren\ace with a certified adapter and power supply,
! ) « Referenény tlak v pneumatikéch ) lopty 7-9PsI | nnezoh}'g;uje then continue charging.
| 1. Ked' pneumatika pouziva vnutornd trubicu s americkym Aby ste zabezpecili osobnil bezpetnost, pred pouzitim sw dokladne uremalte navod Lopty Futbalové lopty 10-12 PSI | |zapnutie
ventilom, pouzite americku hadicu na vzduch alebo na pouzitie a hodnotu tlaku v pi objektu, ktory Volejbalove lopty 24-6PS|
DHDOJ(E priamo pomocou americkej dyzy. sa ma nafukat'. Tymto sa zabrani zraneniam sposobenym nadmemym naftkanim. I'ol The device takes 3 seconds to start after turning on.
2. Ked' pneumatika pouziva vnutornd trubicu s Ragby lopty 10-14 PSI | If lhe screen remains abnormal, it is normal
|
|
|
|
|
|
|
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|
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tlaku v

Ked' je vzduchova pumpa pripojend k objektu, ktory
sa ma nafdkat', automaticky detekuje aktudlny tlak
v pneumatike a zobrazi ho na obrazovke.

a hodnota tlaku v ikach

Pri nafukovanju notranje zracnice s upognjenim
ameriskim ventilom, uporabite podaljsano zracno cev za
povezavo, preden nadaljujete z nafukovanjem.

Bezpecnostné opatrenia pri vysokych teplotach
Po pouziti, ked' odpojite vzduchovu dyzu, moz
vzduchovej pumpy zahrat v dosledku Dredlzenel Drevadzky Prosim, opatrne
manipulujte, aby ste sa vyhli popaleninam. Pocas nafukovania sa moze aj
samotny vzduch zahriat, preto sa vyhnite dihodobému kontaktu s hadicou, aby

nafukovacieho portu. Zariadenie sa 1 Skomrolune ¢ je batéria UpIne nabjta
zapng, ale , 2.5ka trolujte Cije tlak v pneumankath Vv nastavenom
nemoze nafukovat'| rozs

sa dyza a nafukovaci port Nemozno zobrazit'| 1. Skomro\uﬁe d] tlak v pneumatikach dosiahol

alebo nastavit’ maximalnu
prednastaveny 2. Uistite sa, ze nrednastaveny rezim je v rozsahu
tlal 2-150 PSI'a upravte prednastavenu hodnotu.
Norméine 1 Nafukovaue objekly ako napriklad baloniky, nie

High-Temperature
Warning

v

nafukovanie, ale
hodnota tlaku

v dosahu zariadeni
2 Prl nafukovani nneumatlky moze chvilu trvat,

. tlaka v
Vklopite vzracno ¢rpalko. Ce vzracna ¢rpalka ni povezana z nobenim
nafukovanim predmetom in trenutna vred
ni 0,0 PSI : Pritisnite in drzite gumb B +
popolnoma osvetlil, nato se bo vrnil v normalen nacin.

*Tovarna nastavitev bo izvedena samodejno po 3 minutah neuporabe.
*lzdelek je bil pred odhodom iz tovarne nastavljen na tovarniske nastavitve.

A 72124 raziik v nadmorsk visini ali variacijah senzorjev, ¢e izmerjena
vrednost tlaka v pnevmatikah ni O PSl, je potrebno rocno ponastaviti na ni¢, da
se izboljsa natancnost merjenja tlaka v pnevmatikah. Ni priporocljivo kalibrirati
izdelka v okoljih z visokimi temperaturami.

1. Ko pnevmatika uporablja notranjo zracnico z ameriskim
ventilom, uporabite amerlsk zracno cevalijo
neposredno pov ovezite z Am yza,
2. Ko pnevmatika uporablja notranjo zracm:o s francoskim
ventilom, uporabite samo francosko dyzo za povezavo.

. tlak v
Za zagotovitev osebne varnosti, prosimo, da pred uporabo skrbno preberete
navodila za uporabo in preverite zahtevan tlak v pnevmatikah objekta, ki ga
boste nafukovali. To bo preprecilo poskodbe, ki jih povzroci prekomerno
napolnjenje.

[l
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I" Podalisane cevi ni mogoce uporabiti za povezavo
| Francoska dyza.
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(@)= iglozalopte
- @) Francoska dyza

Ameriska dyza

tlaka v

Ko je vzracni kompresor prikljucen na objekt, ki se
bo napihnil, bo samodejno zaznal trenutni tlak v
pnevmatikah in ga prikazal na zaslonu.

vrednost tlaka v

produktu, nas prosim kontaktujte na

service@energizerpowerpacks.com —

I_ .

|1ZARUKA

| V3etky produkty od datumu nakupu st opravnené na obmedzent dobu zaruky. Pre viac informacii
| 0 zaruke, prosim, navativte: http://wwuw.energizerpowerpacks.com

| Spréavne zlikvidujte batériu, vyhladajte miestnu zariadenie na likvidaciu odpadu pre radu.
| Nikdy nevyhadzuite, nerozoberajte, neskodte alebo nepalte batériu.

| ©2024 Energizer. Energizer, Energizer charakter a uréité graficke dizainy si ochranné znamky spolocnosti

Cyklisticne pnevmatike

Futbalne lopte, kosarkaske lopte,
odbojkaske lopte in druge vrste lopt.
Razpon tlaka, ki ga te lopte lahko prenesejo,
je jasno oznacen okoli nafukovalnega portu.

Razpon tlaka v pnevmatikah, ki ga
pnevmatika lahko prenese, je obicajno
oznacen na bocni strani pnevmatike s
strani proizvajalca.

Varnostni ukrepi pri visokih temperaturah

Po uporabi, ko odstranite zracno dyzo, se lahko dyza in port za nafukovanje
vzracne crpalke zaradi dolgotrajnega delovanja segrejeta. Prosimo, previdno
ravnajte, da se izognete opeklinam. Med nafukovanjem se lahko
zato se izogibajte dolgotrajnemu stiku z zratno cevjo, da preprecite opekline.

Pogasna hitrost
nafukovanja

1. Preverite, ali je baterija popolnoma napolnjena.
2. Preverite, ali je zracna cev trdno povezana.

3. Preverite, ali je povezava zrane cevi dobro
pritrjena

4. Prevente ali objekt, ki se nafukuje, pusca zrak.

Nanrava se vklnnl
ore
nafuka |

1. Preverite, ali je baterija popolnoma napolnjena.
2. Preverite, ahée tlak v’ pnevmatikah znotraj

nastavljivih vrednosti.

Ne moremo prikazati 1 Drevente g\l je tlak v pnevmatikah dosegel
ecjo

visokimi

opozorilo pred |
- temperaturami

ali nastaviti
i zrak segrele, A reunca te se da e prednastayljeni nacin v
prednastavljenega o )
tlaka v pnevmatikah ‘r’aréggglsj 2-150 Dél in prilagodite prednastavljeno
Normalno 1. Nafukovani objekti, kot so baloni, niso v obmogju
nafukovanje, napr:
L vendar vrednost | 2. Pri nafukovanju pnevmatike lahko traja nekaj
tlaka ostaja "0" | trenutkov, da se tlak prikaze, ko se zacne
nafukovanje

Upravljanje PowerSafe
Zagotavlja zascito pred
kratkim stikom in prekomernim
polnjenjem za vaso baterijsko
banko in napra!

e

Storitve za stranke 4 2
Za vsa vprasanja o izdelku nas ~ 4
kontaktirajte na &

setvice@energizerpowerpacks.com

3 Energizer Brands, LLC a suvisiacich dcérskych spolocnosti a st pouzivané pod licenciou TennRich
zostava "0 kym sa tlak zobrazi po zacati nafukovania. :,memmna‘ Corp.,
i UM_2_PAC1000_SK_11
" . s o I -
(tovarne + Bezne vr tlaka v | Problem Resitev
: Tip Razpon tlaka v ! Napr p 0 ik "
;tktrlaa:%vseuguenvdngatzllézn)rr:aseza;éonu Otroske igrate na avte 1830 S| ; sal%ode]nohlzklopl i3 roe‘vjeme ali je vzracni kompresor popolnoma
3 ¥ » med uporabo 2. Vzracni kompresor se samodejno izklopi po 3
) . Pneumatik 10-16 palcev 30-45Ps| | minutah neuporabe.
Bicykli Pneumatik 20-30 palcev 38-55 PSI !
Cestni kolesi 100-120 S| !'| varatni kempresor Balemaie bila morda shranjena predolgo, kar je
- - I'|preneha delovati, govzrocl 0 izpraznitev baterije. Popolnoma napolnlte
kolesi 40-60 PSI | "apoml'?;g;“ art‘iteruo in preverite, ali napetost baterije ustreza
zahtevam naprave.
Invalidski vozicki 35-45 PS| } bateme Kage P
Otroske igrace na lopte 3-6 PSI |
3 lopte 7-9PsI |
Lopte Nogometne lopte 10-12 PSI | [Po polnjenju Zamqn{ajle z certificiranim adapterjem in
indikator
Odbojkarsie lopte e : o e sveti napajalnikom ter nadaljujte z nalaganjem.
Ragbi lopte 10-14 Psi | | Obrazec prikazuje| yaprava potrebuje 3 sekunde za zagon po vklopu.
. janje tezav | |nenormalno e obrazec ostane nenormalen, je to normalno
| | hitrost ali se delovanje.
Problem Resitev | Lzmezne
|
|
|
|
|
|
|
|
|

|
| GARANCIJA
| Vsi izdelki od datuma nakupa imajo pravico do omejene garancije. Za vet informacij o garanciji
obiscite: http://www.energizerpowerpacks.com
| Praviino odstranite baterio, poicite okalno postajo za odstranjevanje za nasvet.
Baterije nikoli ne odstranjujte, ne razstavljajte, ne poskoduite ali ne sezigajte.
|©2024 Energizer. Energizer, Energizer Ik in doloceni graféni dizaii so blagoune znamke druzbe
Energizer Brands, LLC in povezanih podruznic ter se uporabliajo na podag licence podietja TennRich
\ International Corp.
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Enerqizer
PAC7000

Specifikimi

Emri i modelit: PAC1000

Lloji i celulés: Polimer litiumi

Kapaciteti i baterisé: 500mAh/3.7Wh (Maks.)
Input i caktuar: USB-C 5V/2A

Pérmbajtja e paketés :

Njésia kryesore x 1

Cevé ajri (pérkatésisht 12 cm) x 1
Kabl i karikimit USB-C x 1

Canté ruajtje x 1

Mbanll shtypur butonin e energjisé pér 3 sekonda
deri sa ekrani té ndizet pér té ndezur pajisjen.

Tension i daljes: 2~120 PSI (Maks.) Lanyard x 1
Rryma e ajrit pa ngarkesé: 10~13L/Min Manuali i pérdoruesit x 1 Mbanl shtypur butonin e energnse pér 3 sekonda
| béré né Kiné 1glé lopate x 1 deri sa ekrani té fiket pér té fikur pajisjen.

Dimensioni: 71.5*45*32mm
Pesha: 108g + 10g

Dyza e stilit amerikan x 1
Dyza e stilit francez x 1

Nivel i baterisé i treguar me drita :
3 drita: 70%-100%

- Py . 2 drita : 30%-70%
Pérshkrimi i produktit e 30%

Njésia pér presionin e gomés

5%-30%

Indikatori i baterisé
atort batert fiket automatikisht. Ju lutemi Karikoni menjéheré
kompresorin.

*Kur niveli i baterisé &shté tepér i ulét, ju lutemi
karikoni plotésisht para pérdorimit.

Ekran dixhital
(presioni aktual
iajrit)

paracaktuar
Paracaktimi "+"

e energjisé
F\\I\m\/ndal\m\ i punés

Né gjendjen e ndezur, shtypni butonin I8 pér té nisur
funksionimin e pajisjes. Shtypni pérséri butonin [&
pér té ndaluar funksionimin.

Kur presioni i gomés té arrijé vlerén e paracaktuar,
pajisja do té ndalojé funksionimin

Paracaktimi "-

Porti i karikimit USB-C
|

T
=]

Ndricimi LED

Input karikimi USB-C : 5! 2A

Futni kabllin e karikimit ne portin e karikimit té pajisjes
dhe lidheni até me njé adaptues té certifikuar pér te
karikuar pajisjen.

Statusi | karikimit:

Drita e indikatorit po ndizet: Karikim
Dlntta e indikatorit e ndezur vazhd\mlsht Karikimi i
ploté

W

T
Porti i lidhjes pér zérin ajror

Holi pér lanyard

*Para pérdorimit té paré, ju lutemi karikoni plotésisht bateriné pér té

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
Presioni i gomés i |
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
maksimizuar jetégjatésiné e saj. |

*Mos e pérdorni kompresorin gjaté karikimit.
*Adaptuesi i energjisé duhet té blihet vecmas.

| Kaxo xopneruru
Cneuudmkaumja : Cappxaj nakoBatba: | * YKibyunBame/McKibyuuBare
Haavs mogena: PAC1000 nasHa jeauHmua x 1 |
Tun henwje: Mutujym-nonumep BaapywHa wes (npubninkHo 12um) x 1
Kanavuurer 6atepuje: 500mAh/3.7Wh (makc.) USB-C nytbauku kabn x 1

Pejren ynaa: USB-C 5VI2A Top6a 3a cknapuwrete x 1

Wanaann nputucak: 2~120 PSI (makc.) Oxsup 3a Bpar x 1

Mportok Ba3nyxa 6es ontepeherva: 10~13L/MuH  YnyTeTso 3a ynotpeby x 1
MpousseneHo y Knkn Vrna 3a nonry x 1

[lumeHauje: 71.5*45*32mm Amepuyka Mnastmua x 1

Texuna: 108g + 10g ®paHLycka MnastmLa x 1

YKrbyuuTe Hanajatbe:

He CBETIM f1a U YKIby3O ypena).
VckruyuuTe Hanajatbe:

He yracHe fia byt UCKTbYHo ypenaj

Yarpane
Handjate

* Unpukarop 6arepuje

VckmyunTe
Hanajate

Huso Garepme xoju nokasyjy ceetna:
3 caena: 70%-1
2 csena: 30%- 70%

Onuc nponssoga 1 caetno: 5%-30%

Jenumya 3a npuTcak y rymama  VHawkatop Gatepuje Kana Huso GaTepuje naiwe ucnoy

5%, Ba3ayLIHM KOMNPECop
e Ce ayTOMaTCKM MCKTbYHMTH.

lonumo Bac aa oamax

LUncpuunm ancnnej HanyHwTe Ba3fyLHI KOMNPecop.
(TpeHyTHY npuTUCaK y psie. 1] TpefycraHoBrseH! *Kapja je HuBo GaTepuje npeswLue Hi3aK, MONMMO BAC A1 ra
Ba3Ayxy) EBEEEE npUTHCaK y rymin MOTMYHO HaNyHUTE NPE HEro LTO ra KopUCTUTE.

MpeaycraHoBreHn "+ * Knonka 3a noueraxlaaycram.arse

Y ykbyuerom craky, nputuchute K8 ractep na Gucre
3anoseny pap ypehaja. Mpuruckwe Tactep [8 nowoso na
6vcTe 3aycTasunm pag.

Kapa npuTvcak y rymy [JOCTUTHe 110CTaBIbEHY BPEHOCT,
ypeNaj he 3aycTasuti pap.

y
IncKrbyuvBatbe Hanajarwa
Moyetak/cTon paa

MpenycTaHoBbeH

Mopr 3a nywetwe USB-C
|

1
(=]

LED ocsetrserse

“

TopT 3a NpKIbYverse
Ba3ylUIHe LeBM

*MMpe npse ynoTpebe, MONMMO Bac fja NOTNYHo HanyHuTe GaTepujy kako Gucte
MAKCAMUIOBAIA HeH DI BeK

USB-C yna3 3a nywetbe : 5V == 2A
YMeTHUTE nykay y NOpT 3a Nyteetbe ypeaja v nosexuTe ra
ca CepTUAMKOBAHVM afanTepom 3a nykere ypehaja.

Craryc nytetva:
Wuaukatop ceeTnm murajyhu: nyrere
VIHQVKATOp CBETAM CTAIHO: NYHs#s€ 3aBPIEHO

Pyna 3a okauere

“He KopuCTUTE Ba3yww¥ KOMNPECOD TOKOM Nykberba.
*Anantep 3a Hanajaroe Tpeba 5a ce Ky NoCeBHo.

Specifikation :

Modellnamn: PAC1000

Celltyp: Litiumpolymer

Batterikapacitet: 500mAh/3.7Wh (Max.)
Nominellt ingéng: USB-C 5V/2A
Utgaende tryck: 2~120 PSI (Max.)
Luftfldde utan belastning: 10~13L/Min
Tillverkad i Kina

Dimensioner: 71,5*45*32mm

Vikt: 1089 + 109

Forpackningens innehall :
Huvudenhet x 1

Luftslang (ungefar 12 cm) x 1
USB-C laddningskabel x 1
Férvaringsvaska x 1

Nyckelband x 1

Anvandarmanual x 1

Bollar nél x 1

Amerikansk typ av munstycke x 1
Fransk typ av munstycke x 1

Hall et slromqrytaren i 3 sekunder tills skérmen
tands for att sla pa enhet

Stri
H%II ner. strombrytaren i3 sekunder tills skarmen
slacks for att stanga av enhets

Batteriniva indikeras med ljus:

3ljus : 70%-100%

2 ljus : 30%-70%

1ljus : 5%-30%

Nar batterinivan ar under 5% stanger Iuftpoumpen
automatiskt av. Vanligen ladda luftpumpen
omedelbart.

Produktbeskrivni.

Dacktrycksenhet Batteriindikator

Digital visnit
(aktuellt lufttryck) phie 1] *Nar batterinivan ar for lag, vanligen ladda den
hEHBsB Forinstallt dacktryck helt innan anvandnin
Férinstallt "+" "%“:‘” Strom pa/av
Starta/stoppa arbetet 3 4 e O o}
Forinstallt "s” | paslaget lage, tryck pa I8 knappen for att starta

enhetens drift. Tryck pa
stoppa driften.

Nér dacktrycket ndr det forinstallda vardet, kommer
enheten att stoppa driften.

knappen igen for att

USB-C laddningsport
|
&

LED-belysning

Wi

T
Hal for nyckelband

« Laddningstyp

USB-C laddningsingang : 5V = 2A X

Sétt in laddningskabeln i laddningsporten pd enheten
och anslut den till en certifierad stromadapter for att
ladda enheten.

Laddningsstatus:

Indikatorljus blinkar; Laddning pagar

Indikatorfjus star stiila: Laddning slutford

“Anvind inte ympen medan den laddas.
*Str n maste kopas separat.

I
Anslutningsport for luftslang

*Innan férsta anvandning, vanligen ladda batteriet fullt for att maximera
dess livslangd.

| 5K Ko OpPHCTYBaATHCA
Buict ynakosku: | * YBIMKHEHHA/BUMKHEHHSA
OcHoBHuit 610K x 1 |
MoBiTpsiHe LpeBo (NpubnmaHo 12 cm) x 1
USB-C kabenb aAns 3apsakn x 1

Creundikauis :
Mogens: PAC1000

Tun enementa: JliTiesuit nonimep

Emnicts Gatapei: 500mAr/3.7B7-rog (Makc.)
Peiitunrosuit Bxin: USB-C 5B/2A Cymka ans 36epirans x 1
PoBounit tick: 2~120 PSI (Makc.) LUHypok x 1

Mositpsiuit noTik Ge3 HaBaHTaxerHs: 10~13 n/xe  [HCTPYKLis KopucTyBaya x 1
BurotosneHo 8 Kurai Tonka Ans m'vie x 1

Poamipu: 71,5*45*32mm AvepuKaHCBKMi TN Hacagku x 1
Bara: 108r + 10r DpaHLly3bKyi TMN Hacaaku X 1

YBiMKHeHHs:
HATVICHITL | TDMMAIATe KHOMIKY KUBTIEHHS NDOTATOM 3 CeKyHa,
0KW €KPaH He 3ArOpUTECA, 1106 YBINKHYT MPHCTDIN.

BUMKHeHHs:
HaTVICHITL | TPUMAIATE KHOMIKY KUBNEHHS MDOTATOM 3 CeKyHA,
10KV €KPaH HE BUMKHETBCS, LOD BUMKHYTM MPUCTDIM.

PiBeHb 3apagy 6atapei, Wo BKasyeTbeA 3a
[OMNOMOrO0 IHANKATOPHUX NaMNOYOK:

3 namnouku: 70%-100%

0%-70%

: 5%-30%

Onuc npogykry

Kur niveli i baterisé &shté nén 5%, kompresori do té

HaxiwTe 1 ipxwTe TacTep 3a Hanajarbe 3 cekyHae, AOK ekpaH |

HaxwmiTe u ApxuTe TacTep 3a Hanajatse 3 cekyHe, 0K ekpaH |

« Drita LED

Drita LED

« Ndérrimi i Njésisé
Dyfisht shtypni ¥/ pér té ndryshuar njésiné e shfagjes sé presionit t ajrit
Formula e konvertimit t& njésive: 1BAR = 14.5PS|

« Lidhja e grykave t& ndryshme me portén e fryrjes sé
Pt gy

T2 PAC1000 pérfshin 1 spérkatés té stilit Amerikan.
Gjaté fryrjes

Rrotulloni dhe sigurojeni fort spérkatésin té stilit
Amerikan né porten e fryres té pompeés sé ajrit.

spérkatés té
stilit Amerikan.
PAC1000 pérfshin 1 spérkatés té stilit Francez.
Gjaté fryrjes:
1. Lidhni sperkatesm té stilit francez né portén e fryrés
56 POMPES sé ajrit.
— g ontoni kapakun e ventilit t& gomes sé bicikletés.
spérkatés t& 3. Shtypni fort pompén e a%rlt né ventilin e gomeés dhe

stilit francez. aktivizoni DomDen eayri

PAC1000 pérfshin 1 hundé té gjilpérés sé topit.

Pér fryrien e topave (p.sh., topa basketbolli, topa

futbolli dhe lloje té tjera topasl|

1. Lidhni SDerkatesm e gjilpérés Dér topa né portén e
fryrés sé pompés sé ajri

hundeé té \ 2. Futni majén e gjilpérés pér topa né ventilin e topit,
N"?é'is sé [ 8kl pastaj aktivizoni pompén e ajrit
topit.

| « LED Csetno

I'Y yKrby4eHOM CTakby, ABANYT NPUTUCHUTE TacTep
| cgetro

a Gucte yirwyunnuluckrbyyunn LED

|
LED Csetno
|
|

* MpeknonHuk jeguHuua
DBaxo knuknute 7 ia GYCTE NPOMEHINY jAVHMLY 33 NPUKA3 NIPUTICKA Y BA3AYXY.
®opmyna 3a konsepaujy jeannmua: 1 BAR = 14,5 PSI
. p Ha noprt 3a
BaspywHor nymna
=) PAC1000 ykrbyuyje 1 amepuuky MnasHuLly.
Toxom HapyBaBarba:
UBpCTO 3aBPTHTE M 3aKrbyyajTe aMepuiKy MNasHuLLy Ha NopT 3a
BA3YLIHOT NyMna.

amepuky
Ma3HuLy

T 71 PAC1000 ynrby-ayje 1 chpaHLycKy MnasHuLly.
Tokom HaflyBaBatb:
1. TloBeX¥Te (opaHLiycKy MTasHML ca NIOpTOM HagyBasarba
Ba31yLUHOT NyMNa.
2. OpiBpHMTE NOKTIONaL| BEHTUINA Ha GULMKICKO] ryMM.
3. YBDCTO NUTUCHMTE Ba3YLLIHYA MyMN HA BEHTUN TyMe 1
=7 aKTvupajTe BaaAyLWHM NyMn.

hpanuycky
MnasiLy

PAC1000 ykrbyuyje 1 urmny 3a nonTy.

3a HajlyBaBatbe NOMTH (HNP. KOLIAPKALLKWX TIONTH,

cynbanckux nonTy U Apyrux BpcTa NonT):

1. MosexuTe urny 3a NONTy ca NOPTOM HajlyBaBaka
BA3/yLUHOT NyMna

2. YMeTHWTE BPX UTTIe Y BEHTVN NIONTE, 3aTUM aKTUBUpajTe
BA3YLWHY NYMN

LED-ljus

| paslaget lage, tryck tva ganger pa -knappen for att sla pa/av LED-ljuset.

LED-ljus
: v O
« Enhetsomkopplare
Dubbelklicka pa V/ for att byta enhet for lufttryckets visning
Enhetsomvandlingsformel: 1BAR = 14,5PSI
« Ansli olika till paf t
T PAC1000 inkluderar 1 munstycke av amerikansk typ.

Under pafylining:
Vrid och las fast munstycket av amerikansk typ
ordentligt pa luftoumpens pafylinadsport.

amerikansk typ

PAC1000 mkluderav 1 munstycke av fransk typ.
Under pafyllnin
1 Ans\u‘t m&mstvcket av fransk typ till luftpumpens

Ekruva av vent\lkapan pa cykeldacket.
3. Tryck luftpumpen ordentligt pa ventilen och
aktivera luftpumpen.

munstycke av
fransktyp

PAC1000 inkluderar 1 bollar nalmunstycke.

For att pumpa upp bollar (t.ex. basketbollar, fotbollar

och andra typer av bollar):

1. Anslut bollar nalmunstycket till luftpumpens
uafyl\nadsport
2. Sétt in spetsen pa bollar na\munslvcket i ventilen
pa bollen och aktivera luftpumpen

bollar -

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

| munstycke av i
|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|
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[

| nalmunstycke [ 8PS|
|
|

* LED oceitneHHs
Y cTaHi BBIMKHEHHS HAaTUCHITB KHOMKY . nBidi, 1406 yBiMKHYTU/BMMKHYTH LED OCBITNEHHS!

Né gjendjen e ndezur, shtypni dy heré butoninpér & ndezur/fikuar dritén LED.

Kur fryni njé tub té brendshém me njé valvul té palosur té
stilit amerikan, ju lutemi pérdorni njé tub ajri té zgjatur
pér ta lidhur para se té vazhdoni me fryrjen.

1. Kur goma pérdor njé tub té brendshém me njé valvul té
stilit amerikan, pérdorni tubin e ajrit té stilit amerikan
ose |I(?<hnl drejtpérdrejt me shufren e ajrit té stilit
amerikan.
2. Kur goma pérdor njé tub té brendshém me njé valvul t&
stilit francez, pérdorni vetém shufrén e ajrit te sfilit
francez pér lidhje. Tubi i zgjatur nuk mund té pérdoret
6 lidhur shufrén e
a n! !e stilit francez.

opit.
spérkatés té
stilit francez.

Kur pompa e ajrit lidhet me objektin gé do t&
fryhet, ajo do té zbulojé automatikisht presionin
aktual té gomés dhe do ta shfagé até né ekran.

. presionin e (Cil&simi i fabrikés)
Fikni pompén e ajrit. Nése pompa e ajrit nuk éshté e lidhur me ndonjé objekt gé
mund té fryhet dhe vlera aktuale e presionit t& gomés e shfaqur né ekran nuk
@shté 0.0 PSI: Mbajeni shtypur butonat By
té ndizet plotésisht dhe pastaj do té kthehet né normalitet.

*Ky produkt do té fiket automatikisht pas 3 minutash papunésie.

*Produkti éshté rivendosur né cilésimet e fabrikés para se té largohej nga fabrika.

A per shiak s ndryshlmeve né lartési ose variacioneve té sensoréve, nése
vlera e matur e preslon 6 gomés nuk éshté 0 PSI, kérkohet njé nvendosje
manuale né zero per erm\resuar saktesme e matjeve té presionit t& gomés.

e pi
Nuk rekomandohet kalibrimi i produktit né mjedise me temperaturé té larte.

« Referenca e Presionit té Gomasé

Pér té siguruar siguriné personale, ju lutemi lexoni me kujdes manualin e
pérdoruesit para pérdorimit dhe kontrolloni vlerén e kérkuar té presionit té

gomeés pér objektin gé do té fryhet. Kjo do té parandalojé démtimet e
shkaktuara nga mbifryrja.

|
| » Vlerat e zakonshme té presionit té gomave té produktit

\1“95“ 827kpa/g, 21;,,
3

=T
Gomat e Bicikletés

Topat e futbollit, topat e basketbollit, topat
e volejbollit dhe lioje té tiera topash.
Rangimi i presionit té gomés gé mund té
pérballojné éshté shénuar qarté rreth
portés sé fryrjes.

Paralajmérimet pér Temperatura té Larta

Pasi té pérdoret, kur higni shufrén e ajrit, shufra dhe porta e inflatimit e
pompés mund té béhen té nxehta pér shkak té operacionit té gjaté. Ju lutemi,
trajtojeni me kujdes pér té shmangur djegiet. Gjaté inflatimit, ajri veté mund té
béhet gjithashtu i nxehté, késhtu qé shmangni kontaktin e zgjatur me shufrén
e ajrit pér té parandaluar djegiet.

Rangimi i presionit té gomave qé
gomaja mund té pérballojé zakonisht
shénohet né anén e gomés nga
prodhuesi.

Problemi

Zgjidhja

Shpejtésia e
Nfllimit t& Ajrit e
Ngadalésuar

1. Kontrolloni nése batel hté plotésisht e karikuar.

2. Kontrollonj nése tubi i ajrit éshté i lidhur fort.
3. Kontrolloni nése lidhési i tubit té ajrit eshté i
najeshur fort. . ,
4. Kontrolloni nése objekti aé po fryhet ka rriedhje ajri.

|
! Problemi Zgjidhja
! Lloji Rangu i Presionit t& [} Fye
| - | | Paj Ndlzet 1. Kontrolloni nése kompresori i ajrit éshté
pér 3 sekonda. Ekrani i shfagjes do‘ Makina & lodra pér femije 18-30 sl | égrgg}?mlts Pas | plotésisht i karikuar.
Gomat 10-16 ing 30-45 PS| | 3 rﬁﬁ\rﬂtparsehs?lglam{;l‘%gc té fiket automatikisht pas
Bicikleta Gomat 20-30 ing 38-55 PSI |
" | The battery may have been stored for too long,
Bicikleta rrugore 100-120 PSI | causing battery depletion. Fully recharge the hattery
Bicikleta & balancuara 40-60 PS| | 'Flrjgklele%rlm?lvllvgm raggu‘ernesmug%\?e battery voltage matches the device's

Karrocé me rrota 35-45 PSI | te aterisé

Topa pér femije 36 Pl e Loaikuar

Topa basketbolli 7-9 Psl | Il;ast le?nklmlt ¢ Zévendésoni me lr<1je adaptues dhhedfumiz&m ’

X rita e Treguesit | energjie té certifikuar, pastaj vazhdoni rikarikimin.
Topa Topa futbolli 10-12 PSI : 8 Energllnges Nuk ell pastaj
Topa volejbolli 4-6 PSI | Ndiz:
Topa rugby 10-14 PSI | Eﬁraglgsrlegon ﬁama{nerr 3 seléopda pér telﬂl\uar:tpaﬁ té ndizet.
« Zgjidhja e problemeve | pejt ose ng?renae‘.ram mbetet abnormale, éshté operimi

I'|ngrihet
|
|
|
|
|
|
|
|

1. Kontrolloni nése bateria éshté plotésisht e karikuar.
2. Kontrolloni nése presioni i gomés éshté brenda
kufirit té caktuar.

Nuk Mund te
Tregoh

Caktohet Presmnl
i Paracaktuar i

1. Kontro\loni nése presioni i gomés ka arritur vlerén

2. Slgurohum ﬂe ményra e paracaktuar éshté brenda
rangut 2-150 PSI dherregulloni vlerén e paracaktuar.

Paralajmérimet

Inflacioni Normal,

1. Objekte té fryrura si balonat nuk jané brenda

Menaxhimi PowerSafe
Garanton kundér gortojés dhe
ngarkesés sé tepért pér bateriné

o e

tuaj portativ dhe pajisjet.

" Shérbimi per kiientet

A
Pér cdo pyetje né lidhje me
produktin, ju lutemi na kontaktoni né \‘
service@energizerpowerpacks.com

|GARANCIA
TE gjitha produktet nga data e blerjes jané kualifikuar pér njé garanci kohore té kufizuar. Pér mé shumé
informacione né lidhje me garancing, ju lutem vizitoni: http://www.energizerpowerpacks.com

| Vendosni bateriné né ményré te duhur, kérkoni pér késhilla né gendrén lokale té hedhjes.
Mos hedhni, zhveshni, démtoni, ose djegni bateriné né ¢do kohé.

= fransk typ
munstycke av amerikansk typ

« Kontrollera dacktrycksinstéllningar
Nar luftpumpen &r ansluten till objektet som ska
fyllas med luft, kommer den automatiskt att

detektera det aktuella décktrycket och visa det pa
skdrmen.

Forinstallt dacktrycksvarde

pafyliningsporten

Saker atga fo
Efter anvandning, nar du kopplar bort luftmunstycket, kan munstycket och
luftpumpens pafyliningsport bli heta pa grund av langvarig anvandning
Hantera med forsiktighet for att undvika brannskador. Under pafylining kan
luften ocksa bli varm, sa undvik langvarig kontakt med luftslangen for att
férhindra brannskador.

Varning for hog
temperatur

7

Enheten slas pa
men kan |nte

1 Kontrol\era om batteriet ar fullt laddat.
2. Kontrollera om dacktry

cket ligger inom det
formstallda mterva\let

Kar||||nte visa eller

1. Kontrollera om décktrycket har natt det
aximala vardet.

fﬁrbllr 0"

m
forinstallt 2. Se till att det forinstdllda laget dr inom intervallet
dacktryck 2-150 PSI och justera det férinstallda vardet.
Normalt 1. Uppbléasbara objekt som bollar &r mte inom den
upnblasr&mg men %eh@kterbara rackvidden for enhetel

tt dack blases up) %kan det (a nagra sekunder

for att trycket ska visas efter att uppblasningen

2
For eventuella fragor om produkten,
vanligen kontakta oss pa Oy
service@energizerpowerpacks.com
|
|GARANTI
| Alla produkter r kvalificerade for begrénsad tids garanti fran inkopsdatum. For mer garantinformation,
| besok: http://www.energizerpowerpacks.com
| Avytira batteriet pa ratt stt, kontakta lokala avfallshanteringar for radgivning.
| Batteriet far inte kastas, demonteras, skadas eller forbrénnas under nagra omstandigheter.
| ©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character och vissa grafiska designelement ar varumarken som
| tillnér Energizer Brands, LLC och relaterade dotterbolag och anvands under licens av TennRich International

UM_2_PAC1000_SV_1.1
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|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
- Dér Temperatura I [por Viera e gamés sé zbuluar té pajisjes ©2024 Enerc
vier Zbu 3 . gizer. Energizer, Energizer karakter dhe disa dizajne grafike jané marka té Energizer Brands,
Vierae paracaktuar e presionit t€ gomave. 1 (2D LS tlata | || Presionit Mbete - 2. Kur fryni njé gome, mund t¢ marré disa momente | | LLC dhe nénkomsanie e Iéhuradhe prdoren nén cence na TennRich teratoal Coro
Viera aktuale e presionit t& gomave e & presioni té shfaget pas fillimit t€ inflacionit. \ UM_2_ PAC1000_5Q11
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. Ha NOpT 3a HapyBaBake } « PecetoBarse nputncka y rymm (®abp ) } . y rymama 3ay J] } TipoGriem Pewerbe
BaspywHor nymna | Bg’mbque Baaﬁymwl nymn. AKO Ba3ayLUHM NyMN HUje NoBe3aH ca Haq_ysgvbMPSI | Tun Oncer nputucka y ryvama | p—r -
0BjeKToM 1 Tekyhe NpkasaHo BPEAHOCT NPUTICKA Y TyMit Ha ekpaHy Huje 0.0 PSI: . MlpoBepyTe fa v je Ba3aylUHa nymna nOTNYHO HanyeHa
TpM HazlyBaBatby YHYTPaLLILE LEBI Ca CaBUJEHUM aMepUuKM : Mputucute u gpxue B + [ TacTepe vcTospemeHo 3 cekyHae. Expar fie ce : Reuju urpakin ayromoGunn 18-30 Psl : AYTOMATCKN om | 2 BEIRVLLHE MYHNa e Ce ayTOMATCHM MCKTbYHATH Hakon 3
BEHTUIIOM, MOMUMO Bac [ia NPBO KOPUCTUTE YAYKEHN | MIOTNYHO OCBETNTH, & 3aTUM e ce BpaTUTH y HopMary. | yme 10-16 nHya 30-45Ps| | |ynorpe A 5VJ MUHYTa HEaKTUBHOCTH.
BA3AYLUHM LUNAHT NP HEro WTO HACTaBUTe ca HafyBasarbeM. | *OBaj NPOM3BOA he Ce ayTOMATCKM MCKTbYUHTU NIOCIE 3 MAHYTa HEaKTUBHOCTH. | Buumkn Tyme 20-30 wria 38-55 PS| | - -
*Mpou3Boa je peceToBaH Ha habpuuka noAeLLaBatba Npe HEro LWTO je HanycTo Ba:nywna nymna Barepwja je MoXga Guna cknapuuITeHa npesiue Ayro, wo je
! abpuky. ! TlyTHKN Gruytkn 100-120 PsI | npecraje sa pagu | noseno o vcupnnusarsa Garepuje. MoHoso HanyHuTe Batepity
} } Buuuknu 3a 6anatc 40-60 PSI } Kaja uHpukatop v yBepuTe ce Aa Hano GaTepuje oArosapa 3axtesuma ypehaja.
| A 350 paanyika y BUCHHY WM BapHaLiVja CEH30Pa, ako U3MepeHa BpegHocT xonvia 35-45 pS| | :g:;’:w:;‘:p]gle
| MpuTICKa y ryww Huje O PSI, noTpe6Ho je pysHo peceToBatbe Ha Hyny Aa b1 ce | 36ps || nonyHo Hanyexa
| N0GOMbLLANA TaJHOCT MEperba NMpUTUCKa Y Tywu. He npenopy-yie ce kanubpaja | Resuje urpasike nonte - |
| MPOU3BOAA Y BUCOKOTEMNEPATYPHUM YCrIOBUMA. | nonte 7-9Psl | | Hako nytbetsa, | SamennTe ca ceprucuosakum aanTepom  Hanajatem, a
B ynbancke nonte 10-12 PSI nHpvkarop 3aTHM HacTaBuTe Ca NyHereM.
1. Kaja WiHa KOPYICTU YHYTaLUKbY TyMy Ca aMEpUHKM I+ PechepeHua 3a nputucak y rymama ! anne VA ! v
BEHTUMOM, KOPUCTUTE aMepUyk¥t BasyLLIKM WNaHr uim ce : [la bucte jTe ynyTCTBO Npe : Onbojkawke nonte 4-6PSI : cBeTim
[DVPEKTHO MOBEXVTE Ca aMepU4KOM MNa3HULIOM. ynotpe6e 1 nposepyTe NOTPeGHY BPEAHOCT NpUTHCKa y rymmu oG]eKTa Koju Tpeba Parbu nonte 10-14 PSI
2. Kapa wvHa KopHCTH yHyTpalutby ryMmy ca (paHLyckim | Hagysatu. OBo fie CnpeuwTy NOBPefie U3a3BaHe NpeHazyBaBarem. | ! abHopMmanHy Xmij ;ix;::"zc:g::”:ﬁ;:e;/:zy:: :f;::::;w; EMa :a
BEHTUMOM, KOPUCTUTE Camo dpaHLyCKy MNasHuLly 3a | | * oTKnarare npobnema I | Gp3uty unw ce P P , O J& HOp! paLuj
NI0BE3NBAK-E. YIIYKEHY LUNAHT He MOXE Ce KOpUCTUTH 3a | | | | 3amp3asa
noBeauBatLe (paHLiycke | | Mpo6nem Pewewe |
naskuLie | I | Cnopo 1. MpoBepuTe 12 v je GaTepuja noTYHO HanyHbeHa. ! égg;‘;{:;’;%;‘;‘gﬁ;g%f
| | |HagyBaBate |
\ DT \ any| 2. MposepuTe 4a NM je Ba3AYLIHO LPEBO CUryPHO NOBE3AHO. | CrI0ja U IPEKOMEPHOT MyHeHsa 3a
3. MposepuTe aa N je NPUKIbY4ak Ba3ayLLHOT Lpesa YBPCTO 3aBPTEH. BaLll nyway 1 ypehaje.
"""""" ()= 1y 3a nonry } Oncer npwéwcxa Y rymama koju ryme mory mygﬁancxe TIONTe, KoWapKaLUke fonTe, } 4. TlposepuTe #a nvt OBjeKT Kojy KanyBare Lypu BasayX. } o
NOAHETH 0DMYHO Je 03Ha4eH Ha DOYHO) 0pbOjKaLLKe nonTe 1 Apyre BPCTE NONTH. KopucHUYKM cepBuc (3
A mmmm - @ ) dpaHuycky | CTpaHM ryme off CTpaHe npovu3sohaya. Oncer npuTicKa Koju Mory nofeT jackoje | [Ypehaj ce ykrbyuyje | 1. Mposepute aa nu je GaTepuja noTnyHo HanykeHa. ! 3a gxa nuTawa y ae?w Ca Npou3BOA0M, )
MAasHuLy | 03Ha\eH OKO MopTa 3a Ha/lyBaBalbe. | | anv He moke Aa 2. Hpoaepme [1a W je NPUTUCAK Y TyMin yHyTap npepsufjeHor | MONMMO Bac /1a HaC KOHTaKTMpaTe Ha f
amepuyKy MnasHuuy | MpeBeHuuja BUCOKNX TemnepaTypa | on | service@energizerpowerpacks.com
y rymu | HakoH ynotpeGe, npunukoM o/jBajarba BasayLUHe MIasHuLE, MIa3HMLA U NopT 3a | [He moxe aa 1. MpoBepuTe a N je NPUTMCAK Y yMM OCETa0 MaKCManHy 1L
) . | HajyBaBatbe BasayLuHe nymne Mory ce 3arpejatv 36or npopyxere ynotpebe. Monvmo Bac fa | | npukaxe unu BpeqHoCT. IFTAPAHLIMJA
Kana je BagyLUM nyMn MOBE3EH Ca OGJeKTOM Koju | HOCTK"HTE ML k2K BUCTe bern OOty TOKO Hanysasalea, caM sasiyx || moReci 2. OcurypajTe Aa je nofelweHy pexum yHyTap oncera oA 2-150 | | Cen npoussony oa nara kynosie KeanvidikoBaHu cy 3a orparUEHo Bpevie rapanLue. 3a Bue
P HajlyBaT!, OH Ne aBTOMaTCK/ AeTeKToBaTM TaKofje Moxe NocTaT Bpyh, N1a 3berasajTe AYrOTPajaH KOHTAKT Ca Ba3AyLLUHMM LPEBOM Kako | | npepBUReHN rypajre Aa je oA P YHyTap A IpOM3BOAM OA AaKa KyT 0Bk Cy 38 0T penie rapanj
peba HazysaTy, OH he aBTOMaTCKI AeTexTOBa 1 A6 ehpeunnn onekone. | | npensuh s | PS! nnpwnaromuTe nozeweny speaocr. | WHpOpIaLYa O rapaKLYH, MOMMMO MoceTHTe: hitpfwww energizerpowerpacks.com
TPEHYTHA TIpATUCAK Y TyM 1 NPUKASAT a Ha BKPaKY. | I Yy Ip GaTepuy, NOTpaXMTe CaBET Y NOKATHOM LEHTPY 3a OATararse
| ::z:!:gj’he ° 7 | |HopmanHo 1. Hanysasajyhu o6jextit kao Lo cy 6anoHu Hucy yHyTap | waana He OANaxwTe, pacTaersajTe, owrtehyjTe un cnanute Gatepujy.
| 7 | |HadyBaBame anu | nerexryjyher oncera ypehaja. 1 ©2024 Eney
priisep. Eepruaep, EHeprisep KapaKTep 1 OfpeNeHy rpacwki usajii oy 3awTHi
MpepyCTaHOBIbEHa BDEAHOCT NPUTUCKA Y Tyt | = _'e"_"f"_a‘_'Vf’j ns /%Eﬂ | :gulrlwglfa ocraje | 2 TIPATHKOM HanyBaBasa Iy, MOKE DO HEXOMAKO TDEHYTaKa | | siaxos rounaile Exeprisep Bpeizo, IC 1 0sesaHX NOAPYXCHILE U KOPHCTE 02 NOB TMUEHLOM
TenPu I Kopn..
TpeHyTHa BPSAHOCT NPITVCKA Y ryM } Z4 } Tpe Hero LTO Ce NpUTUCAK NPUKaXKe HaKOH HajlyBaBatba. } ‘enPu4 WHrepratoan Kopn. UM_2_ PACI000.SR 11
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il paf t I'« Aterstill dicktryck (Fabriksinstlining) |« Vanliga décktrycksvirden for produkter ! Problem Lésning
} Sétt pa luftpumpen. Om luftpumpen inte &r ansluten till ndgot uppblasbart } Typ Dacktrycksintervall }
Nar du pumpar upp ett innerdack med en bojd amerikansk | obJekt och det aktuella dacktrycksvardet som visas pa skarmen &r inte 0,0 PSI: | 1830 S | gc";le‘eal‘:ﬁga"l“gﬁls'k' 12 Torf]ltro\lera om Juftpumpen &r fullt Iadlgadﬂ 3
ventil, vinligen anvand den férldngda luftslangen fér att | knapparna samtidigt i 3 sekunder. Displayen kommer att lysa | | [vid a?wandmng m|nutersT\aEg\z§g?ge' avsig automatiskt efter
ansluta innan du fortsatter med pafyliningen. | Upp helt och terga sedan till det normala. | 10-16 tums dack 30-45Ps| |
| *Denna produkt stangs av automatiskt efter att ha varit inaktiv i 3 minuter. | Cykel 20-30 tums déck 38-55 PSI |
| *Produkten har aterstallts till fabriksinstallningar innan den lamnar fabriken. | Vagcyklar 100-120 PSI | %l‘ljl!ltgneurra“?lep slutar Ba‘ltdeé\et karﬂ h(?dforvaralgstftor Iatnﬁe\'éxhhorsamt "
. y - . addnin a upp batteriet helt ach se till af
I & ps grund av skillnader i hojd eller sensorvariationer, om det uppmétta ! Balanscyklar 40-60 PSI I'| batterinivaindi hattenspagnmngen n?apt(har enhetens krav.
I dacktrycksvardet inte &r O PSI, kravs en manuell terstallning till noll for att ! Rullstolar 35-45 PS| ! I—kgaotn visar full
: forbattra noggrannheten i dacktrycksmétningarna. Det rekommenderas inte att: Tors : addning
kalibrera produkten i hoga temperaturer. od i
: Dicktrycksreferens } 7-9Psl ; E;;Edr I?r?demng. By’wt adgnftertoctr{ stré)mfog(l)ngéng mot en
. certifierad, fortsatt sedan att lai
1. Nér ddcket anvander ett innerdédck med en amerikansk = - . T - ; . Bollar Fotbollar 10-12 PSI
ventil, anvind den amerikanska luftslangen eller ansiut I For att sakerstalla personlig sakerhet, vanligen Ids noggrant anvandarman- | Voleybolar 26p8 | n
d\relét rrLectl det an[}erlk%nska rr)junst ckg{ fransk venti, | ug\erll innan am;andmng och ko%{roHeLa det erfort;er\rl]gaddacitrécksvardftdfor | 5 g |
ar ddcket anvander ett innerdack med en fransk ventil I objektet som ska pumpas upp. Detta kommer att férhindra skador orsakade | Rugbybollar 10-14 PSI I [ Sk i
anvand endast det franska munstycket for ans\umm% | s pumpas upp | — | Skarmen visar Eghg{ﬁ‘nslkaarr%esre‘l%rrwgﬁrrg:os’ﬁgtgrstdegang%gin slas
Forlangningsslangen kan inte anvandas for att anslufa | . | | nastighet eller
det franska munstycket. — fryser
} } Problem Lésning }
PowerSafe-hantering
‘ Olika Bollar ! uDu%Iasnlng B o et e ;g\llylgdgta“ tansiuten. || Garanti mot kortslutning och
bollar ! " I'|-shastighet 3 Kgntrgllteera gm Igftg\anggns ar?slutenlnggar oié‘eﬁthgt ! overladdning for din powerbank
4eecccccccca m):'nélmunswcke‘ ??(Ktrynks‘()rvradet sg{ﬂ dadd@! kan FoéboHar baskeébﬁl\arnvoﬂsybg\\ar n(l'wJ " | vriden. | och enheter.
| tala &r vanligtvis markt pa sidan av andra typer av bollar. Dacktrycksomradet | |
Memmmcmncaa= munstycke av | dacket av tillverkaren. som de kan tala dr tydligt mérkt runt | 4' Kontrollera om objektet som pumpas upp lacker luft. | o Kundtjanst
| | |
| | |
| | |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |

* Mepemunkay oguHMLL
MopsiiiHo HatucHiTe 7 , 1406 3MHATY OUHMLIO BIROBPAKEHHS THCKY B MOBITPI
®opmyna nepepaxyHky oavHuub: 1BAR = 14.5PSI

* Mg [IELTHS Ao nopty i

) PAC1000 Bkntouae 1 Hacaaky

vny.
ig vac HagysaHHs:
HagpiiHo 3akpyTiTh i 3acpikcyitTe Haca/iky aMep1KaHCLKOro TUny

[Mpy3KaveHmil TUCK y WiHax  IHawkaTop Gatapei Konw piseb 3apspy 6atapei onyckaeTbes Hinkye 5%,
NOBITPSIHA NYMIA ABTOMATUNHO BUMMKAETLCS. By/lb nacka,
Lincppoeuit avcnneit HEraytHo 3apsiliTh NOBITPSIHY nymny.
(NOTONHMY THCK y MOBITI) [ oo 1] O *Konu piseHb 3apany BaTapei saHaaTo HuabKui, 6yab nacka,
BE""EBB TUCKY B WHAX MOBHICTIO finepea
TMonepeHe .
HanalTyBaHs "' E |
Monepease ToyaTok/aynitHka poboTn ¥ cravi saimkients Harucits kionky I8 , w06 posnovarn
pense 7 pobory npuctporo. Hatuckirs kHonky [ we pas, wo6

3yNMHUT POBOTY.
Konm TvCK y WuHI AOCsrag 334aHOT0 3HAYeHHS, NPUCTPiit
Mopr anst sapsiku USB-C BTOMATUUHO 3yMAHMTL POBOTY.

i
=]

LED niacsivysaHHs

e

T
MopT Ans NAKNIOYEHHs
MIOBITPAHOTO WNaHra

*Tepe NepLUMM BUKOPHCTAHHSIM NOBHICTIO 3apAmKaiTe GaTapelo, W06
MaKCHMi3yBaTh i TEpMiH CrIyXou.

Bxin Ans 3apsaku USB-C : 5V = 2A

BrasTe 3apsIHWii Kabens y NopT 3apsiaki NPUCTPOIO Ta
MIAKNIONIT M0T0 10 CEPTUCHIKOBAHOTO 3aNTepa KBMeHHs
AN 3aDAPKAHHS MPUCTPORD.

Craryc 3apsgku

MuroTnuse iHaukaTopHe caitro: 3apsaka

TMocriitHe iHAMKaTOpHe cBITNO: 3aps/Kka 3aBeplueHa

*He BUKOPHCTOBYWTE NOBITPAHY NYMNY Mifj 4ac 3apAAKM.
*AnanTep KUBNEHHS HEODX|AHO MPUOAT OKDEMO.

Otsip AN WHypka

Ha NOpTi HaflyBaHHs! MIOBITPAHOT MyMIH.

PAC1000 Bxnro4ae 1 Hacaaky hpaHLy3LKoro Tvny.
H\Iﬁ‘{a(} HaflyBaHHA:
iKrTiodiTh Hacazky qapauuyabxoro Ty [0 nopty
HajyBaHHA NOBITPAHOI NYMMK.
2. BHIMiTE KPULLKY KnanaHa EEﬂOCM"eF\
3 UinbHo NpuKnagiTe NOBITPAHY NyMAYy A0 knanaxa Wiuku 1a
aKTUBYIATE NOBITPSHY NyMny.

PAC1000 Bknroyac 1 ronky Ans M'avis.
A M'aviB
yTBONBHUX Ta IHILMX TUNIB M'AYIB):
1. MiAKniouiTh ronky Ans M'AYIB A0 NOPTY HaayBaHHs
N NOBITPSHOT MymIM.
2. BCTaBTe HaKOHEUHYIK FoNkv ANA M'AYIB Y KnanaH M'a4a, a
NOTIM aKTUBYIATE NOBITPAHY NymNy.

ronky Ans M'avie
f 8psi

—

(hPaHLLY3LKOrO TN, BUKODUCTOBYVATE TiMbKit HACAAKY
Tany ans L 1

lipeso

e MOXHa

N8 NiSKT0YeHHs

I
* Mig pi3HnX A0 nopry i i| o TUCKY B WUMHAX YBaHHA 3a . TUCKY B WIMHaX ANA NOWMPEHNX NPOAYKTIB | Mpo6nema PiwenHs
nymnu VinMKHin MOBITPAHY Nymny. FAKLLO MOBITPAHA NyMNa He NIAKNIOYeHa A0 KOAHOTO Tun Oncer TUCky B WMHaX ! Yorpii T 5
TV HAAYBaHHI KaMEDH 3 3iFHYTUM KNanaHoM o'ekTa Ans 2 NI0TOUHE 3HAUEHHS! TUCKY B LUUHaX Ha ekpaHi He - - - — | . Mepesipte, “wt N0BHICTI0 3apsyKeHa Batapes.
W?”V g%b nacka Bwﬁopwcwgyme TIOJIOBXEHE NOBITPAHE Aopisnioe 0,0 PSI : OpHouacHo HatcHiTs i yrpumyuite kronkw [BY i [ npotrom 3 s rpaukosi aBT””“’ﬁ'"‘ 18-30 PSI e 2. ToBITPAHa yMNa 2BTOMATU4HO BUMKHETC Nicrs 3 XBnTH
Lpeso Anst o TIepeA TvM, Sk ceKyHn. EkpaH NOBHICTIO 3aropuTLCs, a NOTIM NOBEPHETBCS 710 HOPMATTEHOTO Tymn 10-16 mioiimtis 30-45 Ps| I |4t
g PEXUMY. Tymy 20-30 groiintis 38-55 PS| !
X DK . ‘ y Aol "

Lleit npoayKT aBTOMATUYHO BUMKHETLCS MICAS 3 XBIANMH HEAKTUBHOCTI. T 100120 PS! | I'Iosll'psma nymna | barapes, moxnmso, 3bepiranacs 3aHaATO /10870, L0 NPU3BENo
*MpoayKT BYno CKMHYTO A0 3aBOACHKMX HaNalLTyBaHb Nepe/ BiAnpaBieHHaM i3 yTHi - | | mpunuksE poboty, | no ii pospsiakn. Mosrictio sapskaitre Garapero i nepeeipte,
3gaoqy. Buuyknm ans 40-60 PSI | [Konu inaukatop Bifnosinae Hanpyra 6aTapei BUMOram npucTpoio.

ﬁ Yepes pianyiLyo B BUCOTI aBO KOMMBaHHS CEHCOP, AKLLO BUMIPSIHUI THCK Y WHHI |WBaniaH KorACkN 3545 ps| | ﬁloaxua’;yseﬂligeéona
He fopiHioe 0 PSI, HeobXiAHO BPYUHY CKUHYTM 3HAYEHHS 10 HyNs - 6FS 1| noBricrio sapAmena
TOHOCTI BUMIDIOBAHb TUCKY B LMHaX. He PeKOMeHAYeTbCs kanibpyBaT NpopykT y Avrsi PAUIKOBI M7 - | P
BYICOKOTEMNEPATYPHIX CEpeaoBiLLaX. R 7-9Psl | I'Ilcnﬂ 3apm:u<u 3aMiCTb UbOTO BUKOPHCTOBYFITE CepTUCiKOBAHII ananTep i
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Haca/iKy aMepHKaHCLKOro Tuny
* Mepesipka HanawTyBaHb TUCKY B WMHAX

Konu noBitpsiHa nymna niaknioyeqa Ao ob'ekra ans
HajlyBaHHsi, BOHa ABTOMATUYHO BU3HAYMT MOTONHMIA
TUCK Y LVHI Ta BIA0GPa3WTL 70O Ha eKpaHi.

Bamanuit TUCK y WHax
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BenocuneaHi wiHmn
Onicer THCKY B LUMHAX, KWt LLUHA MOXe

BUTDUMATH, 333BU4alt 3a3HAYEHHI HA
Bi4Hi CTOPOHI LUMHM BUPOBHUKOM.

Oyr6onHi W, GackeTGOMLH Mg,
BONeNBONLHI M'A4i Ta iHwi TUMM M'auis. Oncer
THCKY, RKMM BOHIU MOXYTb BUTDUMATH, wiTko
NO3HAYEHMiA HABKONO NOPTY HaayBaHHs.
3ano6ixkHi 3axoAn NP1 BUCOKUX TemnepaTypax

Micns BUKOPUCTaHHSA, Npn B\I:l EAHaHHI ﬂﬂEWpﬁHO\ HacajKi, Hacajka Ta nopr H:

MOXYTb HarpiBaTvca yepes Tpusany poboty. byab nacka, GyasTe obepexHi, Wob yHuKHYTM
onikig. Mig vac HajlyBaHHs cam HOB\TDS!NMM MOTIK TAKOX MOXE HarpiBaTucsi, TOMy yHukante
TPWBANOro KOHTaKTY 3 NOBITPAHNM LUNAHTOM, LI.(Oﬁ 3anoGirTv onikam.

Mpo6nema PiwenHs
MosinkHa 1. Tepesipre, 44 NOBHICTIO 3apsipkeHa GaTapest.
WBKMAKICTb i
HapyBaHHA 2. HGDGB\DTE‘ 441 HAZIMHO NIAKIIOYEHO NOBITPAHE LIPEeBo.

3. MepesipTe, 4 MILHO 3aKPINNEHO 3'€AHaHHA MOBITPSHOMO WNAHra.
4. TlepesipTe, 4 He BUTIKAE MOBITPS 3 06'eKTa, LU0 HAAYBAETBCS.

aauopox_qa'rbcu
YnpagniuHa PowerSafe
[apaHTye 3aXWUCT Bia KOPOTKOrO
3aMVIKaHHs! Ta NepesapsaKi Ans
BaLIOTO NOPTATVBHOTO
aKyMynIATOpa Ta npUCTpOie.

e

YcTpi BMUKaETbCS,
ane He Moxe
HayBati

1 Hepes\pTe 4M MIOBHICTHO 3apsimkeHa GaTapes.
TepesipTe, i1 3HAXOAUTLCA TUCK Y WMHI B MEXaX 3a4aHOr0
mauewa

He moxe
Bino6pa3uTn abo
Hanawrysati
3aAaHNA TUCK Y
LWKHI

1. MepesipTe, 4 AOCAT TUCK Y LWMHI MAKCMMaIbHOTO 3HaYEHHS.
2. MNepexoHalTecs, WO 3aaHMIt PEXUM 3HAXOQUTLCA B MEXaX
2-150 PS| i HanawTyitTe 3HaueHHs.

Ynozopetse Ha
Bucoky
Temneparypy

Yy

HopmanbHe
HaJyBaHHs, ane
3HaYeHHs TUCKY
3anuwaeTben
LEN

1. Hanysatoui 06'eky, Taki sik NOBITPSHI Kyni, 3HaxoasTLCH no3a
30HOI0 AETEKLT NPUCTPOI0.

2. Mpu HapyBaHHi KKK MOXe 3HaR0BUTUCA Kinbka MOMEHTIB, o6
8i10BPA3UTH 3HAUEHHS! TUCKY MICNS NIOMATKY HayBaHHS.

O6cnyrosyBaHHs KnieHTiB

3 ByAp-AKUX UTaHe Npo NPOAYKT, Byab
nacka, 38'KITbCA 3 HaMy 3a AfipECoio
service@energizerpowerpacks.com
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FAPAHTIH
| e nponyxi s s nowyron wetars OGwe e Tepui rapaT. [ MM G AOKTAHAG
ircbopmaLyi LORO rapanTi, Gyas nacka, BiABiAaTe: htp:liwww.energizerpowerpacks.com
| Mpasiuno sAganiTs GaTapeio, SEPHITCR 3a M0PAR00 RO MICUEBOTO 3aknaAY 3 BHBEIEHHS BIFYORS
HikonW He SHKWAaIHTe, He poIBHpaIITe, He OLIKOBKYFTe aBo He Cranioie GaTapero
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TennRich DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer's Name: TennRich International Corp.
Manufacturer's Address: 1-3, Alley 5, Lane 305, Sec 1, Shin Nan Road, Lu Chu District, Taoyuan
City, Taiwan 338

Model number: PAC1000

Equipment Model Designation: Energizer Portable Air Compressor

This declaration is issued under the sole responsibility of the manufacturer
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union
harmonization legislation

We hereby confirm and assure that from this day on, the product by TennRich International Corp.
are in compliance with the following safety certs:

The EMC Directive 2014/30/EU
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

The RoHS Directive 2011/65/EU and amendment Directives 2015/863/EU

|EC 62321-3-1:2013; IEC 62321-4:2013+AMD1:2017;
|EC 62321-5:2013; |EC 62321-6:2015;
IEC 62321-7-1:2015; IEC 62321-7-2:2017; IEC 62321-8:2017

Test Report referenced

TennRich DECLARATIE DE CONFORMITATE

Numele producitorului: TennRich International Corp.
Adresa producitorului: 1-3, Aleea 5, Strada 305, Sectiunea 1, Strada Shin Nan, Districtul Lu Chu,
Orasul Taoyuan, Taiwan 338

Num3r model: PAC1000

Denumirea modelului echipamentului: Compresor de aer portabil Energizer

Prezenta declaratie este emisa pe propria réspundere a productorului.

Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevants de armonizare a
Uniunii Europene.

Prin prezenta confirmam si garantam c3, incepand de astzi, produsul fabricat de TennRich
International Corp. este conform cu urmétoarele standarde de sigurants:

Directiva EMC 2014/30/UE

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

Directiva RoHS 2011/65/UE si directivele de modificare 2015/863/UE

1EC 62321-3-1:2013

IEC 62321-4:2013 + AMD1:2017

IEC 62321-5:2013

|EC 62321-6:2015

IEC 62321-7-1:2015

IEC 62321-7-2:2017

|EC 62321-8:2017

Raport de testare mentionat

Red01ED1port No Tested By Date
CTB25021102401E01 ___Shenzhen CTB Testing Technology Co., Ltd. Feb. 17,2025 |
| C7B25021102402C01 __Shenzhen CTB Testing Technology Co, Ltd. Feb. 18,2025 _|

| Numar raport: Re401E01  Testat de Data
| cT825021102401€01 Shenzhen CTB Testing Technology Co., Ltd. Feb. 17,2025 |
| CTB25021102402C01 Shenzhen CTB Testing Technology Co., Ltd. Feb. 18, 2025 ‘

We, the undersigned, hereby declare that the equipment specified above conforms to the above
Directive(s) and Standard(s).

Signature of Authorized Representative
Name/ Position: Jamal Chen/ Vice President
Issue Date: May. 7, 2025

© 2025 TennRich International Corp. www tennrich.com

Noi, subsemnatii, declarm prin prezenta & echipamentul specificat mai sus este conform cu
Directi si ti mai sus.

Semnatura reprezentantului autorizat
itie: Jamal Chen
mai 2025

Data emites

© 2025 TennRich International Corp. www.tennrich.com



